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HEADS OF THE MPONGWE GEAMMAE. 

The Mpongwe is a dialect of one (the Southern) of the two 
great families of language spoken over the greatier part of the 
continent of Africa. Commencing at the Cameroons Moun- 
tain and Eiver at the north-east corner of the Gulf of Guinea, 
this language extends across the continent to the Mombas 
country on the east, and is spoken over a great part of Africa 
South. There is five times as much difference between the 
Dualla language, spoken in Cameruns, and the Efik, spoken 
in Old Calabar, fifty miles west, as there is between the Dualla 
and the Zulu-Kafir, spoken in South-eastern Africa, near 
three thousand miles away. 

The Mpongwe, or Ayogo {wise onea^ as they modestly call 
themselves), live on both sides of the Gabun Eiver, about a 
half degree north latitude, extending fifty or sixty miles inte- 
rior. The Orungu, about sixty miles south, and the NkSmi 
people from eighty to one hundred miles beyond, speak the 
same language, with a few differing words, and a slight dif- . 
ference of pronunciation. 

In the present limited extent to which these languages, or 
dialects, are known and written, it would be useless to attempt 
to trace their relations and analogies ; and we, of the present 
day, can only contribute our mite for the use of the ones who 
shall follow us in the coming century. And they will revel 
in the beauties of a language or dialects as elaborate in 
structure and as musical in tone as any of the old unspoken 
(not dead) languages that are the delight of the scholars of the' 
present day. And it is only forty years since any of these di- 
alects (with, perhaps, one or two exceptions) had a sentence 
written, or even an alphabet. 

-\ An outline grammar of the Mpongwe language was printed 
in 1847, written by Eev. J. Leighton Wilson, modestly cred- 
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8 HEADS OF THE MPONGWB GRAMMAR. 

ited to the " Missionaries of the A. B. 0. F. M., Gaboon Mis- 
sion, W. A." This was written about four years after the 
niisciionaries first went to Gabun, and gives the general prin- 
ciples of the language with marvelous accuracy, after so short 
a study. A^ 

The present work was commenced at the request of a gen- 
tleman, long residing on the coast, as the mere outline of the 
grammar, to be printed in a book which he was writing. The 
book has not been published, and the work has grown to its 
present dimensions, and is printed for the use of the American 
missionaries and others at Gabun and vicinity. 

After an absence of more than seven years, with no possi- 
bility of consulting a native Mpongwe, it is with many mis- 
givings that some of the modes and tenses (more especially 
the negative forms) are put forth ; and it is with little hope 
of perfect accuracy that it is now allowed to be printed. 



ORTHOGEAPHY. 

1. All the sounds in this language can be expressed by the 
Roman alphabet with a little modiiication. The language has 
been written phonetically, and the letters are used as follows : 

VOWELS. 

2. df as a in far, tar ; <i as a in fall, tall. 

^ as e in they, prey ; ^ as e in met, pet. 
i as i in machine, ravine. 
OB o in note, mote ; (5 as o in not, pot. 
u as 00 in moon, soon. 

3. Diphthongs at, as in Krais ; ao^ as in osaon^ a thing or af- 
fair ; i'M as in rapva^ hot or heat ; ie as Angambie^ God ; mhiam- 
biSj well. And these may all be* resolved into their original 
elements by prolonging a little the sound of each letter. 

CONSONANTS USED ARE: 

4. b, d, f, g (always hard), j, k, 1, m, n, p, r, s, t, v, w, y, z, 
c, h, q, and x .are not used. There are also combinations of 
consonant sounds, as m5, mboni, goat; mboaj a dog; rribw^ 
mhwediy a captive ; ombwiri, fitish ; mp, as mpolo^ large ; 
mpunji^ ivory ; mw, as mwera, scratch. There is also an obscure 
combination of m and w^ as in om/vodri^ written and spoken 
oMdri, where m and w are resolved into M : nd^ as in ndegoj 
friend ; ng^ as in ngoa^ hog, ngcme, captain ; nj^ as in njuke, 
trouble, njinZa, gorilla : nk, as in nkombe, sun : nt, as ntsngo, 
stick : ntj/j as ntyozyo^ foot, ntyigOj chimpasee, ny, as nyanliy 
bird ; nyowe, bee : ngw, as ngwe, mother ; vw, velia, imp. of 
fweUa; sy, in syeva, to play, imp. zyeva, play thou ; y^ as ycmdOy 
congregation ; oyj>anla, child, oywcmga, iron ; y haa the same 
sound as ng in singer. 

I* to) 



10 MPONGWE GBAMMAB. 

The combinations, contractions, and coalescences, for the 
sake of euphony, are almost endless. 

ORTHOGRAPHY. 

5. The orthogi'aphy as used in writing this language is en- 
tirely phonetic. No vowel has two sounds, and no two vow- 
els are used to represent the same sound, as haj and th^y in En- 
glish. With the exception of the adjective pronouns, and less 
than a half dozen nouns, no word in the language terminates with 
a consonant. Or, in other words, with the exceptions named, 
every word and every syllable terminates with a vowel sound. 
There has been no attempt made to represent every shade of 
soimd in the language, for this would cumber the alphabet. 

ETYMOLOGY. 

6. There are eight parts of speech in the Mpongwe lan- 
guage, the same as in English: noun, pronoun, adjective, 
verb, adverb, preposition, conjunction, and interjection. 

NOUNS. 

Y. Nouns. have number and classification, bxit no case end- 
ing or gender. 

Case is known as it is in English. 

Gender is expressed by suffixing the word man or woman, 
as oyw&rdome^ child-man, or boy ; oy-wanto, child-woman, or 
girl ; nyare-rvyanto^ cow ; nya/re-nome^ bull : the denomina- 
tives calf, lamb, kid by prefixing the word child to the noun ; 
as oywd-nyare^ child of a cow ; oyw-iddrnhe^ child of a sheep ; 
oywd-nJ)oni, child of a goat. 

NUMBER AND CLASSIFICATION. 

8. The Mpongwe nouns may be arranged in four classes, 
distinguished by the manner of forming the plural of each. 

Number is expressed on the initial syllable of the noun. 

First Class. 

9. This class embraces all those nouns which commence 
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with a consonant sonnd (written with one or more consonants) 
and form their plurals by prefixing i or si to the singular. 





8IN017LAB. 


PLURAL. 


Groatj 


'//hboni, 


- iniboni or si/niboni. 


House, 


noffo, 


i/nago or siruigo. 


Gorilla, 


njwla^ 


injinla or smjmla. 




Second (Jlass. 



10. This class embraces all those nouns having e for their 
initial syllable, and forms the plurals by dropping this letter; 
thus: 



Head, 
Boat, 

Chest, 



8INGULAB. 
eWOTljOy 

dende^ 
ega/ra^ 



FLUBAL. 

wonjo. 

lende, 

ga/ra. 



Note . — If the first consonant of the word be z, in forming the 
plural e is dropped, and the z is changed to y ; thus : 



Book, 

Thing, 

Broom, 



SIKGULAB. 

ezangOy 

ezdma, 

ezArnbdlA^ 



PLUBAL. 

yango. 
ydma. 
ydwhdld. 



Third Cldsa, 

11. This class embraces all those nonns which have o for 
their initial letter ; and they form their plurals, first, by chang- 
ing into i; second, by changing o into a; third, by chang- 
ing into %i. 





BUrGULAR. 


PLURAL. 




1. Kiver. 


oldmy 


Udm. 




Basket, 


otondo^ 


iUnido. 




2. Arm, 


ogd. 


agd. 




Canoe, 


owaro^ 


wnia/ro. 




3. Feather, 


owowaj 


sibowa. 




Shoulder, 


&Sega^ 


sihega. 


^ 


Song, 


owemboy 


ijembo 


or sfjembo. 


Leaf, 


owam^ 


ijavi 01 


' sijam. 


Hair, 


orucy 


iPue or 


siMe, 
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NoTB 1. — ^To this class belongs a large number of nouns used 
only in the singular; as omhu, ashes ; ompunga, wind ; oywei, breath. 

Note 2. — ^Abstract verbal nouns also belong to the plural of the 
third division of this class. They take the initial letters si or i, 
usually the latter, sls pakiliUy to begin; ipakilia^ the begining; 
henda^ to hate; ibenda, hatred; tonda, to love; itonda, love, si in 
these verbal nouns is used for emphasis; as ejdgd^ he is sick; are 
nla sijdgdj he is very sick. 

Fourth Glass, 

12. This class embraces all nouns having i for their initial 
in the singular, and forming their plurals by changing i into 
a, thus : 

8INGULAB. PLUBAL. 

Sheep, iddmie, addmhe. 

Stone, ido^ ado. 

Banana, itdtd^ atdtd. 

Note 1. — ^If the first two consonants in the singular be ny^ the 
ny is changed to m ; if the first consonant be i?, the v is changed 
in the plural to mp; if it be w, the w is changed to mb. 



Post, 


SINGULAR. 

myengd, 


PLURAL. 

, omened. 


Poison, 


inyemba, 


a/memha. 


Tiaw, 


wamfa^ 


ampam^ga 


Wing, 


i/vava, 


ampoA^a. 


Jaw, 


i/wugu, 


amribugu. 


Breast, 


ivenle, 


anibenle. 



Note 2.— To this belong nmny nouns used only in the plural, usu- 
ally the names of liquids, thus : aw^m^ro, water; alugUyVuvi^ agali, 
oil; dka^ sap; ampuni, foam; amenje, pea^se. 

verbal nouns. 

13. Verbal nouns belong to all the four classes of nouns 
above, and are arranged according to the order of those 
classes, to which also they are to be refered. 

Cla^s First. 

Verbals of this class are usually formed by prefixing n to 
the ground form of the verb; thus, ntango, number, from 
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tcmga^ to count, nkambmli, manner of speaking, from Tmrnha^ 
to speak. When the verb has borp for the initial consonant, 
it forms this class of nouns by prefixing m to the ground form 
of the verb. Euphonic concord will be noted here. 5 and p 
are labials, and the prefix must be the same, nilohinU^ man- 
ner of barking, from hoha^ to bark ; mhoginli, manner of 
shouting, from hoginla^ to make a disturbance ; mpandinlo^ 
ladder, from panda, to ascend. 

Others are formed from the imperative of the verb, nyinH- 
rdo, a dream, from yirdirilo, dream thou ; nyembi, a song, from 
yemhaj sing thou. 

Note. — There is no rule apparent for using the ground form in 
one verb, and the imperative in another, as above and below. 

Second Glass. 

14. Nouns of this class are formed by prefixing e to the 
grojmd form of the verb, thus : 

Gambia, interpreter, from Tmmha, to speak. 

Edmgo, crying, from dinga, to cry, mourn. 

Eboli, fist, from bola, to strike. 

Or, from the imperative, thus : 

Egerdizo, a measure, from genliza, measure thou. 

Eromi, a messenger, from roma, send thou. 

Eyenlo, mirror, from yerda, see thou- 

Third Class, • 

15. This class is formed by prefixing o to the imperative of 
the verb ; the terminal vowel, like the other classes, is changed 
variously, but sometimes not at all. 

Ogenda^ a stranger, from gendayivsivel thou. 
Ogornba, a fence, from gomba, enclose thou. 
Oyinlo, a dance, from yinla, dance thou. 
OzyiwOy punishment, from syiwa, punish, or whip. 

Some from the ground form of the. verb, thus : 

OTcugi, pauper, from Tcuga, to become poor. 
Otenlu, simpleton, from tema, to act foolishly. 
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For abstract nouns see note under the third division of 
the third class of nouns. They belong to the plural of this 
class of verbal nouns. 

Fourth Glass. 

16. Nouns of this class are formed by prefixing i to the 
imperative of the verb, and forming thq plural after the fourth 
class of nouns. 

Igmnhaj a word, from gamhay speak. 
Iv&nda^ greatness, from vetida^ become great. 
InyorfiavZoy contention, from yofHamla^ contend. 

There are also nouns in the superlative degree, formed by 
reduplicating the noun, expressing the highest degree of 
greatness or excellence. 

Anloffienlofhiey anloMe, men, chiefest men. 
Anfoantwe, cmto, women, chiefest women. 
Igpnligonloe^ igonlo, on high, most high. 
Ongulunguliime, ngula, strength. Almighty. 
Orundorundie, orvmda^ sacred, Most Holy. 

Each of the foregoing may be used in the singular or pluraL 

ADJECTIVES. 

17. The Mpongwe language is poor in adjectives, and the 
few in use have no regular degrees of comparison. There is 
a form of comparison, not much used, and perhaps not author- 
ized fully. Mhia^ good ; mhia hioe^ better ; miia me, best. 
Comparison is often expressed by the use of words, and even 
phrases and circumlocutions. Viaganluy from piagarda^ 
to surpass, to excel, is much used. Posyo^ more than. Em- 
phasis is also used to express comparison, but is necessarily 
very indefinite. 

18. Adjectives of themselves have neither class or numbers, 
but receive these from the nouns with which they arc used. 

1st Class, Sin. — nago wMdy house good. 
" " Plu. — smagosimhw,^ho\ie,e&gp(A. 



u 


a 


8d 


a 




u 




a 




u 




a 




(C 


4th 


u 


a 


a 
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2d Class, Sin. — erer^ evta, tree good. 
Plu. — rere via, trees " 
Sin. — ogulu ombia, rope good. 
Plu. — ingulu imhia, ropes " 
2d Sin. — ogd omMa, arm " 
" Plu. — offd o/mMa, arms " 
3d Sin. — ofjoavi ornbia, leaf good. 
^* Plu. — Sija/vi sibia, " " 
Sin. — igamV ivia, word good. 
Plu. — agamV a/mhia^ words good. 

19. There is a class of nouns which are used as adjectives 
by taking the vinculum of the definite pronoun to conform 
them to the number and class of the nouns which they follow 
and qualify. 

1st Class, Sin. — Nago ya/pujpu, house of whiteness. 

" " Plu. — s'lnago sa/pupu, houses of whiteness. 

2d " Sin. — elende zatenlaterda, boat of redness. 

" " Plu. — leride yate^ilatenlayhoats of redness. 

3d " Sin. — ogdli WMiguluj twine of strength. 

" " Plu. — igali yi-7igulu, twines of strength. 

4th " Sin. — Uasa ny-onUgi, orange of sweetness. 

" " Plu. — alasa m-onligi^ oranges of sweetness. 

" " I Sin. — itdta nyantuntu, the whole banana. 

" " Plu. — apaTd ma/vzdvid, caps of blackness. 

" " " Aka mi-nonli, sap of bitterness. 

*^ ^' " Ardmgo, mi mpiu, water of heat. 

The above table does not pretend to exhaust the list of sub- 
stantive adjectives, neither does it appear why the definite 
pronoun unites so differently with different words. 

PRONOMINAL ADJECTIVES. 

20. These are inflected in nearly the same manner as the 
preceding. The roots or stems of these adjective pronouns 
are as follows : 

Sin. — (rni my, d your, ^ his. 

Flu,-— -azyo ours, cmi yours, €u> theirs. 
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The fragments of definite pronouns with which these are 
compounded for use, and which inflect them to agree with the 
different classes of nouns, are as follows : 

1st Class, Sin. — y. Plu. — s or si, 
2d " '' z, " y. 

ad " " w, " y. 

4th " " ny " m. 



The adjective pronouns compounded are as follows : 



1st Class 



2d 
3d 
4th 



U 

u 



Sin. 
Plu. 
Sin. 
Plu. 
Sin. 
Plu. 
Sin. 
Plu. 



yam my 
sam " 
za/m " 
ya/m " 
wa7n, " 
yarn " 
nyam " 
ma7n " 



yd your 


ye his. 


sa 




se 




zd 




ze 




yd 




ye 




wa 




we 




yd 




ye 




nya 




nye 




md 




me 





PLURAL FORM OF ADJECTIVE PRONOUNS. 



1st Class . 










Sin. 


U (( 










Flu. 


2d " . 










Sin. 


(( U 










Plu. 


3d " . 










Sin. 


ii ii 










Plu. 


4th " 










Sin. 


ii ii 










Plu. 



yazyo our. 
sazyo " 
zazyo " 
yazyo " 
wazyo " 
yazyo " 
nyazyo '* 
T/iazyo " 



yanli your. 
sanli " 


y^w? their. 


s^TiZi " 


stw? " 


yanli " 
wanli " 




nyanli '^ 
manli " 


yao " 
Tiyo^c? " 
mao " 



21. The adjective or adjective pronoun usually stands next 
after the noun which it qualifies. The following table will 
better show the relation of adjective pronouns to the nouns 
which they qualify, than any description : 



1st Class . 



• • 



a 

2d 



ii 
ii 
ii 



• • 



Town 

ii 

Chest 

ii 





NOUNS. 


MY. 


THY. 


Sin. 


nJcali 


yam 


yd 


Plu. 


inkali 


sam 


sd 


Sin. 


egari 


zawj 


zd 


Plu. 


ga/n, 


yam, 


yd 



HIS. 



ye 

1/ 
ae 

1/ 
ze 

ye 
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NOUNS. 


»T. 


THY. 


HIS. 


3d Class .... 


Vine 


Sin. 


ogdli 


loam 


wd 


WG 










Arm, 2d 


Plu. 

Sin. 


igdli 
ogd 


yam 
wam 


yd 
wa 


ye 
we 










u u 


Plu. 


agd 


m^m 


m,a 


me 










Leaf 3d 


Sin. 


owavi 


wain 


wd 


we 


4th " ! 




t < 




Forest 


Plu. 
Sin. 
Plu. 


sijavi 

igi 

agi 


sam 

nyam 

mam, 


sd 

nyd 

md 


se 

nyS 

\me 



NoTK. — ^Most of the nouns in this table end properly in o, and 
after the common manner of writing the a is changed to i. But 
the probability is that the terminal a should be elided, and i pre- 
fixed to the adjective pronoun, as: iyam^ iyd, iye, 

22. Table of plural form of adjective pronouns, as used with 
the nouns which they qualify : 





NOUN. 


OUR. 


YOUR. 


THBIB. 


1st Class. 


Town 


Sin. 


nkali 


yazyo 


yanli 


yao 


U (( 


(( 


Plu. 


inJcali 


sazyo 


sanli 


sao 


2d " 


Chest 


Sin. 


egari 


zazyo 


zanli 


zoo 


u u 


ii 


riu. 


gari 


yazyo 


yanli 


yao 


3d " 


Twine 


Sin. 


ogdli 


v)azyo 


wanli 


wao 


U ii 


Vine 


Plu. 


igdli 


yazyo 


yanli 


yao 


" " 2d. 


Arm 


Sin. 


oga 


wazyo 


wanli 


wao 


ii a a 


a 


Pin. 


aga 


mazyo 


manli 


moo 


" « 3d. 


Biscuit 


Sin. 


olegi 


wazyo 


wanli 


wao 


U (( u 


" 


Plu. 


sidegi 


sazyo 


sanli 


sao 


4th « 


Forest 


Sin. 


igi 


nyazyo 


nyinli 


nyao 


U ii 


a 


Plu. 


agi 


mazyo 


m^anli 


mao 


ii a 


Branches 


Plu. 


ampare 


mazyo 


manli 


mao 



Ther3 is an emphatic suffix to the pronoun and the adjec- 
tive pronoun alike; me^ wiem^, myself; a/weme, yourseK; 
mjeme, himself; azuweme^ ourselves; ardueme^ yourselves; 
waomOy themselves. The same suffix is to the adjectiye pro- 
nouns, thus, yamime^mj own; sami/me^ plu., my own* All 
the persons the same. 



\ 
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DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 



23. These are of two classes, yinld, this ; and ydiUdy or 
meydnld^ that. 

The following table will show the classification to be the 
same as the adjective pronoun : 



1st Class 
2d '' 
3d " 
4th " 



Foot 
Basket 
Chest 
Eye 



Sin. ntyozyo 



u 



u 



THIS. 



yinld 
otondo \winld 
egara isinld 
miyd "nyinla 



THESB. 



sinld 
yinld 
yinld 
minld 



Ist Class . 
2d " . 
3d " . 
4:th " . 



. Hammer 
Head 
Fruit 
Orange 



NOUN. 



Sin. ntyolo 
ewonjo 
olonda 
ilasa 



u 



THAT. 



meydnid 
mezdnld 
mewdnld 
7nenydnld 



THOSE. 



mesdnld 
meydnid 
meydnid 
memdnld 



These definite or demonstrative adjective pronouns are 
more frequently used in an interrogative sentence, thus : 

lyd, 

yours. 



Njali 

Gun 


yinld 

this 


Rere 

Trees 


yinld 

these 


Aha 


minld imA ; 


Mangoes 


these yours 


Owatanga mewdnld 



ya/mande ? 

whose ? 



ya/mande> 

whose ? 

ndo 

but 



lyam, 

mine. 



ime. 



Ship 

Elcnde 

Boat 

Ndaga 

Affair 

Elendinla 

Bow 

Eza 

Thing 



that 

mezdnld 

that 

nde 

what 

nde 

what kind. 

nde 

what 



we 

what? 

zef 

what? 

yinid f 

this? 



m£zdnld 

that? 

mezdnld 

that? 



m^emdnld, 

those his. 

wi JVffesh. 

of English. 

zi Mjpongwe. 

of Mpongwe. 

Aznepa mia. 

We do not know. 

zi Bafafl. 

of Pa2;we8. 

Igdnga n'ifOMU, 

a spear of a Bakele. 
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In the first two of the above sentences, ma/nde ? is the in- 
terrogative word. In the fifth, we f ; in the sixth, ze f ; and 
in the last three, nde ? 

NUMERAL ADJECTIVES. 

24. The manner of counting is decimal or digital (counting 
always with their fingers) to ten, and then reduplicating. 
They have no abbreviated words like twenty, thirty, forty, 
but number the tens thus : two tens, three tens* four tens. 
The numerals are sometimes used as nouns, and the first five 
are in the first class of nouns. The last five are more fre- 
quently used as nouns, thus : Orowa winld^ this six ; ora- 
genlo mewdnld^ that seven. Six and seven are of the third 
class. Enenlai zinld^ this eight ; enldgomi niezdnld, that 
nine. And eight and nine are of the second class. Ten 
igomiy plu. agomi^ is of the fourth class, forming its plural in 
the same manner, and taking numerals after the same form. 
NTtaTYia^ one hundred, is in the 1st class of nouns, and takes 
numerals as other nouns of that class ; nkama mbanli^ two 
hundred ; nka/ma ntyaro^ three hundred. For thousand they 
have no word, but have taken the English, calling it ntauseriy 
when speaking their own language. This word also belongs 
to the first class of nouns. 



IST CLASS. 

1. ma/ri 

2. rribanli 

3. ntya/ro 

4. nlai 

5. ntyanli 



CABDIKAL 
2d class. 

Entri 

vanli 

raro 

nlai 

tanli 



6. oTOwa, indeclinable, 

7. ordgenlo^ '' 

8. enenlai^ " 

9. enldgomi, '* 

10. igom% plu. agomi, 

11. igomi nPiffidri^ ten 

12. igomi nli vanli, ten 



lOJMBERS. 
3d class. 

Omri 
imbanli 
iraro 
inlai 
itanli 
invariable. 

a 

and one. 
and two. 



4th class. 

imri, 

ambanli. 

araro, 

(mlai. 

atanU. 
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iBTOLABS. 

13. igomi 

14. igomi 

15. igomi 

16. igomi 

17. igomi 

18. igomi 

19. igomi 

20. agomi 

21. agomi 

22. agomi 

30. agomi 

31. agomi 
40. agomi 
44. agomi 
50. agomi 
60. agomi 
70. agomi 
80. agom/i 
90. a^omi 

100. JVhama, 
110. JVkama 
112. JVkama 
120. nka/ma 
1000. ntausen^ 



2d class. 8d oi»a8s. 4th class. 

nVatanlL 

nVorowa, 

TvPordgenlo. 
nZenenlai. 
nPenldgom. 

a/mha/nlL 
ambanli^ nV'iifidri. 
ambanli 
araro. 

ara/ro. nlHMdrij tens, three and one. 
anlaij tens, four. 



nVa/mianli. 



atardL 



enUnlai. 
enldgomi. 

Ist Class. 
nVigomL 
nVigomi 
nVagomi 

Ist Class. 



orowa, 
oragenlo. 



nlivanli, 
arribanU. 



BEMABKS. 



26. Nouns of the First Class, when followed by a numeral, 
are used only in the singular number, thus: no^/t? ntya/ro, 
house three; 7iy^7i* ntyardi^ anchor live. To nine the nu- 
meral stands next after the noun which it numbers. Yango 
va/nU^ books two; aTcdmdd enenlai^ plantains eight; igorm 
(ten) with its plural a^gom^i^ uniformly precedes the noun 
which it numbers, thus: igomi ny'imborili, ten of goats; 
agomi rrCadambi amba/nl% tens of sheep two. 

Ifyi^ a form of the definite pronoun, uniformly comes be- 
tween igomi and the noun following, dropping its vowel when 
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the following noun begins with a vowel, thus : igomi ny'a- 
ddnibe^ ten of sheep. 

The plural of ten, agom% brings the vinculum in the same 
manner, thus : 

agomi rrCanlaq^ anlai nVanlag^ atanli. 

teu8 of people four and people five. 

Abbreviated thus : agomi anlai nVamlag^ atanli, 

tens four and people five. 

So as they ascend in numbering, they condense ; 

100 3 lO's ^ 6 

nJcama s^a/nlaga ntyaro nV agomi rrOanlag^ orowa nVa/nlaga 

8 

enlenlai. Abbreviated thus : 

nkama ntyaro nP agomi orowa nVanlaga enlenlai, 

hundred three and tens six and people eight. 

They frequently abbreviate in this manner : inya/re ata/nUy 
cattle fives, tens being understood ; because inya/re and atanli 
can not be construed together ; but a^gomi,^ tens, does agree 
with ata/nli, and the mind instantly takes it thus: agomi 
mHnyare atanli^ tens of cattle five. In these cases the hun- 
dreds and tens become nouns, and the noun numbered takes 
the definite pronoun and comes into the possessive case ; un- 
less you call the articulation a preposition, and then the noun 
is in the objective case. 

Again, a person asks, al'dndd m^emdnlA mi re ntango aef 
Plantains those are what number ? The person interrogated 
holds up, say, eight fingers, and replies, mo minld, they are 
these. The first person answers, enlenlai, eight. 

The want of adjectives in this language is supplied by 
phrases, thus : are jvAJoa pa, he is he died, or he is dead : e 
jdgA yamla, he hears hunger: ^enV esyove^ he sees thirst. 
The few adjectives are used with much latitude of meaning. 
Participles are considered in their own place. Ye is prefixed 
to some nouns to express a few, thus : ye yd/ma, a few things ; 
ye nya/re, a few cattle ; y'adamhe, few sheep. And this may 
be a contraction from the following, or the following may be 
a compound from it; sin^ago sinyewd, a few houses; gara 
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yewd^ a few chests ; mlamV imiewdy few cloths ; addmI>S 
aw£wd^ a few sheep. 

ORDINALS. 

2Y. These are formed by prefixing the definite pronoun to 
the number, or inserting it between the noun and the num,eral ; 
thus, nago yHmhanli, house of two, or second house ; egara 
zi rarOy chest of three, or third chest ; omenlo wHnlai^ fourth 
finger ; iddmhe ny^enlenlai, eighth sheep ; ilasa ny^ata/uli^ 
fifth orange. 

There is no word for half except e^^enli, a cutting, from 
tenia J to cut ; erenV evolo^ a large cutting, more than half; 
erenV ezango^ small cutting, less than half ; otenle is also 
used. Anlingo mi re se go Jculu ? how is the water in 
the pail ? Mi /otenle^ it is haK. Eyare is another word 
meaning a splitting, jarua, to split, and used the same as 
erenli. Miei, a piece, is used nearly in the same way. And 
these are all nouns. 

PRONOUNS. 

28. The Mpongwe language is rich in pronouns, and, tak- 
ing various fonlis according to the four declensions of nouns 
(singular and plural) for which they stand instead, they caix 
be used with a definiteness found in few languages which are 
not cognate, and constructed in nearly the same manner. 
There are three kinds of pronouns — Personal, Relative and 
Definite. 

PERSONAL PRONOUNS. 

29. These have no gender, but have person, number and 
case. The following table will exhibit most of the forms of 
personal pronouns : 





SiNGUTiAK. 


Plural. 




Nominative. 


Object. 


Nom. 


Object. 


Ist Person . . 
2d "... 
3d "... 


mi 

0, (M^ awe 

e, aye 


mie 

d 

ye,e 


azue 

anhie 

wi 


azue 

a^luS 

wao 
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For the emphatic suffix to these, see under adjective pro- 
nouns. 

Note 1. — The first and second persons plural are the same in 
• the nominative and objective cases. The probability is that in 
the third person singular e is the root of the objective case. And 
no pronoun ending with e is ever used as the direct subject of a 
verb, unless standing next after it, and usually incorporated 
with it. 

Note 2. — The m in the second person singular is used only to 
make a euphonic concord when o would come next to a in the 
verb, and thus avoid the coalescence of the two vowels or the 
suppression of either; as, o akamba, you have spoken; here o is 
the nominative to the verb, and a forms the immediate past tense. 
Both must be preserved; but the harshness of speaking both sep- 
arately must be avoided; so the m, a mere breathing, is put in to 
bridge the hiatus, om akamha. 

Note 3.— When the personal pronoun of either the first, second, 
or third person is used as the subject of the substantive verb nle^ 
to be, it invariably takes the form of the objective case, thus: 

Omci doanla vdvd nle mie, 

The person who lives there is me. 

Omd he Mnda gogo nle w^, 

The person who will go there is yon. 

Oma m^wdnld mande f nle y^y 

The person that who ? it is hini. 

Note. — Almost any irregularity of construction throws the nom- 
inative case into the objective form, and puts it after the verb. 

The relative pronoun o, who, in the above sentences, coalesces 
with final a in dma, into d. 

RELATIVE PRONOUNS. 

30. The relative pronoun in the singular is o, and in the 
plural wi, when relating to persons ; and when no question is 
asked, thus : 

feW ordome o henda Hfd/^dy 

Call the man who goes there. 

Gcmiba nVowanto o re go nago^ 

Speak with the woman who is In the house. 

IPle Ttamha nVanldga %oi re g^owa/ro^ 

I will speak with the people who are in the canoe. 
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When an appellative or other noun stands for the antece- 
dent, the relative pronoun must agree with it in declension 
or class and number, thus : 

Reri yazyo yi re gorowa^ 

Father our who is in he.iven. 

Ge syuge vibonli yi nye ntogolo^ 

Go scare the goat which eats the pepper. 

Vag'* inhavi si rs gw^elende, 

Bring the oars which are in the boat. 

Nlunf egara zi re nVilambay 

Shut the cliest which has the cloth. 

Gof ingozyo si harriba vdvd, 

Catch the parrots which are talking there. 

Mi tia ogula wi singa vAvd, 

I fear the tornado which roars there. 

£^ heV ilonda yi re gw^erere mesdj 

He wants the fruits which arc on that tree. 

Azue penginV ama/ro mi iia rdenld^ 

We wait the canoes which come to-day. 
INTERROGATIVE PRONOUN. 

31. Mande ? who ? is used when referring to persons, or 
when asking a person's name, either of himseK, or of a third 
person. 

Awe mwiide ? who are you ? Aye rtiande f who is he ? 

Ini nyd mande f what is your name ? 

Ini nye mcmde ? name his what ? 

N^ago meyd ya mande ? house that of whom ? 

Wa mande is the plural form, and is sometimes used at 
the beginning of a sentence, sometimes at its close, thus : 

Wi ie panda go nJcala wa ma/nde^ or mande f 

Those who will ascend to the town who ? 

Wa mande sambo wi he tiganla gw^elende ? 

Who therefore will remain in the boat ? 

Note 1 . — The plural here is to be distinguished from the pos- 
sessive case singular, as follows : 

Oywarda m^wdnld wa mande f 

Child that whose, or of whom f 
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Note 2. — ^The vowel e, with its inflecting consonants, is used as 
a distinguishing interrogative, and always follows the noun, thus: 
Nago ye f which house ? egomhe zye f What time ? 
Owaro we ? which canoe ? izydge nye ? which duck ? 



DEFINITE PRONOUK. 

32. The term definite is used for want of a better defini- 
tion, for nothinoj can be more indefinite than this little serv- 
ant of all work, in some of its uses. It is sometimes a per- , 
sonal, sometimes a relative pronoun. Sometimes it is a preposi- 
tion (of) or the sign of the possessive ease. It stands entire, 
it coalesces, it drops its own vowel (or being) to make a eu- 
phonic concord ; and in almost every case, by its consonants, 
it makes the alliteral concord ; which is one of the peculiar 
features of the M})ongwe language and its cognates. 

The following table will show the classification of this pro- 
noun, and its correspondence to the nouns in class and number : 





SlKQCIiAB. 


Plubajl. 




Nom. 


P08. 


ai)j. 


Nom. 


Pos. 


Obj. 


1st Class . . 
2d " . . 
3d " . . 
4th " . . 


yi 

zi 
wi 
nyi 


ya, or y' 

za, or z* 

wa, or w^ 

nya^ or ny'* 


yo 

zo 

wo 

nyo 


si 
yi 
yi 

mi 


sa^ or 5' 
ya, or y' 
ya, or y 
Qna, or W 


80 . 

yo 
yo 
mo 



Note 1. — The a in the possessive case is used only before nouns 
commencing with a consonant, for euphony. 

Note 2. — The nominative case stands immediately before the 
verb, or after it, and in the latter case takes the objective form. 

Note 3. — The nominative case is changed to the objective form 
when anything very definite or emphatic is to be expressed, and 
still retains the place of the nominative before the verb. This 
occurs more frequently when the verb is in the passive voice. 
Ngozyo meydnlci yo tdndo nd^. 

Parrot that it is loved by him. 

Oicaro mewdnld, worrit w^akdmbizo zuwe, 

Canoe that one itself it was chased by us. 
2 
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PAETI0LE8. 

33. The Mpongwe, like the English, has four parts of 
speech called particles — the Adverb, the Preposition, the 
Conjunction, and the Interjection. 

ADVERBS OF PLACE. 

34. vei-venla^ are ve% he is here ; wi re venld^ they are here. 
ffU7i, or gunlu^ hither ; yogo gun^ come here. 

vdvd^ there ; are vdvd, he is there. 

Anlaga wi janja vd/vd. People they work there. 

go, or gogoj thither ; e Tcenda gogo, he goes there ; place 

or direction. 
mevdnld, in that direction, so ; directions or orders to a 

helmsman. 
gw% where, o Mnda gwi ? yon go where ? 
vingovingo, around, from pingwa, to deflect, imper, 

reduplicated to viiigovingo, round about. 
"baraba, near, igonlu, above. 
Jcili, for a short time, mi henda g^owatanga kiliy kS 

fwinlia^ I go to the ship for a time and return. 

ADVERBS OF TIME. 

35. Jdni, day before yesterday ; ja/u, yesterday. 
Nlenld, to-day ; menle, to-morrow. 
Mianli, two ; day after to-morrow. 

Jajangwe, presently ; e hia jajangwe, he comes pres- 
ently, soon. 
Jangojango (of motion), softly, slowly. 
Tete venldj dbia tete venld, he came just now. 
Pekepekle^ pe henda pe Mnda, still going, still going, 
continually, forever. 
Many adverbs are in the form of regular verbs, having 
different modes and tenses in use, as follows : 

JE he donge henda, he will first go. 
W^atongi henda, they first went, or firsted to go. 
Longe jaya ha vange sy&va : 

First work and then play. 
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Fa^ again ; efa hia^ he again comes. 
Vd fwvnliinli^ again return. 
Wi ga va nenge^ they must again learn. 
Sunga^ soon, quickly ; zunge henda^ quickly go. 
zimgefwinlia/nli^ return ye quickly. 
In these verbal adverbs the principal verb takes the impera^ 
tive plural ending, when the nominative is plural. 

Some adverbial conjunctions are used in the formation of 
the Subjunctive Mode, and these are correlative. 
Ja^ or jcigd^ if ; gamienle, then, pres. tense. 
Kdnle^ if, gavdnld^ then, historical tense. 

ADVERBS OF MANNER, CAUSE. 

36. Nldnld, yenld^ so, that is true, that is right. 
Piere^ near, almost ; posyo, more ; polo^ much. 
Oa^ ga nte^ as, so ao. 

G^obwi, openly, boldly. 
Vende, perchance, e vende hia, lest he come. 
vende poswa, perchance you fall. 
Yendetua^ perhaps ; if it turn out. 
Yendetua e Tcalua^ perhaps he change. 
Yanganlsj even ; vanganle gojua^ even to die. 
Yange nldnld, suppose it be so. 
Toazange^ it may be. 

ADVERBS OF NEGATION. 

Nyawe^ no, in answer to a question. 
Nyawege^ no, emphatic ; rather slangy. 
Pa^ not ; epa khida^ he has not gone. 
Mi a micyl do not know ; negative accent. 

PREPOSITIONS. 

37. These are few, but taking their special significations 
from the verbs with which they are used, one preposition 
answers many purposes. 

Go^ to, on, at, with, etc. ; ahendi go nTcala^ he has gone to 
town. E pila go nJcala^ he is from town. 
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Are go nago^ he is in the house. 

Are gwHgala^ he is in the street, or out of doors. Here 
the is elided because coming before % and w is inserted as 
a vinculum for the sake of euphony. Go^ when used with 
reference to persons, is changed to gore / mi oMa gore we, 
I have come to you. 

Mi apila gore ye, I am from him. 

JVla, with ; e Jcenda nla mie, he goes with me. 

E janja nla wao, he works with them. 

NU, with ; the instrument : nli ntyamhi, with a harp. 

nVeremi, with an ax ; nli njali, with a gun. 

nPinkavi s^ayogo, wdth paddles. 

Ifd\ as the agent ; and is seldom, or never, used except in 
composition with the objective case of the second or third 
persons singular of the personal pronoun, making ndd and 
nde, ijanja sijanjo ndd, the work which is worked by you. 

Ntyonli y^avangio ndd, the wagon made by you. 

EUnde s'a/oanlio nde, the boat hewed out by him ; used 
with the passive voice. 

COKJUNCnONS. 

Copulative Conjunctions. 

38. Nli, and ; iddrribe nli mbonli, a sheep and goat. 
Anlome nVanto, men and women. 
NVaghidi'wao, and they went. 

Ke, also ; awe Tee, o he Jcenda, 

you also, you wiU go. 

Kd / wonganli ye, Ted jekelianli ye, take ye him, and 

judge him. 
Nte, as ; ganiba ntepihilid, speak as you think. 
Kdnde, because : ahenda Jcdnde afwelio, 

he went because he was caUed. 

Sambo, therefore, consequently. E jdgd, samho azye 
ngulu yi hia. He is sick, therefore he cannot come. 

DISJUNCTIVE CONJUNCTIONS. 

39. Va/ngamle, although, even if. Mi henda vanganU 

wodu w^afwinUa, I go even if they all return. 
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Ndo^ but ; mi ajasi^ ndo mi henda^ I am tired, but I go. 
Kdo^ except. Waodu w^ahienli, Tcao Remamo^ 

AU have come, except Remamo. 

Kande vonde^ for if. 
Kdporo^ much more. 

KdndyC vonde ijita s^avanginli nVipava soma mdri ^ 
Ted poro ^ ^ "^ * wi he panginla gw^efnenld nVomd 
ffidr% Jisu Krais, Eom. v. 17. 

Note. — In Mpongwe, as in other languages, the different classes 
of particles blend with each other in their uses, especially con- 
junctions and adverbs. The above classification must, therefore, 
of necessity be imperfect. 

INTEEJECTIONS. 

40. Interjections abound in frequency, but not in number. 
The more common are the following : 

Eme ! wonderful ! did you ever 1 

Mongisweni! About the same as the first, but much 

coarser. 
Ngd ! indeed I is it true ! implying doubt, or unconcern. 

Well, what if it be so ? 
OiUgilij retiy true, affirmation. 
jES, ngwe ! O mother I ngwe yam ! my mother ! 
Yo ! that is right ; yo^ yenld^ liria, so, thus, make fast. 
Ydgdrenli ! hear, give attention. 

Note. — ^These interjections and exclamations are usually ac- 
companied by very signifi.cant gesticulations, often more express- 
ive than elegant. 

YERBS. 

41. The Mpongwe verb is almost unrivaled in the variety 
extent and regularity of its inflections. 

REGULAR VERBS. 

42. With the exception of less than a dozen, all the verbs 
in the language are regular ; and they are inflected to mark 
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Conjugation, Voice, Mode and Tense. The characteristics of 
a regular verb are : 1st. That its incipient letter in the root 
(Pres. Indie.) must be a consonant. 2d. That it must be of 
two or more syllables. 3d. That it must terminate with a. 

The consonants with which a regular verb can commence 
are, b, d, f, j, k, m, n, p, s, t, and sy ; each one of which has 
its reciprocal consonant, into which it is invariably changed 
to form the iraperati^^e and potential modes, and certain of 
its past tenses. If the verb commence with h in the present 
indicative, the 5 is changed to w^ or the intermediate -zT, to 
form the imperative mode ; thus : trI honga^ I take ; wonga^ 
take thou ; mi haga^ I bring ; vaga, bring thou. If the verb 
begin with d^ the d is changed to Z, thus : mi denda^ I do ; 
lenda^ dp thou. So f is changed to w^ or its intermediate v^ 
thus : m^ fala^ I throw ; wala^ throw thou ; mi fela^ I put ; 
^ela^ put thon. In like manner j is changed to y, ktog,m 
has no reciprocal, n to nl^ I very slight, ptov^s to 2, t to r. 

43. The following table will more fully illustrate these 
changes, thus : 



Indicativb. 

E honga^ he takes ; 
E haga^ he brings ; 
E denda^ he does ; 
E fala^ he throws ; 
E fela^ he puts ; 
E janja^ he works ; 
E kenda^ he goes ; 
E mjcniza^ he finishes ; 
E iioga^ he builds ; 
Ejpa/nga^ he makes ; 
E songa^ he follows ; 
E tenda, he writes ; 



Imi»erativb. 

Wonga^ take thou ; 
vaga^ bring thou ; 
lenda^ do thou ; 
wala^ cast thou ; 
^ela^ put thou ; 
yanja^ work thou ; 
genda^ go thou ; 
menliza, finish thou ; 
nloga, build thou ; 
vanga^ make thou ; 
zonga^ follow thou ; 
renda, write thou ; 



Note 1. — The imperative singular takes the accent on the ulti- 
mate syllable, the plural on the penult. Accents of negation in 
the imperaiivo are usually on the first vowel or initial syllable of 
the word. 
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CONJUGATION OF THE VERB. 

44. Every regular verb has a variety of derived forms, 
made either by prefixes or suffixes, adding by these aug- 
ments to the signification of the radical. A nd these modifi- 
cations or species of the verb, for the sake of convenience, 
we call Conjugations, very much after the manner of the 
Hebrew Grammars. The Mpongwe verb has an unvarying 
form of the passive voice, changing a final of the active into o. 

These Conjugations are simple, that is, taking a single 
augment ; and compound, that is, taking two or more aug- 
ments. 

All the Conjugations except one, the reflexive, suffix the 
augments. 

I. RADICAL CONJUGATION. 

45. This expresses the simple idea expressed by the verb, 
without any modification whatever, unless it be by intonation 
or accent. 

Number and person do not belong to the verb. 

Ml tonda^ I love ; wi tonda^ they love ; 

mi Mnda^ I go ; anue henda^ ye go. 

II. CAUSATIVE CONJUGATION. 

46. This is derived from the radical by changing final a 
into ^, and suffixing za, or, simpler, by changing final a into 
iza / thus, janja, work ; janjiza^ cause to work. This gives 
neuter verbs a causative or active sense ; nanla^ sleep ; ^lan- 
Uzay cause to sleep. And very nearly allied to this, in foriji 
and signification, is this : 

Tcamba, speak ; Tcamlna^ interpret. 
henda^ go ; Jcendia^ guide. 

III. RELATIVE CONJUGATION. 

47. This is formed from the radical by changing final a 
into ^, and suffixing the preposition nlay thus : hamba^ speak ; 
Tcamhinla^ speak for, or to one ; janja^ work ; janjinla^ work 
for one. The forms, Tcamha^ speak ; Tcamhixi^ interpret ; Twnr' 
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rfa, go ; Tccndia^ guide ; seem to be a compromise between 
the Relative and Causative conjugations. 

IV. FREQUENTATIVE CONJUGATION. 

48. This is used to express repeated or continuous action ; 
and is formed by suffixing ga to the radical, thus : janja^ 
work ; ja^jaga^ work continually ; jenla^ look ; jenlaga^ look 
continuously. 

Y. REFLEXIVE CONJUGATION. 

49. Yerbs in this Conjugation have their subject and object 
identical ; corresponding to tha Middle Yoice in Greek, and 
the Hithpael Conjugation in Hebrew. It is formed by chang- 
ing the initial consonant of the radical into its reciprocal, and 
prefixing sya^ thus : ajonla, he killed ; asyayoiila^ he killed 
himself ; amepi^ he has improved ; asyamepi^ he rectified 
himself ; dboli^ he struck ; dsyawoli^ he struck himself ; 
e jovunla^ she is washing; e syayovunla^ contracted into 
e symmnla^ she bathes. 

YI. RECIPROCAL CONJUGATION. 

50. This is formed by suffixing rda to the radical ; as, wi 
hamba^ they talk, or speak ; wi hmibanla^ they converse, 
talk together ; wi tonda^ they love ; wi tondaiila^ they love 
each other ; wi jomanla^ they dispute. 

YII. INDEFINnE CONJUGATION. 

51. This is formed by reduplicating the radical, and chang- 
ing the initial consonant of the reduplication into its recipro- 
cal, thus : e Tcamba^ he speaks ; e karribagarriba, he babbles, 
talks at random ; e herida^ he goes, walks ; e Mndagenda^ he 
walks to and fro with no object. 

These Conjugations are exhibited at one view in the follow- 
ing table : 

1. Radical Conjugation, — Tcaniba^ speak. 

2. Cans. " Tcambiza^ cause to speak. 

3. Relative " hamiinla^ speak for another. 

4. Frequent've " Tcamhaga^ spea^: continuously. 
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5. E-eflexive Conjugation. — syagamha^ speak to oneself. 

6. Reciprocal " Tcambanla^ converse. 

7. Indefinite " Jcambagamba^ babble. 

The 5th, reflexive form, is seldom, if ever, used with hamha^ 
but is inserted for uniformity. 

There is a variety of other forms of modifying the signifi 
cation of words, but they are irregular verbs, thus : nd nya^ 
I eat ; mi nyeze, I feed him ; mi jonga^ I drink ; mi jwije, 
I cause him to drink, or give him drink. And there is an- 
other meaning to the word nyeza^ feed ; nyeza mie ibe sam^ 
cause me to eat my sin, or, annihilate me my sin. No one 
word is properly used in all these Conjugations. 

COMPOUND ooNJuaATioisrs. 

52. By combining two or more of the simple conjugations, 
we may form as many more. Thus the causative and fre- 
quentative combined, form Icarnbizaga^ cause to speak con- 
tinually. The causative, relative, and frequentative form 
kamhinlazaga^ to cause to speak to, or for, another continu- 
ously. But the following table will exhibit this to the eye 
better than words can describe it : 

TABLE OF COMPOUND CONJUGATIONS. 

1. Tcanibizaga^ causative and frequentative. 

2. hambmlaga^ relative and frequentative. 

8. Tcamiinlaza^ relative and causative. 

4. Tcawhinlazaga^ relative, causative, and frequentative. 

5. hambagamidga^ indefinite and frequentative. 

6. hamhagambiza^ indefinite and causative. 

7. hamhaganibizaga^ indefinite, causative and frequentative, 

8. Jcambagamhinla^ indefinite and relative. 

9. hambaganibinlaga^ indefinite, relative, and frequentative. 

This table might be extended, but this is deemed sufficient, 
and not many single words can be used with all these conju- 
gations ; and not many of them are in common use with any 

2* 
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words. But any adult native will understand and use all 
these, and more, if need be. Each has a well-defined mean- 
ing ; and each can be inflected through all the voices, modes, 
and tenses, by the same rules and principles as in the radical 
conjugation. The Yoices, Modes, and Tenses are all formed 
on the initial and final syllables of the compound conjuga- 
tions, indicating that the augments are considered as parts of 
the words themselves. 

Many verbs whose radicals are neuter or intransitive, are 
made transitive by some of the conjugations. 

Most of the verbs have not only an. active and passive 
form, but a negative, active, and passive form ; and verbs in 
the middle voice take the negative form. 

53. Negation is expressed : 1st. By the particle jpa^ coming 
immediately before the verb ; thus, o pa hela^ you do not 
want ; e pa Ha, he has not come ; wi pa Mnda, they have 
not gone. This particle is used principally, if not wholly, 
with the indicative mode, present tense. 2d. By an accent, 
usually on the first syllable of the verb, but sometimes on the 
auxiliary to the verb ; and this accent often changes the tense, 
without changing the fonn of the verb. Thus : Mi henda, 
1 go\ mi Mnda, I did not go ; emphatic, nvi Mnda du, I did 
not go at all, du being the radical syllable of the word all ; 
mi agQnde, I will not go — positive refusal. This negative 
accent troubles not only foreigners, but even natives, intelli- 
gent and edacated in their way, and sometimes they change 
the structure of a sentence, that they may be sure not to be 
misunderstood as expressing an aflirmative when they mean 
a negative, or a negative when they mean an aflSrmative. In 
the future it changes neither form or tense ; thus, e he Jcenda, 
he will go ; e 1)q k^nda, he will not go ; mi nkdiViba, I did 
not speak. Here a nasal sound, expressed by t^ prefixed to 
the verb, makes an element in the negation. There are also 
words' which seem to be of themselves negatives, and contain 
in themselves the substantive verb re : azyele, he is not ; 
azya, contraction of the former, and used as a substantive. 
Ga mie, not me, or not I ; used in prompt denial. These 
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last three ^^orc^S5 each may take all the personal pronouns im- 
mediately following. Aranga mie^ not me. When a pro- 
noun, subject of a verb, follows the verb, it always takes the 
objective form. 

MODES. 

54. The Mpongwe verb has live modes ; the Indicative, 
Imperative, Subjunctive, Potential, and Infinitive. These 
are identical with the modes as defined in English grammars. 
The Indicative is here treated as the radical form of the verb. 
All the tenses are used in this mode. 

55. The Imperative is forined from the Indicative by chang- 
ing its initial into its reciprocal consonant ; thus, mi kenda^ 
I go ; genda^ go thou ; e panga^ he makes ; vcmgcmli^ make 
ye; azue tenda^ we write; renda/nli^ write ye. There are 
contracted forms of certain verbs, used only in the impera- 
tive ; thus, oha^ go ahead ; ohanli^ go ahead ye, from Tcenda^ 
go ; oviro^ come on ; overoanli, come on, from iia, come ; 
yogOj come ; yogonli gunu^ come ye here, seems to be a verb 
used only in the imperative. 

SUBJUNCTIVE MODE. 

56. The characteristic of this mode is a prefixed to the 
radical form of the verb, both in the conditional and conclu- 
sive members of a sentence. The conditional particle, in the 
present tense, is ja ; and the conclusive, gamhmle ; ja mi 
akenda go nkala, gambenle mi ajenle^ if I go to town, then I 
see (or shall see) him. This is the common simple form. 
But a clause coming between the conditional and conclusive 
members of the sentence, often causes ga/mienle to be dropped. 
But the tenses vary these particle signs of the subjunctive 
mode, as will be seen by the following example : If^do a/roe 
^nle, Krais e tongwa^ gavmlA iTcdnibi/nZi sazyo nVoscwn w-amr 
yawe^ But if Christ be not risen, or have not risen (Greek, 
Perf . Passive), then is our faith vain. 

In the perfect tense, hdnle is the sign of the subjunctive in 
the conditional sentence, and gavdnla in the conclusive $ and 
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in simple consecutive sentences a ig prefixed to the verbs in 
both. 

POTENTIAL MODE. 

57. The characteristics of this mode are, changing the in- 
itial consonant of the radical into its reciprocal, and the final 
a into e, and placing the particle ga before the verb, thus : 

mi ga gende go mkala^ 

I must go to town. 

azue ga gamhe nla wao^ 

Yfe must speak with them. 

oywa/nla e ga rdiide ngi ye, 

child he must love mother his, 

anlaga wi ga venginle gw'elende^ 

people they must wait in boat. 

For urgency the plural takes the ending of the imperative 

plural : 

azue ga ghidenli, 

we must surely go. 

Another form of the Potential Mode petains the fonn of 
the radical, and takes the auxiliary led instead of ga^ and the 
subjective of the verb is usually in the objective case : 

Awe ha janja ? You can work ? 
7A, mie ha jam,ja. Yes, I can work. 
With the auxiliary ta the same forms hold. 

INFINTnVE MODE. 

58. The sign of the infinitive is go^ before the radical form 
of the verb, thus : Mi henda g^oloniba go hola, I go up the 
river to trade. But when the infinitive follows immediately 
the preceding verb, the particle go is droy^ped : 

e hele fwvnliay he wants to return. 
mi he hove nha/vi^ I go bring the oar. 

Here he is a contraction from henda^ go. Mi tonde nenga^ 
I love to learn. The verb tonda is alfto used with another 
meaning, a/romde henda^ love not to go ; or, never mind going. 
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This Ynode is also used thus : are go kenda, he is to go. 
Another structure makes a greater change : w^akendi go 
jdnja aleng' ipa^ they went to work and get pay. Aleng* is 
here in the conjunctive form, and retains the same mode and 
tense as the preceding verb. 

TENSE, NUMBER, AND PERSON OF VERBS. 

59. Except in the imperative plural, verbs have no change 
or form for number or person. 

Four consecutive tenses are formed by changes on the verb, 
without the aid of auxiliary particles. 

60. The Present tense is identical with the English. E Mrir 
da^ he goes. 

The immediate Past tense is formed from the present by 
dropping e and prefixing a^ thus : akenda^ he has gone ; but 
is within sight, or call. Whether the personal pronoun e^ of 
the present, is changed to a^ and is still a pronoun, or whether 
the a is to be construed in some other way, is not yet settled. 

61. For want of a better term we designate another the 
Paulo Past tense.* It indicates time farther advanced than 
the immediate past, but not extending beyond to-day. It is 
formed from the immediate past by changiug final a into % 
thus : akend% he has gone. 

62. The historical tense indica^ indefinite past time, not 
including the present day ; and is formed from the paulo past 
tense by changing tfie initial consonant into its reciprocal, 
thus : agendi, he went. 

63. The perfect tense is formed by placing the substantive 
verb are as an auxiliary before the radical, and the particle 
pa after it, thus : are kendaga pa^ he has gone. 

Another construction puts the subject of the verb between 
the auxiliary and the verb, thus : 

yi re mie fela pa g^ogd wd, 

which I have put in hand tbiue. 

But here mie, nominative to J^ela^ is in the objective form. 

64. The pluperfect tense is formed by placing the past 
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tense of the aubfitantive verb duo before the p^ulo past 
teiKe of the verb, thus : aduo ahhidagi, he was, he went ; or 
he had gone ; or, mi dl/uo mi aJcendagi^ I was, I went, or I 
had gone. 

65. The first future tense is formed by placing before the 
radical the auxiliary particle he^ thus : e he henda^ he will go ; 
wi he hendaj they will go. 

66. The second future is formed from the first future by 
placing before it the substantive verb duo in the immediate 
past tense, thus : aduo e he Mnda^ he will have gone ; or, lit- 
erally, he was, he will go. 

67. There is also another form of a past tense used in nar- 
ration, but becoming obsolete. This form also takes the nom- 
inative after the verb, and then repeats the verb in a different 
form, thus : 

Nle he hulia Anyamhie awuUnie Noaky inle^ 

And spake God He epake to Noah thus. 

The initial particle nle is frequently omitted. There are 
other tenses formed by accents, which will be better illus- 
trated in the paradigm of the verb. 

IRREQULAR VERBS. 

68. These are not numerous, neither is it necessary to give 
a full list, or an extended analysis of them. Avoro^ know; 
used only in the present indicative, and used regularly with 
all the numbers and persons of the personal pronouns : 

Agcmii, dislike ; same rule as above. 
Oha^ sin. OTcanli^ pi., go ahead. 
Oviro, sin. Ow/roanl% pi., come on. 

The last two used only in the imperative. 

Oka is doubtless contracted from Jcenda^ go. Oviro is also 
contracted from iia^ come. Bia^ come ; mia^ know ; and 
others containing only a diphthong, are treated as monosyl- 
lables, and are formed like _/>« and nya^ to give, eat; thus: 
mi poty I give ; mi apenU I have given ; mi a/venUyl gave. 
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06 nya^ go^ eat ; and some others are contractions, and 
used only in the indicative and imperative. Toa is used as 
an auxiliary, sometimes as a principal verb, but usually with 
a conditional sentence. Some of the substantive verbs are also 
irregular. 

SUBSTANTIVE VERBS. 

69. There is a number of verbs used with this signification, 
but most of them vrith other meanings. lie is used exclu- 
sively to express existence, as, a/re^ he is ; yi re^ it is ; and is 
used only in the present tense. Pegaga is a regular verb, 
used principally to express existence in the past tenses. 

Doanla is also a regular verb, used to express existence, 
but more commonly has the meaning of dwelling. Duo is a 
contraction from doanla^ sometimes used to express being, 
but more commonly is an auxiliary to form tenses, thus : dd/iw 
dkendagi^ he had gone, or he was, he went. 

Nle answers often the purpose of a verb of existence, but 
its nominative is always in the objective form, and usually 
comes after the verb, as, nle Taie^ it is me. Toa is also used 
in the sense of to be, and to become, thus : " Sarnho atoe mie 
miia, atoe wao mhiay -yenla agambinli sue, yenld ke ayiviri 
nlue ": " Therefore, whether it be I, whether it be they, so 
we preached, and so ye believed." 1 Cor. xv. 11. 

''Are he toa pa Volond^ aiUmga^' 

He has also become the fmit first. 

Toa is a regular verb, used in most of the modes and tenses. 

SUBSTANTIVE VERBS NEGATIVE. 

TO. There are a number of words that express negation of 
existence or denial of fact, and are used principally in the 
present tense. 

AroAiga ye^ not him ; ara/nga nluSj not you. &a, contrac- 
tion of aranga, and used in strong positive denial ; ^a miSj 
not me. Zyele / asyele, he is not ; wi zyeli^ they are not ; 
yi zyele,, it is not. Contracted, azye vdvd,- he is not there. 
Zya, contracted from same, and with a prefixed,. makes sub- 
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junctive mode ; asya mie, gamhmle ajpera^ if not for me 
then lie had perished ; azya we^ gamhenle fni ajua, if not for 
yon then I had died. 

Most of these words, followed by the preposition nli^ ex- 
press possession or ownership, thus : are nli njal% he has a 
gun ; wi re nVaddmM^ they are with (or possess) sheep. So 
also the negative ; azyele nli nyare^ he is not with (does not 
possess) a cow ; azye nVezmna^ he has not a thing. 

The regular substantive verbs express the same in the past 
tenses. All might be arranged in modes and tenses, but with 
the irregular it would be only a repetition of the numbers 
and persons of the pronouns. 

PARTICIPLES. 

Tl. Not every word that wo translate from the Mpongwe 
by a participle, or that we are compelled so to translate, can 
properly be called a participle. It is doubtless difficult to dis- 
tinguish all the forms that might be placed under this part of 
speech, but a few will be noticed. 

T2. The most numerous class of participles is that formed 
by prefixing n to the frequentative conjugation, thus : deiida^ 
do ; ndendaga^ doing ; Tcenda^ go ; rikendaga^ S^^^^,* This 
is frequently used with an emphatic repetition after the same 
verb, thus : e ja/nja njanjaga^ he works working, or he works 
vigorously and continually ; e jufa njufaga^ he steals steal- 
ing, or he does nothing but steal. It is formed also with the 
reciprocal and frequentative conjugations, thus : janja, work ; 
anloMe nVanlome njcmjanlag'* agamba mi ntydnli, men with 
men working that which is unseemly ; working mutually, in- 
tensely and incessantly. 

T3. Another form of expression we are compelled to tran&- 
late with a participle, but the analysis of the Mpongwe sen- 
tence is somewhat doubtful : 

Tomhare p^anto nVawa/iila^ 

Throwing out women and children ; 

or^ 

Besides women and children. 



ORTHOaRAPHY. 41 

Another form is this : 

N^gwe avienli, oywanli yejuwa pa^ 

The mother came, her child having died. 

Awe vie nVinenga^ Jed Tcenda go nhala^ 

You having finished learning, can go to town. 

Njdgu jono pa^ anlga w-anyenli ye^ 

Elephant being killed, the people they ate him. 

There is also another form of the passive : 

NVa/oegagie gogo g'^org^ve^ sydriago nle Setan,^ 

And he was there on the desert tempted by Satan. 



PAKADIGM 

OF THE 

KEGULAE VERB KAMBA, TO SPEAK. 



Kadioal Conjugation. 
Active and Passive Yoices. 
Negative and Affirmative. 
Indicative Mode. 

Present Tense. 

74. ^ I Act. e hamba^ he speaks. 

< \ Pass. € kawibo^ he is spoken. 

ti j Act. e TcMnha^ he does not speak. 

5^ I Pass, e Tc2i7)ibo^ he is not spoken. 

bb ( Act. a gdrnihe^ he does not speak (intensive). 

^ ( Pass, a gdjnho^ he is not spoken to (intensive). 

Immediate Past Tense, ^ 

75. i* ( Acl. a harrhba^ he spoke (within an hour, or two). 

< \ Pass, a hamibo^ he was spoken " " " 
bb j Act. e pa hamba^ he spoke not. 

"^ t Pass, e pa hamboj he was not spoken. 

Paulo Past Tense. 

76. ^ \ Act. a hambi^ he spoke (to-day, an hour past). 

< ) Pass, a hamfdo, he was spoken (to-day, an hour past). 
Ui j Act. e pa hamba^ he did not speak. 

^ ( Pass, e pa Tcamho^ he was not spoken. 

(42) 
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Historical Tense, 

7T. i' ( Act. a gambi^ he spoke. 

< ( Pass, a gamhio^ he was spoken. 
,bb j Act. e kdimba, he did not speak. 
^ I Pass, e ksimiOy he was not spoken. 

Perfect Tense, 

78. ^ j Act. are hamha pa^ he has spoken. 

< I Pass, a/rehamho pa^ he was spoken. 

bh ( Act. e pa ha/mha^ he has not spoken. 
5^ I Pass, e pa Tcambo^ he was not spoken. 

Phiperfect Tense, 

79. ^ j Act. a luo akamhi^ he had spoken. 

< \ Pass, tr Z'wo akambio^ he had been spoken. 
bb j Act. ^ rfuo ahambi^ he had not spoken. 

^ I Pass. ^ <?uo ahambioy he had not been spoken. 

First Future Tense, 

80. ^ \ Act. ^ 5^ karriba^ he will speak. 

^ ( Pass, e he kamho^ he will be spoken. 
bb i Act. ^ be kaniba^ he will ,not speak. 
5^ t Pass. ^ be kamio^ he will not be spoken. 

Second Future Tense, 

81. g* j Act. e he duo akamhi^ he will have spoken. 

< ( Pass, e he duo akamhio^ he will have been spoken, 
bb j Act. e duo agarnbi^ he will not have spoken. 

^ I Pass, e dxio^agamhi^ he will not have been spoken. 

IMPERATIVE MODE. 

Affirmative Acti/oe, 



82. ^"s\ Sing. Gamha^ speak. 

'^^ J Plu. Oamba/nli^ speak ye. 



;g-5» ( Sing. Oamhare^ speak (emphatic). 

«5 ( Plu. G^(aw2^5fl^^7iZz, speak ye. (emphatic). 
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iig Oambiza^ cause to speak. 
Plu. Oamhiza/nli^ cause ye to speak. 
g-5» j Sing. Oarribizare^ cause to speak (emphatic). 
^^1 Plu. Gamhizarenli^ cause ye him to speak (em- 
phatic). 

Remark, 

All the simple and compound conjugations form their im- 
peratives by the same rules. 

Affirmatwe Passwe, 

83. ;g-5» ( Sing. Gamho^ be spoken. 

&S> \ Plu. Garrihonli^ be ye spoken. 

g'S* j Sing. Gamhizo^ cause to be spoken. 

oo ( Plu. Ga/mhizonl% cause ye to be spoken. 

Remark. 

In the passive voice the imperative mode is less used out 
of the radical conjugation. 

Negatvoe, 

84. Sing, agsiinba, speak not. 

Plu. a^gsLmianli, speak ye not. 

Sing. arsLTbde^ kamha, you need not speak. 

Plu. arknde kawhenli^ ye need not speak. 

Sing. Rig* digdjriba^ leave not speak (Doub. Neg.) 

Plu. Rig^ SLganibanlij leave not speak ye (Doub. Neg.) 

Rema7*k. 

The simple verb takes the negative accent on the second 
vowel, and the prefixed a makes a part of the negative ele- 
ment. The auxiliary verb tonda, to love, takes the accent in 
the same manner. The auxiliary tiga, to leave, contracted to' 
Rig^ in imper., throws the negative accent on to the initial 
vowel of the verb, making a double negative. In the ex- 
pression (very common) rige kamba, the form and force of the 
negative is in the auxiliary rige, leaving the verb in the form 
of the indicative present. 
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85. ^• 



bo 



86. 



87. -• 



bO 



88. ^ 



Jz; 



89. 



bb 
{z; 



SUBJUNCTIVE MODE. 

Present Tense, 

Act. e/iz mi akaniba, if I speak. 

Pass. Ja mi akamho, if I am spoken. 

Act. Ja m,i agdjnba^ if I speak not. 

Pass. Ja mi agdnnho^ if I am not spoken. 

Imperfect Tense, 

Act. Kanle mi ahamhi^ if I spoke. 
Pass. Kanle m,i akaiinhio^ if I was spoken. 

Historical Tense, 

Act. Kanle mi agamhi^ if I spoke. 

Pass. Kanle mi agamhio^ if I was spoken. 

Act. Kanle mi nhxmba, if I did not speak. 

Pass. Ka/nle mi nhdnnhoj if I was not spoken. 

Perfect Tense. 

Act. Aroe inle mi ahamhi^ if I have spoken. 

Pass. Aroe inle mi ahamhio^ if I have been spoken. 

Act. Aroe inle mi hoimha^ if I have not spoken. 

Pass. Aroe inle mi Jcdimho^ if I have not been spoken . 

Pluperfect Tense, 

Act. Kanle mi aluo mi ahamb% if I had spoken. 
Pass. Kcmle mi aluo me akambio^ if had been " 

Act. Kanle mi ndno mi akamii, if I had not " 
Pass. Kanle mi ndwo mi ahambio^ if I had not 
been spoken. 



90. I 



Neg. 



CAUSATIVE CONJUGATION. 

Present Tense, 

Act. Ja m.i akambiza^ if I cause to speak. 
Pass. Ja mi akamhizo^ if I am caused to speak. 
Same as the radical conjugation. 



46 MPONGWE GRAMMAR. 



• 

91. ^ j Act. Kdnle mi akamlizi, if I caused to speak. 



Imperfect Tense, 
^ , ^v.w. .^^.2e mi akarnbizi, if ^ v.t*«^.v.v* t;^ «^v.«,^. 
*< I Pass. Kd/nle mi akainbizio^ if I was caused to speak. 

Historical Tense, 

92. i j Act. Kcmle mi agambizi, if I caused to speak. 
< I Pass. Kdnle mi agambizio^ if I was caused to speak, 
bb ( Act. Aroenli mihdimhiza^ caused not to speak. 
^ I Pass. Aroenli mi Mmiizo, if was not caused not 

to speak. 

Perfect Tense. 

93. Act. Kdnle mi are hamMza jpa^ if I have caused to 

speak. 

Pass. Kdnle mi are hambizo pa^ if I have been caused 
to speak. 

\st Pluperfect Tense, 
Act. Kdnle mi aduo mi aka/mhizi^ if I had caused 

to speak. 
Pass. Kdnle mi aduo mi dkamMzio^ if I had been 

caused to speak. 
Act. Kdnle mi nduo mi alcaTnMzi, if I had not 

caused to speak. 
Pass. Kdnle mi aluo mi akambizioy if I had not 

been caused to speak. 

2d Pluperfect Tense. 

Act. Kdnle mi aluo mi agambizi, if I had caused 

to speak. 

Pass. Kdnle mi aluo mi agambizio, if I had been 

caused to speak. 

" Act. Kdnle mi duo m,i agambizi^ if I had not 

caused to speak. 

Jzi I Pass. Kdnle mi duo mi agambizio, if I had not 

[ been caused to speak. 

Note. — ^The formation of tenses, and also of the forms of the 
negatives, are the same in the remaining Simple &nd in all the 
Compound Conjugations. ^ 



94. 

■ 






95. 



be 
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The correlative of Ja or JcLgdi^ is Gamh<6nU, The correlative ot 
Icdinle is Qavdnld. Example : 

Ja mi dMnda^ gambl^iil^ aw^ Jed tiganla^ 
If I go then you can remain. 

Kdnle o luo v^nld, gavdnld , , . , e tdjnwa du. 
If thou hadst been here, then .... he had not died. 

John xi. 83. 

POTENTIAL MODE. RADICAL CONJUGATION. 

Present Tense. 

96. i* j Act. Mie lea hamba^ I can speak. 

< ( Pass. Mie ha hambo^ I can be spoken. 
g* ( Act. Mi ga gamhe^ I must speak. 

< \ Pass. Mi ga garribo^ I must be spoken. 
bb j Act. Mi 2Lgamba^ I must not speak. 

'^ I Pass. Mi 2igamhOj I must not be spoken. 

Perfect Tense. 

97. h ( Act. Mi atd Jcamha^ I might speak. 

< \ Pass. Mi atd hamho^ I might be spoken. 
gb j Act. Mi tk harnha^ I could not speak. 

^ I Pass. Mi tai hamho, I could not be spoken. 

Pluperfect Tense. 

98. Act. Mi ara Tcanibi^ I might have spoken. 
Pass. Mi ard Tcamhio^ I might have been spoken. 

Act. Mi ntsi Jca/mha, I might not have spoken. 

Mi nt3i kambo, I might not have been spoken. 

INFINITIVE MODE. 

99. Akendi go Jcamba^ he went to speak. 
Ahe^ hamba^ he went to speak. 
Are go janja^ he is to work. 
AlegamZi go karriha, forbid not to speak. 
E toa go juwa^ he goes to die. 
£1 kQnda go kola, he does not go to trade. 
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Go is the proper sign of the infinitive, but in the following 
examples go ia omitted : 

Ehele noge nago^ he wants to build a house. 
Mi tonde hole mpunji^ I love to buy ivory. 
Znmge hove nkavi, quick bring an oar. 

In these examples the governing verb coming directly be- 
fore the infinitive, drops go, and changes final a into e, and 
the verbs noge, Tcole, and hove coming directly before nouns 
commencing with a consonant, change the normal a into e, 

PARTICIPLE. 

Present Tense. 

100. Act. Nhambaga, speaking. 

Pass. Nhcmibago, spoken to. 

Act. Kambinlaga, speaking with. 

Pass. Kawhinlago, spoken with. 

Pdst Tense. 

f Act. Kambaga pa, having spoken. 
Pass. Kamhago pa, having been spoken. 

Tomhare pa, having thrown out. 

me nli ja/nja, ha vange sJieva, 

having finished working, then play. 

A LIST OF SOME ADVERBS. 

Baraba. Near, in time or place, or number. 
Bardba nli mpdnld, near the path. 
Ba/rdba nVompuma w^ard, near a whole year. 
Bardba nli ntausen, near a thousand. 
Bo. Far off. Are bOy he is far away. 
Bunya. At dawn. Bunya, ga/mhenle azvi^ alcendga. 

In the early dawn, then we go. 
Bwebwe. Openly, boldly. 
Oo bui. Openly, boldly. E honda go bni, ndo 

mpanginli ga ntydria, he walked not 
openly, but as it were in secret. 



A LIST OF BOME ADVERBS. 



49 



Buhl, 



Dadie, 
Dava, 

Davada1)a, 
Genla. 



Odbosyo. 

Gogo, 

Gontye, 

Gotevenld, 

Gunhi, 

Ow^igonlo. 



Jajcmgwe, 

Jdnli. 

Jau, 

Kendekende. 



Kwekwe. 
Kwe, 

Kwevimo. 

Mhicmibie. 

Menle. 

Nlmld. 

3 



Openly, plainly, from v. iuhunla^ to speak 

boldly ; intensive, huhunla huhu. 
NV avuhunlie igarnba mmydnld huku^ 

and he opened word that boldly, plainly. 

Only. Miedadie? I only ? 

Far off. Elende zi re dava^ the boat is far 

away. 
Intensive of last. 
Neither. Mi hdjmha nla wao^ yenld p\hilia 

osaon mewdnld^ I did not speak at all 

with them, neither think of that affair. 
Ahead. Are gobosyo^ he is ahead. 
There. Wi henda gogo^ they go there. 
Below. Wi re go ntye^ they are on the ground. 
Wi sumhila go ntye^ they descend to earth. 
Just now. W^apegaga gunlu gotevenla, 

They were here just now. 
Here. Are gunlu^ he is here. 

Yogo gun^ come here. ^ 

Above. Inydnli si dogwa gwHgolo^ 

birds they fly above. 

Vuginlia yi da/ndalcmda go ntye^ 

Insects they crawl on the earth. 

Presently. Mi hia jajangwe^ I come pres- 
ently, by and by. 

Day before yesterday. • 

Yesterday. 

Softly, softly. Genda nZa ye Icende kende 
kdnde a/re nla sijdgd^ go with him very 
softly, because he is very sick. 

Sufficient. 

Very little. Gemda kwSj go a little way. 

Zyusya kwe, move along a little. 

Little shut them, a wink, an instant. 

Well. Ore mhiamiie f are you well I 

To-morrow. Mi Ha menle, I come to-raorrow. 

To-day. Ekenda nlenld, he gpes to-day. 
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NUganlega. Quickly. Oenda nlegcmlega, go in haste. 
Ngwa, Shut. J^ago yi re ngwa^ the house is shut. 
Wje. Ajar. Igiigi nyi re nje, the door is ajar. 
JVldnld. Thus, so. Atoe nldnld^ it happened thus. 
NlmLd. To-day. 

Nyawe, No. Tcenda f do you go ? Nyawe^ no. 
NyoADenyawe, To no eflfect, for nothing. A2w' ahendi vd 

nyawenyawe^ we went for nothing. 
Nyawege. No, sir-ee, by no means. Genda nla mie 

vdvd, go with me there. NyoAJoege^ by 
no means. 
Pehepehe. Contracted from pe henda^ pe Tcenda^ still go- 
ing, still going ; forever and ever. 
Pele, Soon, quickly. Oenda pele^ go soon, imme- 
diately. 
Pierk Near. Atoenli piere nVowatcmga^ he has 

come near the ship. 
Polo, Yeij. E jdgd polo^ he is very sick. 
% Pegd, Crookedly. E Jcenda rega^ he walks crook- 
edly. 
' Pelanganlo. Crosswise. Pere yi re relanganlo^ the sticks 

are crosswise, or crossed. 
Tetevenld, Just now. Ahia tetevenld^ he came just now. 
Ycmga. So. Vanga-nldnla^ mi digende^ even if so, 

I will not go. 
Vdtevmld. Just now. Ajcmja vdvd vdtenenld f he was 

working there just now. 
Vd/vd. There. E doomla vdn)dy\iQ\iYQ^i\iQre, 
Vei. Here, Are vet, he is here. 
Vendetua. Perhaps. Vendetua wi hia^ perhaps they 

will not come. 
Vende, Lest. Genda nega/nega, e vende pera, 

Go quickly lest he escape. 

Venld. Here. Wi hia venld, they come here. 
Via. Entirely. W^anyenli Bodu via, they have 
eaten .all entirely. 
Viaganlo. Beyond. W^akendi magaAdo nVowoitomga^ * 
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they went beyond the ship ; more than. 
WMd w^ardengi vioffcmlo nla mewdnldj 
these learned more than those. 

Yenld, So. Yanja yenld, work so. 
Donga, First. A donge Tchida^ he first went. 

Sunga. Quickly. Zunge iia, quickly come. 

Many adverbs are used as adjectives, and in the same form. 
The last two adverbs in the list are specimens of a large class 
in the form of regular verbs, used adverbially, in the differ- 
ent modes and tenses, and uniformly standing next before the 
principal verb. 

102. For an imperfect list of Prepositions, Conjunctions, 
and Interjections, see Paragraphs 87, 38, 39, 40. 



■ SYNTAX. 
NOUNS. 

103. Every proper name, or name of person, standing be- 
fore the verb, takes the personal pronoun between it and the 
verb, thus : Njiwo e henda go nkala^ Njiwo she goes totown. 
Angile e hole 7npv/nj% Angile he buys ivory. 

Every common noun also takes its definite pronoun in the 
same manner, thus : 

Mbonli yi hia, the goat it comes. 
Izyage nyi dogwa^ the duck it flies ; and 
Izydge ny^adogwi^ the duck it flew. 

In the last sentence i coming before a is dropped. 

Otutu wipanda^ the smoke it rises. 
Enlmgo zi powa^ the tide it ebbs. 

NOUNS AND NOUNS. 

104. The possessive case is formed by the use of the defi- 
nite pronoun standing between the noun limited and the noun 
of possession, thus : Nago y^Onleme^ the house of Onleme, or 
Onl^me's house. NTcavi y^elende zi Ntakd^ oar of the boat 
of NtakS, or oar of NtSkS's boat. Iwyoi rmfordmbd^ the voice 
of the trmnpet. 

In all cases the definite pronoun must agree in number and 
class with the preceding noun, thus : AJcAndd mi niyaga yi 
Keiya^ the plantains of Keiya's garden. In this sentence mi 
agrees in number and class with akdndd^ and yi with ntyaga. 
When the following noun commences with a vowel, the i of 
the definite pronoun (or articulation) is dropped, and the frag- 
ment, a consonant, is attached to the noun of possession with 
an apostrophe. 

(52) 
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NOUN AND ADJECTIVE. 

105. The adjective which qualifies or limits the noun stands 
after it, and must be of the same number and class, thus : 

Islago mpolo^ house large. 

Sinago simpolo simhia^ houses large good. 

Ezango evolo^ book large. 

Yango volo, books large. 

OMvi ola^ river long. 

Ildv* ila, rivers long. 

Sija/vi sida, leaves long. 

The same rule of arrangement and agreement applies to all 
the adjective pronouns. Instead of my house, it is house 
mine, book yours, hat his, etc. 

106. For the use and construction of personal, definite, ad- 
jective, and interrogative pronouns, see Paragraphs 20-23, 
and 29-32. ^ 

VERBS. 

107. Usually in a direct affirmation or narration, the sub- 
ject (or nominative) of the verb stands before it. But in a 
conjunctive sentence the subject of the verb follows it ; and 
if a pronoun, is incorporated with it after the manner of the 
Hebrew, thus : NVawxilinlie loao, and said he to them. 

In that sentence the preposition to, is contained in the verb 
itself. But if the subject be not a pronoun, the verb is re- 
peated after the nominative, thus : NVo/vdi Jon aveV inlengi 
ye. And called John, he called his disciples. NVayiviri 
Jisu OAJOulinlia woo. And answered Jesus and said to them. 

In the above sentence, at the second verlS^ awulmlia, the 
initial a makes what is called the conjunctive form of the 
verb, w^hich form is in very frequent use. 

Nouns have no case form ; but wherever a pronoun is the 
subject of a verb and follows it, the pronoun takes the form 
of the objective case. 

NVavmlinlU wao^ and he told them. 

NUa/wuUnlio ye ifda woo, and was told him by them. 
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In the above sentences, one active the other passive, the ^ 
and ye are both subjects of the verbs, and are both in the ob- 
jective form. 

When the subject of a verb is a noun, and comes before the 
verb, the personal pronoun uniformly stands between the 
noun and the verb, thus : Angile e hcmiba^ Angile he speaks. 
Sonia e jamja^ Sonia he v^orks. 

Mbonli yi re vdvd, the goat it is there. 

A verb seldom follows a verb (in the same sentence) in the 
same form, though all be in the same mode and tense, thus : 
JV^do rdndanV ilovalovi yanli^ Jed dende mbia^ azunga^ but 
love your enemies, and do good, and lend. In this sentence 
the first verb, rdndanli^ is imperative plural; the second, 
dende^ is in the form of the indicative present ; the third, 
azunga^ is the conjunctive form, which is the form of the 
imperative sin. with a prefixed. But frequently, when two 
or three verbs follow in a sentence as above, all in meaning 
in the Imp. plu., the second takes the imp. plu. ending, and 
the third is in the conjunctive form, thus : HdndcmV ilovalo- 
vi yanli, Ted dendanli mbia azunga, 

108. One peculiarity of this language is the very frequent 
use of the passive voice. The natives love it. Instead of 
saying. And Jesus rebuked him, it is, JSfVazembio ye nli Jisu^ 
and he was rebuked by Jesus. Instead of, Whatsoever thou 
shalt ask, it is, Ezdnv' edu zi he hamhio ndd^ Whatsoever shall 
be asked by you. JE tdndo nVcmlaga^ he is loved by the peo- 
ple, and not. The people love him. Inya si nyo mie, food 
eaten by me. 

SALUTATIONS. 

109. 1. Sali, singular. Salenliy plural. 

2. Mbolo, singular. Mholoanli^ plural. 

The first is the salutation after long absence, or on the arri- 
val of strangers. The host, sitting, receives them in silence, 
until aU have been seated for a space of time. He then gives 
the salutation or welcome, SaUnli^ welcome. They respond, 
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A% sali he^ yea ! welcome, thou. After a minute or two, and 
perhaps passing a few words, the host commences the common 
salutation, Mholoa/nli^ and the response, Ai^ mholo he^ or 
mholoanli ke^ if there be others with the host. If there be 
special friends, long separated, they throw their arms around 
each other's shoulders, with the salutation, Saniba^ strongly 
accenting the final syllable. The salutation always begins 
with the host, never with the visitor. If there be no salutation 
there is mischief intended. Depart. 

If there be frequent meetings during the day, the pass-word 
is ahio^ sin., dbionli^ plu. 

ADIEUS. 

110. Mi dkendaga^ I am gone. 

Ai^ gendaga mhiambie^ yea, go prosperously. 
Mi aJcmdaganli^ plu., I am gone you. 
Ai^ gendaga mbiamhie, yea, go prosperously. 
Asue kendaganliy plu., we are gone you. • 

Aij gendaganli mbiarnbie^ yea, go ye prosperously. 

ANOTHER FORM. 

111. Mi abia go Uginld qjanli^ 

I have come to leave thee, good-bye. 

Mi dbia go panganla nVawe^ or nPanlue, 

I have come to promise with thee, or with you. 

. The response is, Gendaga^ or gendaganli^ nibiambU^ 

Go thoii, or go ye, prosperously. 
Note 1. — In the above salutation, Mbolo is the adjective old, 
applied principally to persons. It is made intb an irregular verb, 
imperative mode, and the plural is a regular imperative plural, 
Mboloardi. • 

Note 2. — The Mpongwe verb for salute is hogizya. If a person 
do not hear or heed a salutation, he is told, e hogizydb, he salutes 
you ; or, mi abogizyd. To refuse a salutation is to offer the grossest 
insult, and a slave will resent it. 

Note 3. — If a person be going to King George's, another will say 
to him, Wogizya mi^ Renjogo. Salute, me Renjogo. 

Or, Wogizyanli mU anlaga wi re vdvd, 
Salute ye me the people who are there. 
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ELISIONS AND CHANGES OF VOWELS. 

112. Remark, — Where euphony requires it, vowels are 
elided, or coalesce. The elision is usually made of the final 
vowel of the word standing first. 

VERBS. 

113. A verb ending in «, followed immediately by a noun 
commencing with «, 0, i, or 0^ elides its final vowel. 

EtoncP awcmlii^ he loves children. 
Venja^enf agamV amhia^ keep good words. • 
Avedi^ avia^ despise not the good. 
E sitnginV ikugi, he saves the poor. 
E jiv^ ilasa^ he knock off an orange. 
Wi tenV iJcdndd^ they are cutting a plantain. 
Azue hof iddmhe^ we catch a sheep. 
Va^^ epwi^ bring a chair. 
, E l)onV epokolo^ he puts on a hat. 

heg' erere zinganli, you cut another's tree. 
Qe duV oTcdndd^ go pick cotton. 
Abdhf omenlo we, he cut his finger. 

Punctuation, or anything producing suspension of voice, or 
hiatus, between words, obviates elision or change of vowels. 

NOUNS. 

114. Nouns ending in a elide the final vowel when stand- 
ing next an adjective commencing with a vowel, only it coa- 
lesces with into.a : 

Anlag^ awenge, people many. 
AV ambia^ ndangoes good. 
Oma ornpolo^ is Om^ dmpolo, person large. 
J}/^gw^ ogdij mother-in-law. 
Om* dmSia, person good. 
But Owar^ ODipolo^ canoe large. 
02y^ omhia^ face beautiful. 
Egar^ evolo^ chest large. 
Eza/rn! evia^ a thing good. 



■•.(■ 



SYNTAX. 57 

Prepositions are usually elided for euphony. Go a^ienli 
cmldga affidri nli elende ezerde. This sentence is spoken, 
and properly written, thus : 

Ow'avienV arddg^ afridri nVelenW ezenle^ 

WTien came people other with boat other. 

In Gw^ the w is only a vinculum in place of o. The other 
four contractions follow the common rule of elision. 

PRONOMINAL ADJECTIVES. 

115. Nouns standing next before pronominal adjectives 
with final «, change a to t, thus : igambi nyam.^ my word ; 
ivangi nye^ his law ; agdngi mazyo^ our spears. But, rather, 
agdng^ imazyo ; IgamV inyam / ivangi inye / thus eliding 
a^ and joining i to the pronoun, where it belongs. 

Nouns terminating in other vowels remain unchanged, thus : 
ikdndd nye^ his plantain ; imenlo yao^ their fingers ; Owaro 
wazyo^ our canoe ; Ozunge wd, your Saviour. But write, 
ikdndd ^nye, his plantain ; iMenlo ^yao, their fingers ;• Ozunge 
^wd, your Saviour. For, ask a man, elende zinld za-mande ? 
boat this whose ? He replies, iza/m, Ozyeve winld wama/n- 
de ? this spoon whose ? He replies, iwd^ yours. Fokolo 
meyd yamande ? whose hats those ? He replies, iyao, theirs. 
Thus the ^, which probably belongs to the pronominal adjec- 
tive, in the first examples, has been transferred to the noun, 
and in the last examples has been elided. These are sug- 
gestions for consideration. 

EWIKIA— Dark Sayings. 

116. This is a language spoken only by the elders, and used 
only in their secret councils ; though the secret council may 
be held in open assembly. It is formed by changing words, 
and making a Babel. Tree, may mean a fish; water, Bday 
mean a gun ; gorilla, may mean a ship, and life, may mean 
death. And the verbs are transmuted in the same manner. 
No cipher telegrams ever equaled it for confusion and ob- 
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scurity. And no man under twenty-five years of ago is ini- 
tiated into it, and then with the most binding oaths of secrecy. 

GENEEAL EEMAEKS. 

• 

117. Although these Central and South African dialects be 
flexible, soft, musical, and abounding in euphonic concords, 
and though their grammatical structure be so methodical, con- 
sistent, and uniform, and the classification of the substantives 
and their adjuncts, and the conjugation of the verbs be almost 
unrivaled, yet it is not claimed that this is the perfection of a 
language for commerce, the arts, and sciences of a highly civ- 
ilized state of society. But the present form of the Mpongwe 
language is amply sufficient for all present necessities, and its 
pliability will doubtless render it equal to all future contin- 
gencies. Many of the dozen and more conjugations will 
rapidly fall into disuetude, and most of the definite pro- 
nouns will be dropped. These changes will come gradually 
from necessity, and not by revolution or revisions. 

The pliability of the language is seen in the rapidity with 
which it has been Christianized, and a large class of its words 
adapted to the expression of Christian ideas and principle^ in 
the translation of the whole New Testament and a part of the 
Old, and is readily understood by the people. 

118. If one ask how the language of the Mpongwes has 
been cultured to such grammatical order and euphony, it will 
be difficult to answer. 

119. If it be asked how it is kept in such exactness and 
purity without dictionary, grammar, spelling-book, or alpha- 
bet, there is a ready answer. A man's standing in society de- 
pends upon his speaking well, and that includes grammar, 
rhetoric, and elocution. A mother never allows ungram- 
matical speech or inaccurate pronunciation in the child. She 
says, Epwi wilnA^ chair this. The instant exclamation of the 
mother is, Ei oif wami ! ngi ya mande ? Oh, my child 1 
who is your mother ? Epwi zinld^ putting emphasis on zinld^ 
that is not easily forgotten. If the child had said offLerdo 
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wmldy this finger, it would have been correct. But epwi 
winla could not be tolerated, except in a foreigner who is at- 
tempting to speak, and he will be tolerated in anything. 
Such a training will preserve the spoken language of a peo- 
ple in its purity, better than all the dictionaries and gram- 
mars that ever were written. 

120. The Proverbs of the Mpongwes form a large part of 
their current literature, and their songs are never exhausted. 

Solomon spake three thousand proverbs, and his songs were 
a thousand and five. But there is little probability that he 
originated three hundred of the proverbs, or one hundred and 
five of the songs. 

Proverbs originate with the people, and probably most of 
them in the more primitive state of society. And the prov- 
erbs of the Mpongwes are worth preserving. 
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MPONGWE DICTIONARY. 



A. 

Abe^ 3 pi. Burying-plaee. 

Abio^ pi. ahiofii. Salutation 
for second meeting on same 
day. 

Ahoioy 3 pi. Lungs. 

Ahoke, a. Speckled. 

Aiukwe, 3 pi. Yaws. 

Adune^ n. Small yellow bird. 

AgaU^ 3 pi. Oil, vegetable or 
animal. 

Agafni^ v. Hate, ir. and def ., 
used only in Indicative Pres- 
ent. 

Age% a. Fresh (water), see 
Nkei. 

Ayandi^ 3 pi. Apprehension, 
anxiety, sorrow. 

Aguga^ 3 pi. Trouble, dis- 
tress, desolation. 

Ai, Reply to the saliitations, 
« Mbolo*'" and " Abib." 

Aka^ 3 pi. Sap. 

Ahdtdla, 3 pi. dovH* ahdtdld. 
To kneel down, let set the 
knees. 

Akaga. A head-warrior. 

Akete. Aghast, pL syum' 
akete. 

AM, 3 pi. Laughter. 

Akeva^ pi. akevwni. Thank 
you, def. verb and n. 

AkoMa, A head- wind. 

Ahuhi^ 3 pi. V. Bribe ; pay for 
buying something for an- 
other. 

Ahuhi. A disease of fingers 
and toes. 

Alatdy 3 pi. Fellowship. 



Alv^Uy 3 pi. Spirituous liq- 
uors, palm- wine. 
AMarakanlo, 3 pi. Forks (of 

a road). 
AManlij 3 pi. Grass. 
Afrtcde^ 1 irreg. (s. and pi. same). 

A fabulous kind of animal. 
Amhilie, 3 pi. Modesty, false 

delicacy. 
Arnbe^nlingOy 3 pi. Milk. 
AMenje, 3 pi. Peace, quiet. 
Ampcmdiaj 3 pi. Flood, flow- 
ing (of tide). 
Ampunli, 3 pi. Foam, froth. 
Ande, rel. pron. What. 
Angola, Scarlet, colored cloth, 

red flannel. 
Aniko^ 3 pi. Swollen limbs 

from rheumatism. 
Anlingo^ 3 pi. Water. 
AnliMa Apparition, any 

strange unaccountable thing 

happening, specter. 
Anliva^ 3 pi. Money, articles 

of trade, sometimes singular. 
Arika^ a. Privately, apart 

from othors, alone. 
Anlomgo^ 3 pi. Smell, stench. 
Antyorvinld^ 3 pi. Sleep. 
Ardue^ pers. pron. 2d pL Ye, 

you. 
AnyaMia , 3 pi. Ebb (tide).. 
Am/amiie, Tne Creator, God. 
Aloxiga, n. Former time, at 

first. 
Alongi hoayo. Persons who 

have died before. 
Anyeg&, 3 pi. The fringe of 

a cloth, etc. 
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Aludqfelia^ n. A tree, the • Baginlo^ v. in. To have a 
bark of which is used in tiling brought to one by 



healing wounds. 
Ard^ a. All, whole, entire^ 

complete. 
Are^ n. Poison. 
Arovij Z\>\. ex tova. Vomit. 
Asegd^ eS pi. Foretaste. 
Asise, 3 pi. Bashf ulness. 
Atdnlia^ a. Spotted. 
Atdj aux. part. Had. 
Ati^ 3 pi. Foeees, excrement. 
Atinla, 3 pi. Stern (of boat, 

canoe, etc.) 
Avende^ 3 pi. In place of. 

J Take a hat in place of a chest. 

1 w&ng' epokolo gwa' veDdo m' o&fara. 

Avoro^ V. ex. Know, def. v. 

only Indicative Present. 
Avonlo, 6 pi. Skill, cunning. 
Awangempondo^ n. A species 

of antelope. 
Awdgd^ 3 pi. Palsy. 

A nnfi per.pron. 2d pins:. Thou, yoa. 
-nM^e, u^ », u enip. Thou, thyself . 

Ayenjmla^ ad. At day-break, 
early. 

Aye^ pers. pron. 3d sing. He. 

Azue^ pers. pron. 1st pi. We. 

Azueme, pron. Ourselves. 

Asyingo^ 3 pi. Anguish, ex- 
treme. 

Azyo^ 6 pi. Mouth of a river. 

AzyilCj 3 pi. Pain, grief, dan- 
ger. 

Asyigwazyigwa. A small 
scrub. 

B. 



chance. 
BakahaTca^ ad. All about, all 

over ; of tracks on beach. 
Bala^ V. t. Inspect (a farm) ; 

to keep watch at night. 
Bala, Awake. 
Baka^ v. i. To inquire the 

price of anything. 
BaJca^ V. t. Kindle (lire). 
Bahu^ part. To 6tuinl)le. 
Bahunla^ v. t. Interfere, 

meddle ; answer for another. 
Bamhia^ v. t. Ask. 
Bamha^ v. t. Shine. 
Bamhiza, v. t. Cause to shine. 
Bafhinla^ v-. t. Blaze. 
Bamlnlia^ v. t. Cause to 

blaze. 
Bandaffiinla^ v. t. Be care- 
ful of ; mind. 
Banda^ ad. Tight ; fast. 
Banda, v. t. l^o have sexual 

commerce with. 
Baivdiza^ v. t. Prostitute; 

cause to commit adultery. 
Bdndanla^ v. t. Cohabit to- 
gether, man and woman. 
Bandisa^ v. t. To make fast. 
Bangatia^ v. t. Jam, press, 

squeeze, crowd ; to lasten 

with button. 
Bango, ad. Cut asunder. 
Bango nla iango. Trading 

without trust. 
Bangurdiay v. t. Separate; 

divide. 



Ba^ pi., Bani, ir. v. Here, Bangwa^ v. t. Separate, di* 
take it ; mostly in oflEering vide ; be apart. 



a thing. 
Ba^ ad. Down ; in phrase, 

hola ia^ throw down. 
Bagay v. i. Bring, fetch. 



Bangwanla^ v. i. Separate 

from each other. 
Banaj v. i. Be suspended, 

hung up. 
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Banliay v. t. {KeUTcele), Hang 

lip, suspended. 
Bara^ v. in. To be in the 

habit of doing. 
Bardba^ ad. ]Near. 
Bare^ adverbal verb. Many 

times. 
Batia^ v. t. Join, put togeth- 
er. 
Bata^ ad. Perched, seated. 
Bataminla^ v. i. Alight. 
Bate-mpira, A keg ; powder. 
Baza^ V. t. {Bazya\ Skin ; 

cut up animals and birds. 
Bd^ a. Alive. 
Bdhd^ ad. Leaky. 
Bddia, v. Be ungrateful, ex- 
press ingratitude. 
Bala^ V. m. To get up at 

night, to seek to destroy by 

witch poison. 
Bdlij ad. Clear, quite, wholly, 

entirely. 
Bali, ad. Within. 
Bdnda, v. i. Ripen ; red. 
Bdndia, v. cans. To ripen. 
Bdnda, v. i. To become angry. 
Bamjurda, Finish off (a canoe, 

etc.) 
Bd/nlaj v. i. Rot. 
Bdnja, v. i. Cut, wound. 
Bdnjcmlay v. i. To be cut 

with knife ; wound. 
Bdra, v. t. Wear (clothes). 
Be, aux. v. Will. 
Benga, v. t. Name of a tribe. 
Bega^ v. t. Fell (tree). 
Bekelia, v. t. Trust in. 
Bda, V. t. Want, seek. 
Benda, v. t. Be angry. 
Bendiza, v. t. Cause one to 

be angry. 
Bendima, v. t. Be angry at 

any one. 



Benga, v. t. Follow. 

Benginla, v. i. , To be, or 
come or go dose to one. 

Benla^ v. i. Be or become 
hot, boil (water). 

Beba, v. Stick a thing fast, 
seal. 

Beria, v. To allay pain, apply 
medicine, stick on, as a plas- 
ter. 

Berinla, v. t. Accuse falsely. 

Bede, t. ad. Indentation, 
bruised. 

Bedia, v. t. Bruised ; indent. 

Bekunia, Divide, break in 
two. 

Bekwa, v. i. Divide in halves. 

Bengunla, v. t. Define, ex- 
plain, interpret. 

Benla, v. t. Plant, bury. 

Bemha, v. t. Watch, (a thief, 
etc.) 

Beta, V. t. Name ; call ; sup- 
pose. 

Beta, V. Suppose, mean. 

Bmfa,Y. To luff. 

Bia, V. i. Come. 

Bika, V. t. Hate. 

Bilia, V. t. Preserve the re- 
mains of a meal. 

Bilia, V. t. To be shy of, coy, 
reserved, bashful ; not for- 
ward. 

Bimhia, v. t. Respect, rever- 
ence. 

Binda, v. t. Knead, mix. 

Bindakamlia, v. t. Mix:* 

Birda^ v. t. Skim. 

Bioga, v. i. Belch. 

Bira. To stop people fight- 
ing ; make peace. 

Bimria, v. t. ' Respect, ifev- 
erence, regard, honor. 

Bo^ ad. Far away. 
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Boangam/ya^ ad. Arrived at. 
Boba^ a. Lop-sided, one- 
sided. 
Bobiza^ v. t. Half sheet. 
Boga^ V. t. Chew, masticate ; 

to crack with teeth. 
Boginla^ v. i. Cry aloud ; 

bluster. 
Bogizya, v. t. Salute one 

with " Mloloy 
Bogianla^ recip. conj. Salute 

•one another. 
Boka^ V. t. Bark. 
BoJca^ V. t. Dig out (canoe). 
Bohwa^y.i, To cave in (well) ; 

grave ; open. 
Bolcmganla^ v. i. Toss about, 

as canoe in wave. 
BolinVokuw^ ihapa g^osaon. 

To glory in. 
Bola^ V. t. Whip, beat, strike. 
Bola {njali). Discharge (a 

gun). 
Bola (as ngdffia). Beat (drum). 
Bola (itu). Crack (a joke). 
Bola {epo). Use (indecent 

words). 
Bola (ba\ v. t. To throw 

down ; e. g.^ a cow. 
Bola {isapoga). To slap with 

open hand. 
Bola (ihapa). To boast. 
Boywa, v. t. Amve ; come ; 

to go to a place. 
Boywa^ v. i. Appear in sight ; 

be rich. 
BoYjwa^ V. i. Leak. 
Boywu^ n. Loom. 
Bongumia, v. To bubble up. 
Bongunla^ v. t. To bring up 

an orphan. 
BongenL Bung. 
Bonda^ v. t. Concert ; a plan ; 

cum Mondd. 



Bonla^ V. i., honVepokolo, To 
put on a hat ; cover a house ; 
put on (hat). 

Bonla^ V. t. Empty, pour out. 

Borda/nla^ v. i. To upset, cap- 
• size. 

Bonlio^ V. p. Be empty ; des- 
titute of, abonlio anliva. 

BowunUa^Y, t. Appear; en- 
rich. 

Bozya^ n. To groan, or strug- 
gle in death. 

Bosyo (with go). Aliead, be- 
fore. 

Bd^ or W, a. Alive. 

Bonga^ v. t., or hdnga. Take. 

Bdnginla, v. t., or oon. Take 
away, deprive. 

Bongo nValugu^ or hdngo. 
Drunk. 

Bu^ ad. Reclining, down. 

Buebue (with go). As well as. 

Bue^ a. Dead. 

Bue^ a. Open, unobstructed, 
clear. 

Buka. Strangle. 

BuhUy ad. Plainly, openly, 
fearlessly (of speaking). 

BuJcunla^ v. t. Speak with- 
out fear, boldly, plainly. 

Bulia,v.t., ja. Say, tell, speak. 

Bunja^ V. t. To break, or 
follow an animal. 

Bunla, vi. Be many ; abound, 
increase. 

Bunlia, v. t. Make to be 
many, multiply, increase. 

Bunde. A small insect. 

Bundu, ad. Upside down. 

Bundunla^ v. i. Boil (as spring 
of water). 

Bundunla, v. t. To stir. 

BundaTca/nla^ v. t. Break, 

I spoil. 
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Bv/ridaha/nla^ v. i. To spoil. 
Bunya. The next day. 
Bumba^ v. t. To go and get 

a wife. 
Bumba^ v. t. To snatch, as- 

children, food. 
Bumbulia^ v. t. To scatter 

about and spoil. 
Buta, V. t. Seek. 
Burinlia, v. t., nVompiza. To 

dash one's self to the earth. 
Bwata^ V. t. To touch. 

D. 

Da^ nda^ ad. Long. 

Dadie^ ad. Alone. 

Daga^ v. i. Chirp, bleat, 

scream, squall. 
Dagalaga^ v. i. Complain, 

grumble. 
Daginla^ v. t. Desire, long 

for. 
Dalia^ V. i. Cross (river, etc.) 
Dambe^ ad. Soon. 
Dafhinla^ v. t. To stretch or 

reach out. 
Danda^ v. t. Deny. 
Danda^ v. i. Creep, crawl ; 

go on all-fours ; walk. 
Dandua^ v. i. To be re- 
deemed, redeem one's self. 
Dandunla^ v. t. Redeem. 
Ddginla^ v. t. Lose utterly. 
Daia^ v. To meet. 
Datanla^ v. i. Meet, assemble. 
Datiza^ v. t. Cause, to meet 

or assemble. 
Dava, V. and a. Tall, be tall ; 

long ; be distant. 
Da/viza^ v. t. Make tall, 

lengthen, spin out ; talk. 
Davinla^ v. i. Extend, reach 

after. 



Da/Hfia^ v. t. Give, entrust, 

bestow, hand to. 
Davada/viSy ad. Distance, far 

away. 
Dd^ ad. Silent, still. 
Dd^ contra, of daho. Master 

or mistress. 
Dadinla, v. t. Peep, spy. 
Ddga, v. t. Curse. 
DdMlia^ v. t. Bow (the head). 
Ddmha^ v. t. Conquer, op- 
press. 
Ddminla^ v. t., v. i. Sink, 

drown. 
Ddnddlia, v. t. Flatter. 
Ddsya, or ddsyu, v. t. Worth- 
less, as fools. 
Ddva, V. t. Fish (with hook). 
Ddvdddvd. Outer or .great 

darkness. 
Ddmnla, v. i. Reach out, as 

with the hand. 
Dega^ v. t. Stop, prevent. 
Demha^ v. t. Taste, try. 
Demha (as mlenge)^ v. t. Take 

aim. 
Demha^ or derrbbianla^ v. t. 

Spar, wrestle. 
Denda^ v. To do, make. 
Denla^ v. i. Cry. 
Devanla^ v. t. Forget. 
Devinla^ v. i. Hope, think, 

suppose ; seem to one's 

self. 
Demrda^ v. t. To impute. 
De^ ad. Quickly, immediately. 
Deka^ v. t. Catch (a thing 

thrown). 
Dela^ V. i. and a. Soft ; weak. 
Deladela^ a. Very soft. 
Deliza^ v. t. Soften, weaken. 
Demhia^ v. i. Bow, bend the 

body. 
Dembiea^ v. t. Bend. 
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DemMalemhiaj a. Supply, pli- 
able. 

Demhinlia^ v. i. Bow down. 

Demhianla^ v. i. Race. 

Denda^ v. To begin to go up, 
as the tide. 

Denga^ v, i. Get, find, obtain. 

Denginlia, v. t. Eeach up, to 
a thing above. 

DengeUa^ v. t. Disrespect, 
dishonor. 

Diano^ ad. Apart ; far apart. 

Diand^ n. Disposition. 

Dienga^ ad., or die^ used with 
Riga, Alone. 

Dienga^ ad. (with tiga). Let 
alone. 

Dirribinla^ v. t. Put, place, 
lay down. 

Dingilia, v. i. Mark, take no- 
tice. 

Dinga^ v. i. Be a long time. 

Dira^ a. Heavy. 

Diria, v. t. Honor. Prov. iii. 9. 

Diria^ v. t. Tie, make fast. 

Divinla^ v. t. Enclose, sur- 
round, obstruct, shut out and 
in. 

Diva^ V. t. Prov. i. 14. Be 
with ; take part with. 

Doanla^ v. i. Live, be. 

Dogwnlia^YA, Go away quiet- 
ly or secretly. 

Dogwa^ v. i. Fly, leap, bounce. 

Doka^ V. t. Knock. 

Dolo^ ad. Seated ; shine. 

DomMnla. To become old; 
decrepid. 

DoMinlia, v. t. Begin (a 
work). 

Dondoa^ ad. High. 

Donga^ a. and v. i. First, and 
Be first. • 

DongOy n. Small-pox. 



Dovia, V. t. Put or place on, 
mostly on fire ; set upright. 

Dovalova^ v. i. Be at enmity. 

Dov, ^akdtdld, v. t. Kneel. 

Dova, V. t. (with Jlpaga). 
Doubt, bet, dispute, disbe- 
lieve. 

Dova, V. t., as rJyale, time, 
erere. Set, put, place, es- 
tablish. 

All and ad., at all ; with sing ; 

jyu/^a, 1 onCedu^ any person ; ezdm^edu^ 
(. any thing. 

Duha, V. t. Honor (as parent), 

as subject a king. 
Duiwa, V. i. Depart, get 

away. 
Duda^ V. i. Be weary. 
Dudia, V. t. Cause to be 

wearv, tire. 
Dueve, Quiet. Prov. i. 33. 
Duka, V. t. Butt, strike. 
Dukomla, v. i. Butt each 

other. 
Dula, V. t. Pluck, pull (Com.), 

to pull out or oft. 
Duniba, v. t. Surprise. 
Dumhinlaj v. t., i. g. dimbinla. 

Put down. 
DwfPia, V. i. Swell. 
DuMinla, v. t. Strive, ago- 
nize. 
DtM, V. i. Be at or in a place. 
Dunlo, V. t. Be at a place 

with another ; find one there. 
Dura, V. t. Pull, haul. 
Durinla, v. t. Attract, draw 

to. 
Duvia, V. t. Sop, dip. 

E. 

jE*, pers. pron., A. He or she. 
Ehabago, 2. Saw-fish. 
EhaganlOy 2. Resemblance. 
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Ehaka^ 2 pa. A garden-knife. 

Ehandcmlie^ 2. Adulterer. 

Eianda^ 2. Skin. 

Ehdhd^ 2. Any worn-out or 
spoiled thing. 

Enibdngdmbdngdy 2. Knee- 
pan. 

Ehehe^ 2. Fire-place. 

Ehelahela^ n. Precipice. 

Ehende^ 2. Corpse. 

EU,% An herb 2 (Gen. i. 11). 

Ehe Z?atanga, Purslain. 

Elole, 2. Fist. 

El)6k% 2. Cripple, so can not 
walk. 

Ehoho^ 2. Loins, small of 
back. 

Ehogonyo^ 2. Apparition, 
\^sion. Luke i. 22. 

Eiuhu^ n., 2. A bundle of 
bamboo leaves. 

Edddd^ 2. Eye (of needle). 

EddsyUy 2. Fool; vain fel- 
low. 

Eddsyd^ 2. Foolishness. 

Eddhu^ n. A small fetich. 

{Picture, likeness used ouly 
of persons; for things 
and animals, eg^arUi and 
mbondinli. 

Edingo, 2. Crying, scream- 
ing, wailing. 

Edo^ 2. Bar (at mouth of 
river). 

Edinga, 2. Cassada garden, 
corn or pea-nut patch, 

Eduge^ 2. Cork, stopple. 

Eduka^ 2. Pistol. 

Edukatdnda^ 2. A fruit, grows 
on vine. 

Edunqu, 2. Great; affair. 

Edurinliaj 2. A thing which 
draws another. 

E^zagenge, 2. Water-spout; 
whirl-wind. 

Efu, 2. Blanket. 



EJmlizyay 2. Render (as money 

lent). 
Efanga^ 2. Fear, or afraid. 
Efangiza^ 2. Cause to fear. 

fzlia^ 2. Cause to call. 
^ %mhcmyambiaj 2. Non- 
sense. 

Eganlo^ 2. Fetish (for de- 
tecting adultery, theft, etc.) 
tara^ 2. Chest. 
^ dndd^ 2. Dependent ; ward ; 
apprentice; disciple. 

Egdlardi^ 2. Likeness, same- 
ness. 

Egdlanli^ 2. Leprosy. See Od- 
lanli. 

Egdmha, 2. Shave, drawing- 
ing-knife, etc. 

Egdmba^ 2. Parable ; a round- 
about reproof. Nathan* to 
David. 

Egdnga^ 2 and a. Poor, lean. 

hgdnl% 2. Cascade, cataract, 
rifle. 

Egdgdl% 2. (See ekakali). 
Adam's apple (in the throat). 

tero^ 2. An ear of corn. 
enlizOj 2. Measure, with 
which to measure quantity 
or length. 

Egeza^ 2. Auger, gimlet. 

Egege^ 2. Tusk of ivory weigh- 
ing less than 20 lbs. 

Egenga^ 2. A white spot on a 
black person. 

Egombe^ 2. Time. 

Egomhoga/oa^ 2. A kind of 
small fish. 

Egorozimha^ 2. An ear of com 
with the husk on. 

tOTO^ 2. Sheath. 
vAJoa^ 3. A fathom. 
Eguva^ 2. Snot; cold in the 
head. 
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Egunlu^ 2. Anger. 

ligwa^ 2. Kind of yam. 

&wa8ya^ 2. Saw ; file. 

EqwarOs 2. Trigger. 

Ehi^ 2. Throne, King's seat ; 
power ; dominion. 

Ekaga, 2. Land turtle. 

Ekale^ 2 and a. Pride ; con- 
tempt and proud. 

Ekaka^ 2. A load, charge of 
a gun. 

Ekambie^ 2. Interpreter, 
spokesman. 

Ekanda^ 2. Tinder ; also a 
wild animal. 

Ekasa, ad. To scold, speak 
harshly. 

Ekdkd^ 2. Cause, reason. 

Ek dkdli^ 2. Adam's apple. 

Ekdminla^ 2. Peg, pin (of 
wood). 

Ekdga^ 2. Log, fallen tree. 

Ekd7ild^ 2. Phlegm. 

Ekdngwe^ 2. Humpback. 

Ekdtd^ 2. Defense ; pick- 
ets. 

Ekeikei^ 2. Infant, baby. 

Ekernbe, 2. Animal poison, 
venom. 

Ekenje^ 2. Intense pain. 

Ekeva^ 2. Pity. 

^^(?, 2. A kind of bituminous 
soil. 

Ekokore^ 2. Cock, rooster. 

Ekoka^ 2 (z^onlembe). Honey- 
comb. 

Ekolo, 2. A kind of fish. 

Ekomhasyanli^ 2. A kind of 
bird. 

Ekoto^ 2. A quiver for ar- 
rows. 

Ekombo {zi njirda\ 2. A 
head ; gorilla. 

Ekotagota^ 2. Touching. 



Ekuka^ 2. A thing obtained ; 
a beast killed by chance. 

EkuTu^ 2. Owl. 

Ekumou^ 2. Stump. 

Ekwende^ 2. Fish tail. 

Elasyi^ 2. Glass. 

Elavinli^ 2. Length. , 

Elango^ 2. Hoop. 

Elanje^ 2. Proud. 

EldgdZij 2. Sting (of bee, etc.) 

Eldmbe^ 2. Chat, chit-chat, 
conversation. 

Elemha^ 2. Sign, wonder. 

Elemhelembe^ 2. Large leaf 
used for wrapping up food. 

Elemho^ 2. A useless thing. 

EUnde^ 2. Boat. 

Elengele^ 2. Poor ; fool, idiot. 

Elenge^ 2. Poor ; fool. 

EUndinla^ 2. Bow (for shoot- 
ing). 

ElMu^ 2. Beard. 

Elinga^ 2. Gown. 

Elingalinge, 2. Corpse car- 
ried out to burial. 

Elingilio, 2. Mark. 

EUwa, 2. World, universe, 

Elivinliy 2. Lake. 

Elwinli, 2. Obstruction. 

Elivay 2. Pond, pool, mud- 
hole, lake. 

Eloko, 2. Strong vine. 

Elolo, 2. A fish (resembling 
sardines). 

Elondivinli, 2. Height. 

Elongo^ 2. Conflagration, un- 
quenchable tire. 

Elova^ 2. Seine, drag-net. 

Elufni^ 2. Fame ; report. 

Elumhago, 2. Bracelet, arm- 
let. 

Emama^ 2. A kind of fish. 

Effienld^ 2. Life. 

Emondo^ 2. A water bird. 
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Ende-ge^ 2. Large flat fish. 
Endindi^ 2. Foetus of one or 

two months. 
Endondo, 2. An albino. 
Enga/niba^ 2. Demijohn. 
Engwamba^ 2. Scarcity of 

meat, v 
Enja/fija^ 2. Brass pan. 
Enirma, 2. Secret. 
Enlemay 2. Lame person ; 

maimed in any part ; e, g.^ 

the eye, leg, arm. 
Enlingo^ 2. Tide (ebb or flood). 
Elima^ 2. Badger. 
Enlami^ 2. Rich man. 
Elime^ 2. Patch. 
Enlingo^ 2. Disease supposed 

to be affected bv the tide. 
Enlomo^ 2. Dry season (ex. 

middle of May to middle 

of September. 
Enungunla^ 2. 

key. 
Enyarogolo^ 2. 

bird. 
Enyengenyenge^ 

unsteadiness. 
Epa, 2. Bone. 
J^anga^ 2. To make. 
Epaga^ 2. Partition. 
Epe^ a. Short. 
Epembe^ n. Saw of the saw- 
fish. 
Epe^ 2. Dagger (poniard). 
EpUe^ 2. Plate. 

epa^ 2. Eudder ; fan. 

fo^ 2. See Bola, 
^okwe^ 2. A meddler in 
others' affairs. 
^ onga^ 2. Beeswax. 

foge^ 2. Wakefulness. 
^ omha^ 2. EoU ; loaf (of 
food). 
Eponga^ 2. Cover. 



To open the 

A kind of 

2. Bustle ; 



tongo^ 2. Gullet, sesophagus. 
ondoMa, 2. Pillow. 
Epondue^ 2. Shorn head. 
EpoJcolo^ 2. Hat ; small flat 
basket. 

tot% 2. Head, pate. 
w% 2. Stool, seat. 
J^wi Katanga, Chair. 
Eranga^ 2. Beauty (of person). 
Eranlia^ a. Insane. 
Eraraga^ 2. Kind of fish. 
Erenle^ 2. Half. 
Erere^ 2. Tree. 
Ereria^ a. Dreadful, terrible. 
Eremi^ 2. Axe, hatchet. 
Eriga^^ 2. Hollow (in a tree). 
Eroffhi^ 2. Messenger. 
Erogora^ 2. Perspiration. 
Eroro^ 2. Cob ; s'kin, rind. 
Eroviarovie^ 2. Nausea, qk 
Erdnge^ 2. Frog. 
Erunibe^ 2. Youth, period of 

vouth. 
Erungu^ ad. Secretly. 
Erungu^ 2. Con., Mctga, A 

secret. f 

Efiodomba^ 2. Hill, elevation. 
Esapala, A temporary house ; 

booth. 
Esdkddd^ 2. A spear with 

round iron point. 
Eseha^ 2. Altar ; sacred place 

where idols are kept. 
Esehufria^ 2. Sob, sigh. 
Eaarribor-tavoro. Waiter (at 

table). 
Esehu, 2. Hiccough. 
Eserengila^ 2. Tale-bearer. 
Esesege^ 2. Eags, old cloth. 
Esyala^ 2. Tail (of bird). 
Esyalia, Measles. 
Esydnga^ 2. Palm ; cabbage. 
Esya/ngk H^wk. 
Esyenginla-bama^ 2. Moth. 
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JEsywemhene. A large water- 
bird. 

Esyove, 2. Thirst. 

Edvagenda^ 2. Bench. 

Elamhedemnla^ 2. Indecision. 

JEtatdbango^ 3. One kind of 
ant, chiefly on orange trees. 

Etabwe^ 2. Small fish. 

Etava, 2. Mat. 

Etakuma, Small bird. 

Etebomhe^ 2. Scorpion. 

Etenlo^ 2. Partition (a cross, 
a house) ; end of house. 

Etinla^ 2. Buttock. 

Etuta^ 2. Switch end of cow's 
or horse's tail. 

Etomhenangaj n. Flannel 
shirt. 

Etulca^ 2. Husk or rind (of 
plantains). 

Etumhuiumhuj 2. Part of a 
gun. 

Etumbcmgonja^ 2. Whirl- 
wind. 

Eva^ 2. Limb (of one's body). 

Em, 2. Phial. 

Eva/ada^ 2. Tune and song. 

Evagaza^ 2. Fin on the back 
of a shark. 

Evanga^ 2. Kind of wicker 
basket. 

Evango^ 2. Harpoon, fish- 
spear. 

Evdvd. Gizzard. 

Evanganli^ ad. About (in 
point of time). 

Evago. Any vessel for holding. 

Evasyunla^ 2. Sprit. 

Eve^ ad. Bad. 

Efvemha^ 2. Violent person ; 
courageous. 

EUendinli^ 2. Greatness. 

Edero^ 2. Place to water, 
spring. 



EvengSy a. 2. Mane (of horse). 

Eveve^ 2. Panting. 

Evevd, Twine made of the 
plantain leaf. 

Eoezyu^ 2. S(tar. 

Edelesyi^ 2. Handkerchief. 

Edere^ 2. Meat ; fish. 

Evemha, Strong, brave man ; 
as leader, prince, wamor. 

Evia. Good. 

EvilOy 2. Work, calling, oc- 
cupation. 

Evila^ 2. Ebony. 

Evindi^ 2. Cloud. 

Eviga^ 2. Men. 

Evisd, 2. War-club. 

Evindinla^ 2. Bowsprit. 

Eainlo^ 2. A kind of tree. 

Evinlo^ 2. A nap ; sound sleep, 

Evora^ 2. Wound, gash. 

Evonge^ 2. Indifference. 

Ecovevove^ 2. Adulteress. 

Evove^ 2. . 

Evovo^ 2. Adder, snake. 

Evuginlia^ 2. Any insect or 
creeping thing. 

Evimla^ 2. A kind of fish. 

Evundunla^ 3. A large slug 
cut from the iron bar. 

Evundu^ 2. Piece or chunk 
of flesh or fish. 

Evunga^ 2. Epidemic. 

Evungu^ 2. Piazza. 

Evuva^ 2. Jealously. 

Ewdrina. 2. Garment of any 
kind (an old word). 

Ewirie^ 2. Dark saying; 
words not commonly under- 
stood. 

Ewonjo^ 2. Head. 

Ewongolo^ 2. Wooden bowl; 
buoy. 

Ewogonli, 2. Wasp. 

Ewomha^ 2. Nape. 
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Ewole^ 2. Generous, generos- 
ity of money. 

Ewofhanmgulu^ 2. A spotted 
lizard (said to be poisonous). 

Ewoga^ 2. Old site of a town. 

Ewogo^^{e.q.) Mhora. Place. 

JEwoioa, Bladder. 

Ewurribu^ 2. Firebrand. 

Ewuhi^ 2. Chaft'j trash. 

Euanihitnlia^ 2. A flood. 

Eyanjini^ 2. Ministration ; 
service. 

Eyare^ 2. Piece, part ; small 
quantity. 

fenlo^ 2. MiiTor. 
^ dTcd^ 2. A kind of fetish. 

Eydle^ 2: Hard, strong. 

Eydnga, 2. Drunkard, ine- 
briate. 

M/ogwe, 2. Disposition ; hab- 
it, custom. 

Eyigb^ 2. lled-wood. 

Eza^ 2. A thing. 

Ezanga^ 2. Salt. 

Ezcmgo^ 2. Book, paper ; any- 
thing written. 

Ezangangowoj 2. Book, etc. 

Ezangahobo, 2. Sole-tish. 

Ezande^ 2. Int. pron. What, 
why. 

Ezalinla^ 2. Comb. 

Ezdmha^ 2. A kind of sea- 
turtle. 

Ezdrribi^ 2. Sister, cousin ; 
relative too near to marry. 

Ezdma^ 2. Thing; any ma- 
terial thing. 

Ezdgardo^ 2. An herb. 

Ezdmbdld^ 2. Broom. 

Ezemha^ 2. War-cap. 

Ezenli^ 2. Forehead, front. 

Ezenya^ 2. Bait. 

Eziga^ 2. Dwelling-place. 

Ezimia^ 2. Ant-hill. 



Ezyila^ 2. Bunch of palm-nut. 

Eziwo^ 2. Wild goat. 

Ezyigo^ 2. E-ed-wood. 

Ezo^ 2. Mortar ; mill. 

Ezyazya^ 2. Bamboo fish- 
spear. 

Ezyenle^ 2. Landing-place. 

Eziganingo^ 2. Small red 
bird. 

F. 

Fala^ V. t. Castaway. 

Fa^ ad. Away (with fala). 

Fata^ V. The whole body is 
not well ; unwell. 

Fatiza^ v. Causing to be un- 
well. 

Fatu^ n. Stockings, hose. 

Fanga^ v. t. Escape, run away 
from ; run away. 

Fd^ prep, or part. Without 
position (always following 
the noun). 

Fd^ ad. Again. 

Fd Icunda, Add more. 

Fela^ V. t. Put, place. 

*Fela^ V. t. Breathe, {feV 
oywei). 

Felia^ v. t. Call (see Fwelia^ 
both are used). 

Feya^ v. i. Grow. 

Fcva^ V. i. Be or become bad ; 
unpleasant. 

Feviza^ v. t. Make bad. 

Fina^ v. t. Fold (cloth). 

Fi/nya^fwinya^ v. i. Return. 

Fwiniavinlia, ad. Returning 
the same dav. 

Fd or yi?, prep, and ad. With- 
out ; always follows the noun 
it governs. 

Fuma, V. Grunt, strain ; bear 
down. 
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Fuffia/Guffia^ v. Gnimble, 

complain. 
Fwelia^ v. t. Call (se^ also, 

Fdia), 
Fweia^ v. t. Call. 
Fweyiza^ v. t. Call ; cause to 

be called. 
Fwema, v. i. Mistake, err. 
Fweffhiza^ v. t. Cause to err ; 

lead astray. 
Fenla^ v. i. Be cooked prop- 
erly, done. 
Fwinya^ v. i. Eeturn (see 

Finia and Finya, 
Fwinizya^ v. t. lietum, bring 

back. 
Fwinizya ngdJcd, Requite. 
Fwha^ V. t. Turn. 
Fwizaviza^ v. Stir up. 

G. 

Gaj aux. V. Must ; only with 
1st and 3d pers., but both 
sing, and plar. 

Oa^ ad. and conj. As ; like ; 
since. 

GamJbenH^ ad. conj. There^ 
fore ; then, wherefore. 

Oare^ and garegara^ 1. Mid- 
dle ; inside. 

Odlanl% 1. Leprosy. 

Gdgwanli, 1. Go ye out. 

Odniba^ 1. As {Orega) scrape 
the cask. 

Ge^ conj. Or. 

Genld^ conj. Or. 

Gevaaeva^ 1. Sorrow, sadness ; 
sullenness. 

GiUglli^ a. and ad. True ; 
truly. 

CHlido, Flat-iron. 
yamhij 1. Anger; e. g.^ 
egimlu. 



yando^ 1. Alligator. 

yando^ 1. A company of 
persons sitting or standing. 

yandi^ 1. Envy, envious. 

ya/ngo^ 1. Medicine. 

yaryaj 1. Parlor. 

yomba. Hedgehog. 

ydmhk Guano. 

ydinb% 1. One-stringed 
harp. 

ydnbi^ n. Jibboom. 
Gogo^ ad. There. 
Go,^ prep, and ad. To ; at ; 

on ; in, etc. ; when ; where, 

etc. 
Gore^ prep. To (used only 

before persons and pronouns 

referring to persons). 
Gore^ ad. Standing ; straight. 
Gunlu^ ad. Here. 
Gwanla, 1. Comb with its 

honey. 
Gwaruenliy 1. Edge (of a 

tool). 
Gwenli^ ad. Where. 
Gwi^ ad. Where. 

I. 

I ha, 3. Fruit of the Dika 
tree. {Oho). 

Tbanda/fninla, v. n. Care, 
watchfulness. 

Ibaginlo, dinga nVibagmlo. 
To get by chance. 

Ihamoia, v. n. Asking. 

Ihanda, v. n. Sexual com- 
merce. 

Iha/nga, n. Morning. 

Ihcmgwanla^ v. n. Putting 
asunder. 

Ihahuj 3. A root ; stone, etc. ; 
used with PoMo nVihaku, 

Ihaka^ 3. Jungle. 
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Iharribo^ 3. Departed spirit. 

Ihando^ 3. Adnltercias. 

Ibdnddlcd^ 3. Tadpole. 

Tbddia, v. n. Ingratitude. 

Ihddie^ pi. abddie. An un- 
grateful person. 

lidnja^ v. n. Cut, flesh 
wound. 

Ihdnja^ 3. Lizard. 

1 hdra^ v. n. The act of put- 
ting on clothes. 

Ihd7nbu^ 3. A woman taken 
away by force with a fetish. 

Ihdnla^ V. n. Decaying mat- 
ter. 

Iheha^ 3. Music-box. 

Ihekelia^ v. n. Faith ; trust- 
ing ; confiding in. 

Ihe^ pi. Evil, sin, wickedness. 

Ihela, V, n. Want, desire. 

Ihenla^ v. n. Boiling. 

Ihenibe^ 3. Pigeon, dove. 

Ihenda, v. n. Anger. 

Iheria^ v. n. Alleviation. 

Ihenla. Planting, burying. 

Iheriiila^ v. n. Accusation 
(false). 

IheJcu^ 3. Half a round thing ; 
6emi(drcle. 

Ihere^ 3. Malagnette paper. 

ihia^ V. n. Coming. 

I hobo ^ 3. Cowardice. 

I hobo ^ 3. Lung. 

Ihoku^ 3. Presence. Are gw* 
ihohu^ he is present ; lair ; 
place. 

Ihoboti^ 3. Spider (insect). 

Ibohohoho^ 3. ) Coward, cow- 
Ohohohoho^ ) ardice. 

Thogizya^ v. n. Salutation. 

Ihoginla^ v. n. Shout ; crying 
out. 

IhoJco^ n. Laige cow or horse 



IhoTca^ V. n. Barking of a dog. 

( A bow aud string; breathed 
IhotCb ^ -' upon near one end, and 



a, 3. J . 



struck with a short stick, 
maket) music. 

Ihotd^ 3. Poison, witchcraft. 

Ihongamhala^ n. Small par- 
tridge. 

Ihoga^ 3. A bitter stick. 

Ihongwa^ v. n. Arriving. 

Ihongunlia^ v. n. Cherishing ; 
bringing up. 

Ihtmgo^ V. n. Drunkenness. 

Ihonga^ v. n. Taking. 

Ihuku^ 3. Vexation ; chagrin ; 
sensation of choking. 

Ihundunla^ v. n. Mixing. 

Ihmigay 3. Top-knot. 

Ibundakanlia^ v. n. Injur- 
ing, destroying. 

Idandunla^ v. n. Kedeeming, 
redemption. 

Idaga^ v. n. Cry out ; scream ; 
bleat. 

Idaginla^ v. n. Hope ; earnest 
expectation. 

Idagunla^ v. n. Answering. 

Iddmhe, 3. Sheep. 

Iddnddlia^ v. n. Flattery. 

Idddd^ 3. Drop. 

/(Q{{?, 3 ; pi. ado. Rocks, stone. 

Ido nyi njali^ 3. Gun-flint. 

Idominlia^ v. n. Beginning. 

Ido nyi porinlia^ 3. Grind 
and whet-stone. 

Idudu^ V. n. Fatigue. 

Idurinlia^ v. n. Drawing to ; 
attraction. 

Ifera^ 3. Nail (of Angers). 
(See Oifiera). 

If we. Cold. 

Ifwema, v. n. Error, mistake, 
sin. 

Igaguma^ n. 3. Stuttering. 

Igala^ 3. Street (of towTi); 
out of doors. 
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Igelenge^ 3. Bell. 

Igai7iha^ 3. A word* 

Igamba wif agwiinla. A mo- 
ment. 

JgambOy 3. Fine (for adultery). 

Iganda^ 3. Boldness, inde- 
corum. 

Iga^ 3. Woods, bush. 

Igando^ 3. Sole (of foot); 
paw of dog. 

'^ anjaj 3. Fish. 

fdvi^ 3. War. 
dldngd^ 3. Sea-siekness. 
Igdnia^ 3. Circle ; circular 

spot ; firmament. 
Igdmhd^ 3. Land-crab. 
Igdnga^ 3. Spear; wifch^o in 

honesty and truth. 
Igdgwinlo^ 3 ; ex. hdgwa. A 

place for going out. 
Igega^ 3. Sea-crab. 
Igenle^ 3. Shell-lish. 
Igeva^ 3. Negro dance ; mirth ; 

exaltation. 
Igevu^ 3, {igu). Bundle of 

meat tied up in leaves, or 

anything else. 
Igenga^ 3. Swarm (of bees). 
lyero^ 3. Part, side, division. 

Adunga azye gw* igero zi 

Mpongwe^ are gw' igero 

ny' iminise, 
Igende^ 3. Errand, messenger. 
fgeveli^ 3, Sprain, strain. 
Iginji^ a. Awkward. 
Igogo^ 3. Long coarse grass. 

flgoMi, 3. Ten. 
ogozyo^Z, Carpenter's plane. 
onlinlo^ 3. Market-place. 
^onla^^. Stature; height of 
persons and things. 
IgonlOj 3. Top, summit, high, 

aloft. 
IgolOy 3. Trade. 



Igomhe^ 3. A mat sail. 

Igomhegornhe^ 3. Umbrella. 

Igomhegowa^ 3. Large fish. 

Iguva^ 3. Bellows. 

Igumba^ 3. Cargo, effects. 

Igumu^ 3. Hope, expectation. 

Iguwu^ 3. Pineapple. 

Iguruguru^ 3. Turkey. 

Iguge^ 3. Door. 

Igidakdhd^ 3. Rock-crab. 

Igwanla^ 3. Spittle. 

Igwera^ 3. Notch, mark, hour, 
pound. 

Ijanjinla^ v. n. Service. 

Ijanja, v. n. Work, labor, 
toil. 

Ijanla^ v. n. Birth, begetting. 

Ijarua^ v. n. Split, rent. 

Ijdwa^ V. n. Resting. 

Ijdmbwa^ v. n. Brightness. 

Ijdgd^ V. n. Sickness. 

Ijala^ V. n. Strength. 

Ijegerie^ v. n. Shaking of the 
hips. 

Ijerriba^ v. n. Singing. 

Ijenja^ v. n. Day-breaking. 

ijelizo^ V. n. Imprisonment. 

Ijchelia^ v. n. Judging. 

Ijeka, Easing off ; slaking. 

Ijeza^ V. n. Leaning upon; 
trusting. 

Ijiga^ V. n. Inheritance. 

Ijivira^ v. n. Believing, will- 
ingness. 

Ijvnga^ v. n. Healing, curing. 

Ijinginla^ v. n. Entering in. 

Tjonlia^ v. n. Filling. 

tjonginlia, Remem bering. 

Jtjonla^ v. n. Killing, cost. 

Ijomha^ V. n. Marriage. 

ijumhurdo^ v. n. Gliding. 

tjufa^ V. n. Stealing. 

Jtjuwa^ V. n. Death. 

Ijunlo^ V. n. Bereavement. 



MPONGWE DICnONABT. 



19 



Ijuwe^ n. Gray hair. 

Jtha^ 3. Meteor. 

Ikamba^ v. n. Speaking, ex- 
istence. 

Ikanibinla^ v. n. Speaking 
to, or for some one ; prayer. 

Ihcmda^ a. Acid. 

Ihaga^ 3 ; pi. Ahaga. Leader. 

Ihanga^ 3 and a. Baldness, 
bald ; frying. 

Ihanla^ 3. Miracle. 

Ikangcmla^ v. n. Walking 
about. 

Ikasyay 3. Bridge. 

Ihatdka^ 3. Bunch. 

Ihazya^ 3. Eed-water ; ordeal. 

/M, 3. A knot in tying on 
bamboo to a house. 

Ikdgdrd^ v. n. Snoring. 

IMrribizo^ 3. Persecution. 

Ihdminla^ v. n. Nailing. 

Ikdndd^ 3. Bunch of plan- 
tains. 

Ihdte, Question. 

Ikdtd^ 3. Kind of bamboo. 

Ikeva^ V. n. Conquering, ex- 
celling, victory. 

Ikenga, v. n. Heaping, pre- 
paring. 

Ikesy% 7, pi. and a. Want of 
nerve ; mercy ; merciful ; 
tender-heartedness. (Some 
have ekevay and have not 
ihesyi), 

Ikeso^ a. ; pi. akeso. Squint- 
eyed. 

Ikendo^ 3. Fire-steel. 

Ikenge^ 3. Skill. 

Ikeke^ V. n. Cackling. 

Ike, Egg. 

Ikiekd, 3. Perverseness, con- 
trariness. 

Ikika^ 3. Only child. 

Ikika^ ad. Only, alone. 



Ikilikili, Heavy tramping > 
stamping. 

Ikonli, Fire- wood. 

Ikonda^ 3. (See Okondo). 

Ikombinla. Hem, binding. 

Ikopa^ 3. Jar. 

Ikora^ V. n. Tying, band. 

Ikoko^ 3. Sugar-cane ; sugar. 

Ikota^ V. n. Catching. 

Ikowa^ 3. Thick lish. 

Ikosyo^ 3. Leg (of fowl and 
bird). 

Ikudukwe^ e.g., negcmega (ap- 
parently an ad.) Quickly. 

Ikuku^ 3. Sail. 

Ikivndu^ 3. Nest (of fowl and 
bird). 

Ikunda^ v. n. Addition. 

Ikungulaj v. n. Growling. 

Ikulu^ 3. fi'^i^' ^Kulu, An 
arm cut off. 

Ikumhu^ 3. Claw (of crab). 

Ikuini^ 3. A narrow-mouthed 
basket. 

Ikweliki^ 3. Betrothment 
money. 

Ikwentyuwaj4c, A wild plum, 
black ; grows in clusters. 

Ihweta^ 3. A bend in a river ; 
bay; harbor. 

IlaUnlo^ 3. Ford, crossing- 
place. 

Ilcmga^ 3. Lily. 

Ilma^ 3. Orange. 

lldwd^ 3. Fish-hook. 

Ildnddj 3. Fresh-water crab. 

Ildtd, 3. Mate; second in 
power. 

Tldldy 3. Pawpaw. 

Ilende, 3. The saddle on the 
roof of a house. 

A sleeper. Poison ons 
Tjv 7u o I slime from the Rting of 
ICencCe. 6, < the ray-Ash ; spittle or 
' • mucus that dries on 
tbe cheek of any ttlime^ 
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lUve, 3. Palm (of hand). 

lliria^ 3. Knot. 

Iloanlo^ 3. Dwelling place. 

llomlo. World of Spirits. 

Ilosi^ 3. Lime. 

Imama^ v. n. Amazement; 
astonishment. 

Imdndd^ 3. Caterpillar. 

iManlo^ 3. Things gotten by 
robbery ; obtained without 
work. 

Imamisa^ v. n. That which 
causes astonishment. 

Iniamu, 3. Dumb. 

lmdg% 3. . Mug ; pitcher. 

Imdga^ v. n. Backbiting. 

Imbala^ 3. Hammer. 

Imbdngi^ 3. A head of wheat, 
etc. ; a long feather at a 
cock's tail. 

Imema^ v. n. Acknowledging. 

Imbugu^ n. Cheek. 

Imepa^v^n, Mepejenlo, Beau- 
ty in looking ; beautiful- 
looking. 

Imunga^ 3. Loaf; ball. 

Impdnta. Dagger. 

Imungure^ 3. A fruit, grows 
in clusters on vine. 

Ina^ 3. Name. 

Inlmilo^ 3. Bed 

Inaha, v. n. Care. 

Ind^ 3. Tooth. 

Inmiyigwhribolo, Lightning. 

I7idd, Secret society of males. 

Ingongo^ 3. Tin ; any vessel 
of tin ; zinc, etc. 

Indaun. Elastic. 

Induandaa^ 3 ; pi. Anduan- 
dua. Bubble; 

Ingeyd^ 3; pi. Angeydn. A 
kind of trap. 

Inlinli, 3. Liver. 

Igeidn, 3 . Gin ; trap ; deadfall. 



Inlipdti^ 3. Iron-pot. 

InUva^ 3 ; plu. Money ; goods 
(for barter). 

InivOy 3. Bondage. ^ 

Inkandxiy pi. ; UTcanda^ sing. 

" Purposely; intention. 

Inlanga^ 3. Moonlight. 

Inldngd^ 3. Nation ; kingdom. 

Inle^ conj. Saying. 

Inlinla^ 3. Shadow (of per- 
son); soul; spirit. 

IningOj 3. Water; plu. An- 
lingo, 

Inoana^ 3. Debt. 

Inoki^ 3. Lie ; falsehood. 

Intyd^ 3. Eye ; grain (of com, 
etc.) 

Intya ny^ atcmga. Telescope. 

Intyd/nli, 3. Tear. 

Intyiifie^ 3.. Monkey-apple. 

Inu, Fire (made for cooking) ; 
fire-place; stove. 

Inicrriba^ v. n. Hatred; ani- 
mosity. 

Inyanga^ 3. Lake ; authority. 

lnyanli^Z\ pi. AManli. Grass. 

Inyomcmlo, 3 ; pi. Amofhanlo, 
Altercation ; quarrel. 

Invydngi^ 3. Drunkard ; wine- 
bibber. 

Inyenli^ 3. Glutton. 

Inyengd, 3. Post which sup- 

Eorts ridge-pole, etc., of 
ouse. 
Inya^ v. n. Food. 
Inyena^ v. n. Gain ; profit. 
Inyanla^ 3 ; pi. Affianla. Coal ; 

charcoal. 
Inyemba^ 3 ; pi. Afriemha. 

Poison. 
Inyefrie^ 3 ; pi. Am, Foetus. 
Inyingila^ 3; pi. AMingila 

Live-coal. 
Inyoi^ 3 ; pi. AffioL Voice. 
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Ijpa^ V. n. Pay ; wages ; hire. 
Ipa^ 3. Flock (of birds) ; herd 

(of cattle) ; shoal (of lish). 
Ipaginla, Charge (for gun or 

Ipakilia^ v. n. Beginning. 

ipahi^ 3. Cap (for man or 
boy). 

Ipamha. DiaiThoea. 

Ipanginla. Government. 

Ipa/nda (enlingo z^ apaiidi). 
The tide is running or com- 
ing up. 

Ipazanganla^ v. n. Scattering. 

Ijpdku^ 3. Blind person ; blind ; 
{a) blindness. 

Ipdga. Prophecy. 

tpdndia^ v. n. Dissembling. 

ipdmu^ 3. With^a or tdwa^ a 
challenge. 

Ipedia^ v. n. Insult-; disobe- 
dience. 

Ipesyiy 3. An affair; occur- 
. rence. 

Ipi^ 3. Armadillo. 

Ipi, Painful swelling on arms, 
hands, or feet. 

Ijpinjay V. n. Choice ; prefer- 
ence. 

Ipivia^ V. n. Thinking. 

Ipikila^ V. n. Thinking. 

Ipunju^ 7. Brains. 

Isusd (Pusya), Accident, with 
(^le) accidentally. 

Ipote^ 3. Disease of skull. 

Iraj 3. Hip. 

Irrnidi^ 3. Oyster. 

Irdga^ 3. Kind of yam. 

Irdrd^ 3. Navel ; step (of 
mast). 

Irevo^ 3. Smart; smartness 
(of pain). 

Irende^ 3. Thorn. 

IrigOy 4; pi. ^TigmV i/rrigo. 



Make a will. JEzango £ 
iHgo, 

Irinla^ 3. A pod (of ground- 
nuts). 

lroh% 3. Button. 

IrocmlOj 3. A burden. 

Ironda^ 3. Favorite ; one 
loved much. 

Isawha^ 3. A kind of crab. 

Isavinla^ v. n. Worshiping. 

Isapoga^ 3. A slap with open 
hand. 

Isanli^ 3. Shot ; ball. * 

Isdsdgdld, Measles. 

Isdva^ V. n. Sorrow. 

Isege, Entrails. 

Isenda, Dizziness. 

Isyangu^ 5. A hankering 
after meat. 

IsydJcd^ 3. Crumbs of tobacco 
left in the pipe after smok- 
ing. 

Isydld^ 3. Need, care, regard, 
respect. 

Isyundd^ 3. Dwarf. 

Isyinga^ 3. Deer-net. 

layukd. A wife lent to a 
guest. 

Isunimlia^ v. n. Praise. 

Isyusya-j 3, Wadding (for 

Isyangala^ 3. Window. 

Isydngd^ 3. Pain of parturi- 
tion. 

Ita^ 3. Bundle. 

Itakwe^ 3 ; ex. taJcilia. Testi- 
mony (mostly plural), narra- 
tive, or things narrated. 

ItataMinla^ v. n. Trembling. 

Itanda^ 3. Mangrove tree. 

Itamhe^ 3. Paw. 

Itemiza^ v. n. Temptation. 

Iterda^ v. n. Cutting, harvest. 

Itia^ V. n. Fear. 
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Itita^ 3. Scratch, (with finger) ; 

pimples. 
lUinhiarimhia^ v. n. Stagger- 
ing. 
Itomha^ V. n. The removing. 
Itdnda^ v. n. Love. 
Itua {swaka yire tua). The 

knife is sharp ; edge (of tool). 
Itu^ 3. Joke, fun. 
Itula {iremi zi re tula). The 

axe is not sharp. 
Itutu, Palm-wine. 
Itunlia\ V. n. Shortening. 
Ivari^ 3 ; pi. amjp. Bough, 

limb, branch. 
Ivakwa. Scales, crumbs. 
Ivanga^ 3 ; pi. a7)ip\ Law. 
Jdcmgo^ 3. Keins. 
Ivanl% 3 ; pi. (^mp\ A place 

where a canoe is made. 
Ivava^ 3 ; pi. amp. Wing. 
Ivazya^ 3 ; pi. amp. Twins 

(mostly pi.) 
Ivdhd^ 3, amp\ A knot in 

tree or board. 
Ivk Wine. 
Ivemha^ 3, amp. Hole (in 

ground) ; big pit, or little. 
Ivela^ pi. amp^ 3. White 

plain cotton cloth ; bafts. 
Ivenda^ pi. amp\ Greatness, 

government, glorv, rule. 
Ivevenli, 3, amp\ Thigh. 
Ivenginlo ; pi. amp\ JPlace 

of waiting. 
Ivenge^ 3, amp\ Corner of 

cloth. 
Jj^enga^ 3; pi. amp\ Tune 

and song. 
IvenU^ 3 ; pi. amp\ Lat ; 

mammary gland. 
Iviri^ 3. Shade ; Shadow 

(not of a person). 
Ivimhize, JCind of ants. 



Ivohinlo^ pi. amp ; ex. poJca. 

A place that may be waded ; 

a ford. 
Ivomho^ 3, amp. Boil. 
Ivofria^ 3, arnpoiTia, Men of 

the same age ; generation. 
IvogOj 3, amp. Ilole through 

anvthino:. 
Ivuva^ 3, amp. Knee. 
Ivuva. 3. Jealousy. 
Ivuginlo^ Z„amp, Anchorage. 
Ivugiza. Stingily. 
Ivicnli, Froth, Gcum. 
Iwamjdj 3. Young man. 
Iwdga^ 3. Mourning ; wail- 
ing (for dead). 
Iwdld^ 3 ; pi. amb. Bamboo 

swamp. 
Iwdra,, 3, amih. Pair ; suit of 

clothes. 
Twenle, 3, amb. Breast, teat. 
Twola, 3, amb. A stroke ; a 

charge of powder or shot. 
IwomM, V. n. Obscurely. 
Iwomij 3, a7nb. A blister. 
Iwongo, 3. Bottom. 
Iwugu^ 3, «?7?&. Cheek. 
Iwv/rit,^ 3. A place of dry 

soft sand. 
Iwufnu^ 3. Belly, womb, etc. 
lyela, 3. A dirt-heap. 
lyeye^ 3. Cramp; sleep (of 

a limb). 
lya/rinloy 3. Foot-stool ; a 

place often trod upon. 
lyinginlio^ 3 ; ex. jinginla. 

An entrance way. 
lyumbunlo^ 3. liiding-place, 

secret. 
Izanga^ 3. A place for a house ; 

and the vacant place after 

a house has been removed. 
Izauzau^ 3 and a. Br^-ckish- 

ness, sour. 
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Isydge, 3. Duck. 

Izungakanlo^ 3. Chain. 

Izyunga^ 3. A noose ; slip- 
knot. 

Izyali^ 3. Virgin. 

Izydmhurdo, 3. Hiding-place 
for a person. 

Izyeva^ 3 ; pi. azy. Play. 

Izyigo^ 3. A tree and its 
fruit ; a purple plum. 

J. 

Ja^ conj. If. 

Jaga^ v. t Plaster a crack. 

Jagifha^ v. i. To awake. 

Ja^unla, v. i. Creep. 

Jagiayagiaj v. i. To be spread 
al)road (as news, fame). 

Jajangwe^ ad. Soon, present- 
ly ; by and by. 

Jaha^ V. i. Hitch ; be caught ; 
become entangled. 

Jakiza^ v. t. To cause to be 
caught. 

Jamha^ v. t. Cauterize, cor- 
rode. 

Jamhiza^ v. t. To cause to 
corrode. 

Jamhunlia^ v. t. Overflow as 
a flood. 

JaMmla^ v. i. Move to lee 
side of boat. 

Janga^ v. t. Singe. 

Janlia^ v. t. Spread (as a cloth) 
in sun. 

Janja^ v. t. Work, perform, 
do. 

Janjirda^ v. t. Work for; 
serve. 

Janla^ v. t. Beget ; bring 
forth ; bear (fruit). 

Jimginlia, v. t. Melt. 

Jcmgirdia, v. i. Float. 



Jara^ v. t. Tread upon ; 
trample. 

Jarua^ v. t. Be split. 

Jariinla^ v. t. Split. 

Jasa^ V. i. Be tned, weary. 

Jasiza^ V. t. Tire, weary. 

Jao. ad. Yesterdav. 

Jazya^ v. t. To sneeze. 

Javura, v. i. and a. Be or be- 
come light ; not heavy. 

Javuria^ v. t. Lighten ; assist ; 
make light of. 

Jaza^ V. i. Sneeze. 

Jdgd and Jd, conj. If. 

(t/a becomcB J<J when it precedes a Yowel 
witb which it coalesces). 

Jdgd^ V. t. Hear ; feel. 

Jdgd^ V. i. Be sick. 

Jdgiza^ v. t. To cause sick- 
ness. 

Jdginlo^ V. t. Obey ; rel. conj. 
oijdgd. 

Jdga^ V. i. Swim. Oydgisyij 
swimmer. 

Jdla^ V, i. Hard; strong; 
tough, etc. 

Jdliza^ V. t. Harden ; strength- 
en ; toughen, etc. 

Jdlinla^ v. t. To resist any 
one. 

Jdmhunla^ v. t: Sweep. 

Jdmbuay v. i. and a. Be bright ; 
shine. 

Jdmhunlia^ v. t. Make bright. 

Jdmbuiza^ v. t. Brighten. 

Jdnja^ V. t. Nurse; cause to 
suck, or give to drink. 

Jdnla^ V. i. and v. t. Laugh ; 
laugh at, etc. 

JdnU^ ad. Day before yester- 
day. 

Jdwa^ V. i. Eest. 

Jdwwnla^ v. i. Pant. 

Jegay v. i. Blossom. 
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Jeffa, V. t. Get ; obtain money 

or trust. 
Jeginla^ v. t. Trust. 
Jegeria^ v. t. Stir up. 
Jegeria^ v. i. Dance ; wriggle ; 

shake hips in dancing. 
Jeha^ V. i. Slacken ; abate (as 

wind). 
Jekiza^ v. t. Slacken (as a 

rope). 
Jekanla^ v. t. Mingle blood 

of tribes in making treaty. 
Jeka^ V. t. With njeha^ to 

mal^e a treaty covenant. 
Jela^ V. i. Be in distress ; dif- 
ficulty. 
Jeliza^ V. t. Distress ; punish. 
Jemha^ v. t. Sing. 
Jefha^ V. t. Awase a person, 

but the person (endngun) 

awakes. 
Jemiza^Y,t, Awake; to send, 

a second ; to awake, a third 

person. 
Jenja^ v. i. Dawn. 
Jenjiza^ v. t. Cause to dawn ; 

enliffhten. 
Jenla^ v. t. bee. 
Jenla^ v. t., with ntyanli. Be 

ashamed. 
Jenla, with yandi. Be envious 

at. 
Jenlanla^ v. i. See each other. 
Jenliza^ v. t. Cause to see. 
Jenla^ with eheva. Pity. 
Jezya, v. t. or v. i. To cast, as a 

wave a boat ; go to leeward. 
Jezya^ v. i. Lean ; incline. 
Jezya^ v. t. Wag the head ; 

deride. 
Jegeria^ v. t. Add firewood. 
Jekelia^ v. t. Judge persons. 

(See Tenliza). 
Jengeria, v. t. Wait for. 



Jeruay v. i. To turn aside out 

of the road. 
Jiga^ V. t. Choke. 
Jiga, V. t. Inherit. 
Jua, V. i. Decline, as day. 
JUanganlaj v. i. Be or be- 
come black ; dark. 
JilcmgcmUa, v. t. Blacken ; 

darken. 
Jila, V. i. Incline to one side 

(as a boat) ; tip ; overturn. 
JiUzya, v. t. To destroy. 
JilinlOy V. t. Dream. 
Jiltnlo, V. t. {JVyilinlo), To 

dream a dream. 
Jinda^ v. Fellowship. 
Jindanla^ v. Be good friends, 

withMijmdanlia nli kadie. 
Jinga^ v. t. Cure ; lieal (any 

disease). 
Jinginla^ v. i. Enter ; go ; 

come in. 
Jinginlia^ v. t. Cause to enter. 
Jmla^ V. i. Dance. 
Jira^ V. t. Pour out; set a 

person on shore ; land. 
Jirinla, v. i. Spill ; be poured 

out. 
Jiva, V. t. Pick (fruit) ; punch 

fruit with pole. 
Jivira, v. t. Be willing ; re- 
ply ; believe. 
Joba. To take back a gift. 
JogoliajY, t. Disregard ; slight ; 

mock. 
Johwa^ V. i. Rub skin off 

one's self. 
Johunla^ v. t. To be torn. 
Jola, V. t. Make thread of the 

fiber of pine-apple leaf by 

scraping. 
Jorniba^ v. t. Marry. 
Jomhcmla^ v. i. Marry each 

other; intermarry. 
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Joffia^ V. t. Be or become 
dry; wither. 

JoManla^ v. Quarrel. 

Jonga^ v. t. Join ; unite. 

Jonginlia^ y. t. Remember. 

Jongunla^ v. t. Wish for; 
long ; hist for. 

Jonla^ V. t. Kill; cost; be 
worth. 

Jonlia^ V. t. Fill. 

Jonlia^ V. i. Fill. 

Jora^ V. i. Be satisfied with 
food; filled. 

Joriza^ v. t. Satiate; fill; 
satisfy with food. 

Joda^ V. t. Bail (canoe or boat). 

Jovunla^ V. t. Wash a thing, 
or part of one's person. 

Jdnga^ v. t. Drunk, suck, 
smoke. 

Jowa^ V. t. Itch. 

Jufa^ V. t. Steal. 

Jugumia^ v. i. Brood (on 
eggs). 

Jximhunla, v. t. Hide ; con- 
ceal (a thing). 

Junlo^ V. t. Be bereaved ; 
left desolate. 

Juwinlo^ rel. conj. But, al- 
ways, contradicted. 

Jurunla^ v. t. Draw water, or 
rum from cask. 

Juwa V. i. Die. 

Juwayuwa^ v. i. As vessels. 

K. 

Kaga^ v. i. Sour; spoil (as 
food). 

Kadie^ 1, Man, person, any- 
body. 

KaguMa^ v. i. Stutter, stam- 
mer. 

Kaka^ a. Dry, low (tide). 



Kdkiza^ v. t. Ward off (a 

blow). 
Kahwa^ v. i. Fall. 
KakunMa^ v. t. To cause to 

fall. 
Kalua^ V. i. Change. 
Kalunlia^ v. t. Change. 
Kalanganlo^ v. t. To tie 

{lkala/nganlo\ on rafters of 

house. 
Kamha^ v. t. Speak, talk. 
Kambinla^ v. t. Speak to, 

and for ; pray to. 
Kaffiinla^ v. i. Become dry. 
Kanda^ a. Sour. 
Kanjunla^ v. t. Strain ; skim ; 

sift out. 
Kanga^ v. t. Fry, parch. 
Kcmganla^ v. i. Walk about ; 

frequent a place. 
Kanla^ v. t. Before, advocate, 

defend, favor. 
Kanla^ v. t. To relate {sm^ 

hardd) ; legends. 
Kao^ conj. Except. 
Kapa^ V. t. Threaten. 
Kapa^ 1. (See ioli hapd), A 

board. 
Kapa^ 1. Cloth worn on 

shoulders. 
Kaunla^ v. t. {kawvmla). 

Change, alter. 
Kavalia^ v. t. Roll. 
Kawa^ V. i. Fade. 
Kd (with ^^/•o), correl. of 

vonde. Much, more. 
Kd^ aux. V. Can ; be ; sign of 

pot. mood. 
Kdga. Launch out, or into 

the water ; push. 
Kdgdra, v. i. Snore. 
Kdgwa^ v. i. Go out. 
KdgurUia^ v. t. Bring ; put ; 

cast out ; utter. 
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KdMldy T. Def. yerb. Be 

pleased ; please ; I beg you. 

PI. hdkdloardi ; Jcakald 

g^ompende^ gw^ Anyamhik 
Kdla^ V. i. To be settled just 

right. 
Kala^ V. t. Beget or bear a 

child in one's own likeness. 
Kdlanla^ v. To resemble. 
Kdmha^ v. t. Parabolize. 
Kdwha^ V. t. and i. Scrape ; 

walk to and fro. 
Kdmhiza, v. t. Follo'w, chase, 

persecute. 
Kdffiinla^ v. t. Drive (a nail) ; 

ram. 



I K^mdA; tOdWow} in 



WAmrfn \r i- J ^^^ phrase Mnd^ 
XLM'/fru.O', V. I/. . Osaka or osyaka, to 

I buy a slave. 

Kdngdnde^ conj. Because. 

Kdndenle^ conj. Because. 

Kdnde^ conj. Because. 

Kdnde^ 1, with rz^Zi. Contin- 
ual. (See Idioms), 

Kdnle^ conj. If, though. 

Kdngwa^ v. i. To continue to 
the end. Kdngwa nV offU 
anto, 

Kdnla^ v. i. Oou^h. 

Kdnlaka^ v. n. To the end. 

Kdtaj y. t. Question, cate- 
chise. 

Kdte^ 1. Question. 

Ka/vi^ 1. Back of the head, 

Kdvia, y. t. To glory over; 
hector. 

Kdva^ V. t. Qcdwid). Do work 
handsomely. 

Kdzagdza^ v. i. To make noise 
against the side of a house. 

Keka^ v. i. Be ready ; con- 
tain ; hold ; suffice. 

Kekiza, v. t. Make ready ; 
prepare. 



Kegwa^ v. i. To turn round 
one's self. 

Kegv/nlia^ v. t. Turn (Luke 
vi. 29). ^ 

Kela^ V. i. To spoil (as old 
cassada roots by turning to 
wood). 

Kelima^ v. t. To act contrary ; 
disregard. 

Kemba^ v. t. Paint. 

Kemha^ v. Ache. 

Kendehende^ ad. Quiet, mild. 

Kenja^ v. t. Lay up.; col- 
lected together ; to arrange. 

Kenja^ v. i. . To be near set- 
ting (of sun). 

Kera^ v. t. Divide, distribute. 

Keriza. To give others chop ; 
food, etc. 

Keta^ V. t. Cool ; <»old ; be- 
come cold ; become stiff and 
painful. 

Keva^ V. t. Conquer, surpass, 
excel. 

Key ad. Too, also. 

Kegendia^ v. t. Tickle. 

Kegera^ v. t. Nibble, gnaw^ 
grate, creak. 

Kela^ v. t. Mince, hash. 

Kelagela^ v. t. Examine, 
search. 

KeleJceU^ a. Hanging by one 
end, or side. 

Kelina^ v. t. Cut in straight 
lines, or square pieces. 

Kenda^ v. i. Go. 

Kendia^ v. t. To lead. 

Kendiza^ v. t. To cause to 
go ; drive ; impel. 

Kenliza, Measure, try. 

Kendele^ v. t. Decanter. 

Kegera^ n. Insect that bores 
holes. 

Kengele^ ad. 
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Kenlia^ v. t. To exclaim 
" Eh ! " at a person. 

Kenla^ v. t. Resist ; advan- 
tages. 

Kera^ v. t. Circumcise. • 

Kia^ ad. Entirely ; clear (used 
with Mdgunla^ to break). 

Kill {akeugd). Give a look 
of contempt. 

Kila, V. t. Anoint head of 
thing, but not body ; smear ; 
daub ; iron clothes ; rub. 

Kinda^ v. i. Arrive. 

Kirua^ v. i. To excel all 
former doing ; condition ; 
custom. 

Kiydmhd,^ 1. Green parrot. 

Kwanga^ ad. and prep. Be- 
fore ; until ; up to. 

Koga^ V. i. Crow, gape. 

Koginla^ v. t. Snuff. 

Kogova^ v. t. To speak a for- 
eign language imperfectly. 

Kola^ V. t. Buy, sell. 

Kornba^ v. t. Fence. 

Komha^ v. t. Dodge. 

Komhinla, v. t. Hem ; sur- 
round ; flow round, as a 
river. 

In the phra!»e. e janja 
k&ndani when a slave 
works for a third per- 
son and his niatiter 
takes hi:) wages. 

Konga^ 1 ; pi. Ihonga, *A 

reed. See Ogonga. 
Kora^ v: t. Tie up into a 

bundle. 
Koroway 1. A crown. 
Kota^ V. t. Catch. 
Kotiza^ V. t. Understand. 
Kova^ V. t. Get. 
Kova^ V. Use illustration; 

make a supposition. 
Koza^ V. t. To rub against 

one. 



KdndanlL 
Kdndani, 



Ktvbu^ ad. At anchor. 
Kubunla, v. t. Dip up (as 

water). 
Kuga^ V. i. Deprived ; or 

friends bereaved ; ditiiculty ; 

distress, etc. 
Kulembenl% 1 {Nkulembenli), 

Mangrove-seed. 
Kuffianla^ v. i. Stand up. 
Kumba^ v. i. To carry a load 

of something. 
Kuminlia^ v. t. Collect ; gath- 
er together. 
KumanJUij v. i. JRise up; 

stand up. 

( Straio;htcii ; lift 

TTitfri/i/nTin \r f I ^^ o°® fallen. 
J^UrrhOMbia^ v. r. < ^^j-e straight, 

( e.g.^ a road. 

Kumha^ v. t. Carry on back ; 
shoulder. 

Kuniba^ 1. Dam (across a 
water-course). 

Kumbiza^ v. Keep ofl:* (nau- 
tical). 

Kunde^ 1. Remainder, when 
part has been paid (in trade). 

Kunda^ v. t. Add ; increase ; 
give more. 

Kunda^ v. t. To avenge. 

Kwigula^ v. i. Growl ; r6ar ; 
rumble (as tiger, lion, etc.); 
distant thunder. 

Kundinl% v. t. Heap up; 
preserve. 

Kuria^ v. t. As one's racing- 
horse. 

Kutye^ 1. Paywe^ fetish. 

Kwa^ v. i. Fall. 

Kwa^ V. i. Faint. 

Kwn^ V. t. To reap ; cut plan- 
tations. 

Kwandafriinla^ v. i. Pounce. 

Kwada^ v. t. To snap a gim. 

Kwcmga. Event up to a given 
time or place. 
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Kwanle^ 1 {Cfhwomle). Wild 
hen, or grouse. 

Kwenla^ v. i. Embark ; to go 
into. 

Kwenla^ {inkala). Get upon 
the knees ; beg ; implore. 

Kwe, ad. Little. (Suffixed to 
adjectives, it forms compara- 
tives). 

Kwekwe^ ad. Enough ; prop- 
erly. 

Kwera^ v. t. Cut a gash in 
anything ; bleed. 

Kwera^ v. t. Eob ; plunder. 

Kweza^ v. t. Cause to fall ; 
offend. 

Kwezanqanla^ v. i. Agree. 

Kwev' adungu. To cause quar- 
reling. 

Kwera^ v. i. Wink (with the 
eye). 

Kwevifno^ ad. Afterward ; 
soon; immediately. 

M. 

Mama^ v. i. Be amazed; 

wonder. 
Mande^ int. pro. Who. 
Manla^ v. i. Be completed ; 

finished. 
Mango^ 1. Swiftness; run- 

nin<^ (with nli). 
Manja^ 1. The relationship 

of the same husband of the 

head wife to the other wives. 
Manga^ 1. Manatus, sea-cow. 
Manga^ 1. Treaty made by 

mixing blood. 
Manji^ 1. Maid. 
Maketa^ 1. Ginger. 
Maga^ v. t. Slander ; belittle ; 

backbite. 
Mdga^ v. t. (erwagv). Whisper. 



Mdgwa^ v. i. Break (as a stick, 
pole, etc.) 

Mdgunla^ v. t. Break. 

Mdngi or Mongi^ 1. People. 

Mdnld^ 1. Large yam. 

Mdndi^ 1. Large black mon- 
key. 

Md/riy num. a. One. 

Mdri^ a. pron. Other. 

Mha^ 1. Corn : maize. 

Mhad% 1. Squirrel. 

Mhalo^ 1. A relative on the 
mother's side. 

MhaiftCj 1. Forehead; skull. 

Mia/mii, 1. Gourd. 

Mia/jTiia, 1. Great grand- 
child ; niece ; nephew ; child 
of a slave. 

Mhamha^l, Genealogy; gen- 
eration. 

Mhanl% num. ad. Two. 

Mhao. Violence. 

Mhato^ 1. Miser ; stingy per- 
son of money. 

Mhata^ 1. Stool. 

Mhcmlij 1. Day after to-mor- 
row. 

Mhawasyd^ 1. A wart. 

Mbdgdy 1. Fishing-ground. 

Mbdu, 1 {mhdvu). Pus, the 
collect in the corner of the 

eye. 

Mhdnginli^ 1, hdnga. Man- 
ner of taking. 

Mhanginlo^ 1, hdnga. Man- 
ner of being taken. 

Mhela^ 1, in phrase {fivelia 
hadie mbela\ when Jc is at, 
ad is tune. 

Mhe^ coni. Or. Mhe^ — mbe 
— whether — or. 

Mhe^ a. Bad ; ugly ; disagree- 
able. 

M leli. War expedition ; army. 
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Mheleke, 1, and a. Discord; 
quaiTelsome. 

Moenday 1. Ground nut ; pea- 
nut. 

Mhei, Piece; part. 

Mbenjo, 1. Thwart (of boat 
or canoe). 

J/ ienley 1 . Spring ; fountain. 

Mbezyo, a. Kaw ; uncooked ; 
green ; not dry. 

MheMi. In the right, 

Mbeliy 1. Army ; host. 

Mhere, 1. Herring (fish). 

Mheve^ a. Level ; flat. 

Mhia^ a. Good ; pretty ; agree- 
able. 

Mhimnhie^ ad. Well; satis- 
factory. 

MMago^ V. i. Belch. 

Mirribi^ 1. Satiety. 

Mhiba^ 1. Palm-nut. 

Mhinde^ 1. Wild goat. 

Mhinda, Menses. 

Mhinla^ 1. Louse. 

Mhipa^ 1. Stripe ; welt (from 
whipping). 

Mhinji^ 1. Wild dog ; jackal. 

Mloa, Dog. 

Mhogo, 1. Mouthfid. 

Mhoko^ 1. Squirrel. 

Mhoni^ 1, mbonli. Goat. 

Mhara^ 1. Place. 

Mholo^ a. Old ; applied only 
to persons and animals. 

Mholo^ pi. 7ribolo(ml% i. v. 
The word of salutation. 

Mhongwe^ 1. Yam. 

Miongd^ 1. Bribe. 

Mhuftia^ 1. Egg-plant; to- 
mato. 

Mhuniba^ 1. Rainbow. 

MhungUy 1. Toothache. 

Ml)unLmli^\\ hunla. Abun- 
dance. 



Mlwegezij 1. Turtle. 
MhundaJci^ 1. Carelessness; 

wastefulness. 
Mhute, 1. Bottle. 
Mhuve^ 1. A tribe, 
il/^ J W2y fl^. Fish- net. 
Mhwedi^ 1. Captive ; prisoner. 
Merbda^ 1. Hatchet. 
Menga^ 1. Pigeon. 
Meza^ V. t. Dash (water) down 

or upon. 
Mezwe^ a. Left-handed. 
Mengo^ 1. Horn. 

( Tbat Hame ; emphatic. Snfflxed to 

-jtrv 1 pronouns, pelf to adjective (orms 

Ju.e^ •{ the superlative decree ; prefixed 

J to adject ive-pronouii 8, that very 

' same. 

Mega^ v. i. Doze ; nod ; slum- 
ber. 

Mekelia^ v. t. Accede ; agree. 

Mende^ a. Flexible ; elastic. 

Menle^ ad. To-morrow. 

Mefna^ v. t. Confess; ac- 
knowledge. 

Mena^ v. t. Become accus- 
tomed to a place or thing. 

Menliza^ v. t. Finish ; com- 
plete; end. 

Meng^ auldngdy 1. Wild 
pigeon. 

Menla^ v. t. Swallow. 

MengSle^ 1. Water - snail ; 
screw. 

Mepa, V. i. Be or become 
good ; pretty ; pleasing. 

Mepia^ v. t. . Make good; 
pretty ; sanctify. 

Mepamla^ v. i. Be good for 
each other ; fit ; suit. 

Mevdnld, ad. There. 

Mi, pers. pron., 1 st sin. MiSj I. 

Mia, V, t. Know. 

Mia, a. What number; how 
many. 

Mieza, pro. To make known. 
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MienU^ 1. Manner of know- 
ing; knowledge. 

Minla^ V. t. To not answer. 

Moy a. One ; the same. 

Monda^ 1. Amulet; charm; 
fetish. 

Mondd^ 1. Plan for doing 
anything. 

Mondo^ 1. Snare; trap. 

Manga y^ atanga. Sweet- 
potato. 

Mpago^ 1. Tribute; custom; 
duties on goods. 

Mpaga^ 1. Doubt, witji dova, 

Mpandinloj 1. Ladder ; stairs. 

Mpanlo^ 1. Adze. 

Mpanli^ 1. Fashion ; custom ; 
action ; deed. 

Mpanga^ 1. Spur. 

Mpanga^ 1. Yoke. 

Mpanginl% 1. Manner of 
doing; character; nature. 

Mpava, 1. Whip; stick for 
whipping. 

Mpdndd^ 1. Hoof. 

Mpdnga^ 1. Joint. 

Mpdngd^ 1. Thing ; matter ; 
aifair; difficulty. 

Mpdnld^ 1. Eoad ; path ; way. 

Mjpdwgd^ y^ soon. Something 
being spoken. 

Mpdga^ 1. Lock. 

Mpd^ mpd mo^ ad. Together. 

Mjpe^ a. Short. 

Mpernha^ L Chalk, flour, 
bread. 

Mpenju^ 1. Cockroach. 

Mpenli. A gift. 

Mpendinli^ 1. Size, greatness. 

Mpezyu^ 1. A burnt place ; 
house ; farm, etc. 

MpeM-^ li Blemish. 

Mpesyimla. Manner of weigh- 



ing. 



Mpira^ L The second plan- 
tain of a field. The first is 
Okengo. 

Mpira^ 1. Gunpowder, shoot, 
pot-black. 

Mpira yi Undinla. Ink. 

Mpiri^ 1. Darkness. 

Mpio^ 1. Hotness, heat. 

Mpivinla^ 1. Thought. 

Mpo^ adv. Afloat ; moving on 
the ground in water. 

Mpoge, a. Deaf. 

Mpogoj 1. Mouse. 

Mpolo^ a. Large. 

Mponjaj a. Solid ; not hollow. 

Mponde^ 1. The wild fig-tree 
of several species. 

Mpongwe^ 1. Wisdom, pre- 
cocity. 

Mpongwe^ 1. Tribe of people, 
and language. 

MpoMa^ 1. A head -tide. 

Mpovo^ 1. A fish-spear. 

Mjpunji^ 1. Tusk of ivory 
weighing above twenty 
pounds ; ivory. . 

Mpundu^ 1. Billet of wood 
(as ebony, red-wood, tire- 
wood). 

Mpungu^ 1. Palaver. 

Mpuzyu^ a. {pmpuzyu). Wide. 

Muzunla^ v. t. Crumble; 
shell off (as corn). 

Mwera^ v. t. Scratch. 

Mwetinla^ v. t. Motion to ; 
wink at ; nudge ; jog. 

N. 

Nago, 1. House. 

Nla% number, ad. Four. 

Naka^ v. t.' Care ; want .; care 
for. 

Namba^ y. t. Cook (by boil- 
ing)- 
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. 'Ncmla, V. i. Lie down. 

Komi ^antydvinla^ v. t. Sleep. 

Nanda^ 1. Mile. • 

Nomlo^ 1. Spittle, drive. 

Nanga^ 1. Dirt, dirty. 

Nanga^ 1. Dry peasou of Jan- 
nary and February. 

Naga^ v. i. Rain. . 

Nagiza^ v. t. Cause to rain. 

Naganla^ v. i. Pass by. 

Ndmld^ ad. So. 

Ndntye, 1. Room (in a house). 

Ndzya^ v. t. Pass, hand. 

Ndzinla^ v. t. Pass, hand to. 

Ndngioa^ v. i. To arise. 

Ndngunlia, To cause to arise. 

Nda^ a. Lon^, tall. 

Ndago, A fragrant medicinal 
plant. 

Ndaga^ 1. Thing. 

Ndaginla^ 1. Desire. 

Ndatizo^ 1. Seam in a gar- 
ment. 

Ndaho^ 1. Brother ; cousin ; 
relative too near to marry. 

Ndavvnli^ 1.. Length, distance. 

Bdd^ compound ex. ; rdi^ dy 
prep, and pron. by the, after 
pass. verb. 

JVaego, 1. Friend. 

JVdare, Hold here ; hand here. 

J}^de^ compound ex. nle ye or e 
prep, and pron., by him, after 
pass. verb. 

WdeUy a. Soft, weak. 

JSfdege., 1. Division ; knot or 
joint of plantains, etc. 

Ndeke^ 1. Deck of ship ; story 

of house ; floor of planks. 
. NdigOy 1. Date tree and fruit. 

Ndo^ conj. But. 

Ndoanlinli^ 1. Being, exist- 
ence, living. ! 

Ndovay 1. Enemy {mhe). 



Ndolo^ 1. Scar. 
Ndoivduiy a. High. 
Ndondoy 1. Albmo. 
Ndua^ L The month atter 

child-birth. 
Ndumhaga^ 1. Sudden fear ; 

fright. 
Negira^ v. t. Beg. 
Nega^ v. i. To haste. 
N^egcmega^ ad. Soon ; quickly ; 

in a hurry. 
Negiza^ v. t. Hasten. 
Wema^ v. t. Weed; .cut off 

or up by roots, weeds, grass, 

etc. 
JS^emba^ v. t. Coax ; entice ; 

allure; wheedle; flatter in 

order to obtain a favor. 
Nefrlenliaj v. i. Limp ; be 

lame ; make lame. 
NengenUa^ v. t. Show ; point 

out. 
Nlenga^ v. t. Learn. 
Nenja^ v. t. Teach. 
Nenge^ 1. Island. 
Nera^ v. t. Lick. 
Ngaka^ 1. Ant-nest; mush- 
room-shaped ; earth-made. 
yandi. Envy, covetousness. 
JS'ganliy a. Another's; not 

one's own. 
ycmdo^ 1. An assembly of 

people. 
ydmhiy 1. Harp of many 

strings. 
JVgdy int. Indeed ? ah ! 
Jygdla, 1. Whirlpool. 
Ngdld/ngdldj ad. with porda. 

Intently., 
JV^gdwe, 1. Captain (of a ves- 
sel). 
JVgdwd. Hook. 
Jygd/nle, 1. Hoarseness, huski- 

ness. 
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Ngdi^ 1 . A piece of cloth for 
wearing. 

NgaA-Tcoto^ 1. Coat. 

Mgai]f okanda^ 1. Pants. 

j^gai sydtu^ 1. Shirt. 

Nqdndd^ 1. Gourd. 

J^gdri^ 1. Nape of the neck. 

Ngdve-dosyi^ 1. Snuff-box. 

Ngeva^ a. Bow-legged. 

ifgo^ 1. Mamma. 

Ngosyu^ a. Obstinate ; cruel, 
(opposite of ihesyi), 

Naozyp^ 1. Parrot. 

I^oa^ 1. Hog. % 

Jygunge^ 1. Owl. 

Nguva^ 1. Porpoise. 

Jyguwa^ 1. Shield. 

Ngulu^ 1. Strength, power, 
ability. 

Nguwu^ 1. Hippopotamus. 

Ngwa^ a. Shut ; not open ; 
closed. 

Ngwangndndd^ 1. Trumpet- 
bird. 

Ngwasyi^ ad. Fast (in the 
hand). 

Ifgioanydnli^ 1. Eagle. 

Ngvfdgdi^ 1. Wife's mother. 

Is awe ^ 1. Mother. 

Ngwesyirriba^ 1. Sensitive- 
plant. 

Ngwmtyontyo^ 1. Hop, hop- 
jping. 

Nlga^ V. t. Abuse, curse. 

Wige-nhondL Repent, regret. 

Niniba^ v. t. Hide ; conceal ; 
keep secret. 

Niffia^ V. t. Extinguish (a 
candle). 

Niffiinla^ v. t. Refuse to ^ve. 

Niffiianla^ v. t., rel. conj. of 
niffiinla. 

Nimhcmla^ v. i. Be liid. 

Nmia^ v. i. Dive, sink. 



Nindia^ v. i. To start ; jump 
with fright. 

Ninao^ 1. Rain. 

NiU^ a. Strong; fiery (like 
pepper) ; proof rum, etc. 

Islva^ V. t. Own. 

Njalie^ 1. First-born. 

Jsjalie^ 1. Post supporting 
the ridge-pole in a house. 

Njali^ 1. Gun. 

Isjaii-tova. Thunder. 

Njanla^ 1. Hunger. 

Njanlo^ 1. Birth. 

Njasyvali^ 1. Weariness. 

]yja/ve. Leaf of a tree. 

Njaive^ 1. Fruit (wild, whose 
seed yield oil for food). 

Njdjdnlij 1. Fowl, chicken. 

JSijagu^ 1. Elephant. 

J^jdla, 1. Fiddle-string. 

Njdlibe^ 1 . A kind of snake 
which lives in salt water. 

Njdrnbwe^ a. Bright, shining. 

Njegd^ 1. Leopard. 

Jyjeka^ 1. A covenant. 

Njenge^ 1. Ant. 

Nienlo^ 1. View, prospect. 

JSjemhe^ 1. Female secret so- 
ciety. 

Njegelu^ 1. Chin ; lower-jaw. 

J^jeve^ 1. Ripe plantain. 

Njelenjeley a. Glistering, as 
sun. 

Njele^ 1. Knife-blade. 

Jyjiko^ 1. A kind of bird 
which lives in rivers. 

Njinla^ 1. A monster monk- 
ey, larger than a man. 
Njiwo, A kind of musk-deer. 

Njuke^l, Trouble; vexation. 

Jyjuwinli^ 1, Qx.juwa. Man- 
ner of dying ; death. 
Nkaga^ 1. Armadillo. 
Nharnbi^ 1. A deer. 



MPONGWE DICnONABY. 



33 



NTcago, 1 . A kind of monkey. 

NTcainhinli^ 1. Manner of 
speaking ; dialect ; language. 

I^kala^ 1. Town ; a coffin. 

Nhazya^ 1. Pain. 

Nkarha^ 1. Hundred. 

Nkazyo^ 1. Scale (of fish). 

Nhanli^ 1. Sickness. 

Nhanda^ 1 (with nli). Pur- 
posely. 

NkangOj 1. Fragrance ; per- 
fume. 

Nkavala^ 1. Horse. 

Nkavi^ 1. Paddle; oar. 

Nkambi^ 1 (pi. Ikamhi), A 
kind of deer. 

Nkanlo^ 1. A legend ; story. 

Nkdgazyd^ 1. Ell)ow. 

Nkagu, Cane; staff. 

Nkdnde^ 1. Perseverance ; 
continual exercise. 

Nkdndd^ 1. Company of per- 
sons traveling. 

Nkdngdnld^ 1. Millipede. 

Nkdngdnld^ 1. Wind-pipe. 

Nkdnjd^ 1. Bat. 

Nkdnje^ 1. Shark. 

Nkdla^ 1. A kind of shell. 

Nkdla^ 1. Clock; watch. 

Nkdld^ 1. Petition ; desire ; 
prayer. 

Nkdmhd^ 1. A spiked pani- 
cle, like wheat. 

Ifkdfhi^ 1. Seaward ; south- 
ward. 

Nkdnge^ 1. Concubine ; an- 
othei-'^ wife kept. 

Nkevvld^ I. Wise ; sober ; 
thoughtful ; wide awake. 

Nkei^ a. Cold ; damp. 

Nkele^ 1. Barren female ; land. 

Nkegwinli^ 1, ex,kegwa. Turn- 
ing ; manner of turning. 

Nkeva^ 1. Gum j copal. 



Nkenyo^ 1. Gizzard. 

Nkels^. A skull. 

Nkegere^ 1. Any creaking 
sound, as rudder, etc. 

Nkende^ 1. Fool ; raca 
(Matt. V. 22). 

Nkegenli^ 1. Spark (of fire). 

Nkema^ 1. Monkey. 

Nkema-yirapindd^ 1. Large, 
black monkey. 

Nkefha-yinddva, Large, yel- 
low monkey. 

Nkefha-y^ osyoke^ 1. White- 
nosed monkey. 

Nkerribd^ 1. A suit of fine 
clothes. 

Nkembe^ 1. A cat-fish. 

Nkengd^ 1. Kindness. 

Nkenjo^ 1. Dwarf. 

Ifkere. Nice ; clean ; partic- 
ular ; pure ; holy. 

Nkilinga^ 1. Very small 
monkey. 

Nkima^ 1. Boiled plantains 
mashed. 

Nkizyi^ 1. Fragment ; small 
piece of anything. 

Nkinda^ 1. Departed spirit, 
i.^., Onyamie and Ihamho. 

Nkinji^ 1. Collection. 

Nkoga^ 1. Ciown-bird. 

Nkogo^ 1. Supposition ; illus- 
tration ; figure of speech ; 
proverb ; law. 

Nkolo^ 1. Evening; P.M.; 
near sun-set. 

Nkonla^ 1. Of one age ; a 
contemporary. 

Wkd/mhd (pi. lkamba\ 1. A 
cross-street. 

Nkoffia^ 1, with doanla. To 
be angry with one another. 

Nkombe^ 1. Sun ; calico ; 
cloth. 
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Nhonibenlongo^ 1. Raven. 

NTcomhe-nyondo^ 1. Noon ; 
twelve o'clock. 

Nh(ytnhetenliarenlia, Two- 
headed snake. 

Nlconde^ 1. Ilead-wife. 

Nhogora^ 1. Whip-snake. 

Nkondi^ 1, in phrase nlige 
Tikondi g* osaun, E-epent 
of a thing. 

Nhonga^ 1. Copper ; chiefly, 
copper-rod. 

Nhongo^ 1. Cat-tish. 

NTcoro^ 1. Centipede. 

Nlcova^ 1. Direction ; course. 

■N ovo^ 1. Scab ; an eye-lid. 

NTcula^ 1. A round nut; knob. 

Nhuvia^ 1. Shell. 

Ifhumba^ 1. Dam. 

{A dam to keep off wa- 
ter from a flsh-hole 
while a woman hales 
it aud catches the 
fish. 

Nhumba, 1. Company (of 

persons) ; a party of persons. 
Nhunlu^ 1. Sea-turtle. 
Nhundu^ 1. Fetish-house. 
Nkuvu^ 1. Large mat made 

of flags. 
Ifhwdld^X, Carelessnes3,waste- 

fulness. Plentv, abundance 

of food {yasinya), 
NTcwere^ 1. Grating of teeth ; 

ex. nhwegere, 
Nla^ conj. and prep. And, 

w4th, by, etc., used with 

sab. verb. pas. and neg., viz : 

an doanla azyele^ etc., and 

denotes possession. 
Nle^ prep. By ; used with the 

passive voice of verbs. 
If Id J conj. Neither, nor. 
Nlenld^ ad. To-day. 
Nlengenlcnge^ ad. Midnight. 
Nl% prep. With, denoting ac- 



companiment. Before words 
beginning with t and w it 
changes to nla, 

N loffie^ a. {onloffie). Male. 

Noa^ V. t. Fi2:ht, war. 

Noanla^ v. t. W ear (clothes). 

Noana^ v. t. To owe. 

Noga^ V. t. Build (house). 

Noginla^ v. t. JSfet, braid, 
plat. 

Noka^ V. t. Lie, deceive. 

Nokirda^ v. t. Lie to, or for, 
a person ; de:teive. 

Nofha^ V. t. Bite, sting. 

Nomha^ 1. Hill, mountain. 

Nonga^ a. First. 

Nonle^ a. Bitter. 

Nonda^ 1. Flower (general 
name). 

NongOj 1. A very thorny tree, 
leaves like the butternut. 

Ndngwa^ v. i. Arise, awake. 

Ndngunlia^ v. t. Lift up ; 
straighten up. 

iV7«, ad. As. 

Ntamhi^ 1. Property ; riches ; 
goods of all kind. 

N tango ^ i. Number. 

Nta/vanga. Early morning. 

Ntare^ i. e. nte are. As it is. 

Ntariy 1. Witness. 

Ntaga. The same. 

Ntango, 1. Number, account. 

Ntdndi^ or ntondi^ 1. A lover 
{ntdndi y^anlida), 

Ntdndinla^ or ntondinla^ 1. 
Will, pleasure. 

Iftdzen^ 1. Thousand (En- 
glish). 

iVfe, ad. As, like. 

JSftevo^ ad. Empty, only, sole- 
ly, desolate. 

Nteuie^ 1. Kafter made of a 
bamboo. 
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Ntinla^ 1. Butt-end ; cause. 

reason, purpose. 
Ntimhi^ 1. I*lank, board.* • 
Ntomha^V, Sand-bar, shallow. 
Ntomho^ 1. Needle. 
Ntomho yi hotinla^ 1. Pin. 
Ntogolo^ 1. Pepper (red). 
JSftonda^ 1. Current of a river, 

etc. 
NtongOj 1. Stick, drum-stick, 

cane. 
NtoT% 1. Eat. 
Ntonlo^ 1. Breast; bosom of 

person, or garment. 
Ntuenli^ 1. A sharp edge. 
Ntugu^ 1. Hip. 
Ntulungu^ 1. Comer, angle. 
Ntuma^ 1. Fork (for eat- 

Ntumhu^ 1. Heel. 

Ntumba, 1. Contention, fight- 
ing. 

Ntuazange^ ad. Perad venture. 

Ntuifdu^ 1. Whole, entire. 
Owenja wantuntu^ vrhole 
day. Phrase, Anyamhie a 
zye nVoma wantuntu : God 
is no respecter of persons. 

Ntyaga^ 1. Garden, farm. 

Ntyarnh% 1. Harp of five 
strings. 

Ntyanga^ 1. A flag, ensign. 

Ntyango^ 1. News. 

Ntyale^ 1. Custom, fashion. 

Ntyago^ 1. Feast. 

Ntyande^ 1. Two and a half 
fathoms, cloth. 

Ntyavu^ 1. Soap. 

Ntyava^ 1. Vine, hoop. 

Ntyangilia. Rapidly and 
loudly speaking. 

Ntyango, Distance. 

Ntyanja, 1. Rain season. * 

Myai^ 1. End. 



Ntycd nli ntinla. From the 
beginning to end. 

Niya^ conj. Either. NtySb- 
ntyd, Either, or. 

Ntydge^ 1, witli Tcwa, Quarrel, 
palaver. 

Ntya^ prep. Between. 

Ntydrnhd^ 1. A loan to be re- 
paid in kind. 

Niydli^ 1. Small bird. 

Ntydngakanlo^ 1. Joint. 

Wtydnli^ 1. Shame. 

Ntydngwe^ 1. Excuse. 

Ntydmbi^ 1. Plum. 

Ntydme^ 1. Hand. 

Ntydmbe^ 1, Marrow. 

Ntydria, Secretly. Prov. i. 18. 

Ntyeri^ 1. Gazelle. 

Ntyendd^ a. Awry ; crooked; 
oiit of square. 

Ntye^ 1. Earth, world, coun- 
try, land. 

Wtyembd^ 1. Censure, blame. 

Ntyenge^ 1. Wash-basin, cup, 
bowl. 

Niyenge^ 1. Sand. 

Ntyege^ 1. Short-tail monkey. 

Ntyelele^ 1. White ant. 

Ntyere^ 1. Ramrod. 

Ntyemhd^ 1. Blame, reproach. 

Ntyigo^ 1. Chimpanzee. 

Ntyinla^ 1. Blood. 

Ntyinli^ 1. House-fly. 

Wtyucmli-pdti^ 1. Iron pot. 

Ntyua-yogo^ 1. A native pot. 

Ntyolomho^ 1. Brass kettle. 

Nt/yolo^ 1. Hammer, anvil. 

Ntyov% 1. Bamboo-nut. 

Ntyonda, 1. Pudenda. 

Ntyondo^ 1. Heart. 

Ntyonde^ 1. Head of naviga- 
tion. 

NtyongL The lead of a lead- 
line ; a Britannia cup. 



36 



MPONGWE DICTIONARY. 



Niyonjo^ 1. Leech. 

Ntyozyo^ 1. Foot. 

Ifi/yozyo-y^-atanga, Shoe, boot. 

Ntyogo^ 1. Fetter. 

Ntyoro^ 1. Loop. 

Ntydnge^ 1. A play and the 
board for the ffame. 

Ntyanga^ 1. JNail for fasten- 
ing and nailinff. 

Ntyonga^ ovntyanga^ 1. Quar- 
ter, part of town. 

Niyugu^ 1. Day. 

Ntyuga^ 1. Jug. 

Ntyunla^ 1. A deer-fly. 

Ntyuva^ 1. Open sea. 

Ntyunlu^ 1. Driver-ant.* 

Ntyumhu^ 1. A kind of tree. 

Ntyurae, Large lish. 

Nuanla^ v. t. Owe. 

Nuga^ V. t. Row, paddle. 

Nuginlia^ v. t. To incite. 

Numbu^ 1 . Bow of boat, etc. ; 
boat ; canoe. 

Numbinl% 1. Hatred. 

Numha, v. t. Hate. 

Nunla^ V. i. To smell. 

Nunliza^ v. t. Caus. of nunla. 

Nwnja, V. t. Shut. 

Nunduvele^ 1. A fragrant 
herb ; mint. 

Nunga^ v. t. Light (a candle). 

Nungu^ a. Old (of things). 

Nungunla^ v. t. Help, open (a 
door). 

Nungwa^ v. t. Be opened. 

Nungunla^ ex. nungurda ir. 
Help each other. 

JVungwanla, (as keys). To 
open each other. 

If^uwurda^ a. Last ; ex. 
nunwunla, 

Nya^ a. {mmnja m/cC). Day, 
opening. 

Nya^ V. t. Eat. 



NyatuTila, An or]>han still an 
infant, and nursed by an- 
other. 

Nyango^ a. Small. 

Isyamhiey a. Vain, useless 

Nyavali^ 1. Arm-pit. 

Nyare^ 1. Cow, bull (wild or 
tame). 

Nyania^ 1. Wild beast. 

Nyanga^ 1. Rust, salt-water. 

J^yawe^diA, No. Nyav^ege^xidi 
nyawedu, "No, oiree." 

Nyawenyawe^ 1. Nothing, no. 

Isywnge^ 1. White crane. 

NyantOj a. (as nyama). Fe- 
male. 

Nyazy% 1. Sneezing. (See 
jazya). 

Jyydndd^ 1. Whale, onion. 

Nydnla^ 1. New. 

iSydnli^ 1. Bird. 

Nydnyua^ v. i. To be straight ; 
to be stretched out. 

Nydnyunla^w X, To stretch out. 

Nyemhi^ 1. Dancer, singer. 

Jyyenge^ a. Many, plenty. 

Nyenlie^ 1. Brass (metal). 

iV^y^ (same as ny^j^), v. t. Eat. 

Nyezya^ v. t. Feed, pardon. 

Nyena^ v. t. Gain, profit (by 
trade). 

Nyezya^ v. t. Rule ; govern ; 
lit., cause to eat. 

Nyenya^ v. t. Sprinkle, scat- 
ter, sow. 

Nyenga^ v. i. Tremble, quiver. 

JSyenle^ a. Another. 

Nyewd^ a. Some. 

Nyilo^ 1. Anchor. 

NyUinlOf 1. Dream. 

Nyvnya^ v. Urinate. 

Nyowe^ 1. Honey-bee. 

Nyongo^ 1. Steward (bond or 
6:ee). 
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Nyonyva, v. Be straight. 
]yy6nyunlia^ v. t. Straighten. 
Jyyovo^ 1. An instrument to 

bail a canoe. 
Nyuma^ 1 . Back (of the bod y ). 
Ifyonge {nydnge\ 1. Thread. 
Jyyongd (nydngd),!. Time; 

as, 1 saw him three times, 
Nydngdle^ 1. Noise, racket. 
Isyonla (or nydnla)^ 1. Ant. 

O. 

(?, pers. pron. Thou, also ; 
rel. pron., who. 

Oba^ 4. Tribute, duty, pay, 
wages. 

Oia^ 4 (odilca), Nut-tree. 

Ohakcb^ 4. Bamboo-pith basket. 

Ohalengd^ 4. Harlot. 

Oberinla, Accuser. 

OlMi, Sickly person ; sickness. 

Obo, 7. Iron bar. 

Ohohohoho^ 5. A coward. 

Ohota^ 4. Female that has 
produced. 

Oou^ 4. * Streak, stripe. 

Ohuhmgu^ 4. Cavern. 

Ohumbulu^ 4. An open court 
with houses on three sides. 

Obwe (oiue)j 4. Light, open, 
unobstructed. 

Odando^ 4 and a. Pride, proud 
man ; proud. 

Odd^ 4. Silence. 

Odede, 4. Valley. 

Omdemie, 4. Calm. 

Odika, 4. A kind of condi- 
ment prepared from a nut, 

Odo, 6. Bed. 

Odokeiole, 4. Striker ; vicious 
person. 

Oaodo, 4. Scale, balances, steel- 
yards. 



Odolongo (used with go). On 
the under-side ; under. 

Odovalam, 4. Enemy, cen- 
surer. 

Odominlia^ 4. Beginner (of 
a thing). 

Oduma^ 4. Cannon. 

Oduma^ 4^ Snake. 

Odusyd^ 4. Ignorant person. 

Oduere^ 4. Contentment. 

Ofa^ 4. Fish-bone. 

Ofalifa^ 4. Thorny plant; 
thistle. 

Ofafa^ a. Brittle. 

Ofe, 4. Thief. 

Ofemza. Deteriorator. 

OfuTu^ 4. A small fly ; sand- 
fly ; gnat. 

Oga^ 5, King ; head man of a 
town. 

Ogakizi^ 4, Tcakiza. Defender. 

Ogalcmgardo^ 7, Ite tied on 
the rafters to support the 
thatch. 

Ogambwe,6, Orator; spokes- 
man. 

Ogambagamho^ n. Palaver; 
dispute; noise. 

Oganganio, 4. Companion ; 
neighbor. 

Oganji, 4. Vein ; tendon. 

Ogande^ 7. A wash or bathing- 
place. 

Ogandaga^ 4. Health ; healthy 
person. 

Oganla^ 7. Statue ; idol. 

Oganga^ 5. Doctor ; conjuror ; 
prophet. 

Ogcmjo^ 4. Switch end of an 
elephant's tail. 

Oga/ra^ a. Condemned; cast 
(in a trial). 

Ogaza. Juice of ripe plan- 
tains. 
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Ogazagaza, Strong, healthy 

person. 
Ogasyo^ 4. Greediness ; greedy 

(of meat or money). 
Ogavalia^ 4. Ravine. 
Ogd^ 6. Arm. 
Ogd^ 6. Handle (of jng). 
Ogdrribd^ 7. Path beyond but 

near a town. 
Ogdli^ 4. Rope ; cord ; vine. 
Ogdi^ 5. Mother, father, 

brother, or sister-in-law. 
Ogdndd, A row ; quarrel. 
Ogdndisi^ Kdnda, Mild word 

for slave. 
^ OgHnge^ 7. Eyelash. 
Ogdnld^ 4. An elephant-trunk. 

{Onldnld), 
Ogdgwo {Kdgwa). A going 

out. 
Ogembia. Pain. (See Kemha), 
Oge ; pl,Sike^7. A fainting, 
Ogemhd. Handsome article 

of dress or furniture. 
Ogenge^ 4. A pod (of pepper). 
Ogengende^ 4. Bad-disposi- 

tioned person ; foolish. 
Ogera^ 5, a. Lazy. 
Ogela^ 4. Crack ; split. 
Ogele, a. Stingy ; op. Ogwcmde 

(of food). 
Ogenda^ 5. Guest; stranger. 
Ogengilia^ 5. Copper-colored 

man ; white mau. 
Ogendd^ 7. Journey. 
Ogendagendo, Journeying ; 

a wanderer. 
Ogengenli^ 4. Star. 
Ogengdj 7. Lower-jaw. 
Ogenle^ 4. Flea. 
Ogege^ 4. Plover. 
OgUigiliy 4. Truthfulness ; 

justice. 
Ogo, 4, ex. Ogovo, A piece or 



bolt of cloth, usually 14 or 
18 vards. 

Ogola^ 4. Intestiual worm. 
Ogu-ola. 

Ogolo^ 6. Lqo^. 

Ogolongozyo, A cross, thus: 
X , a m.m's ''mark." 

Ogolo nja (agolonja). Astride. 

Ogomba^ 7. Fence. 

Ogomhe^ 4. Crocodile. 

Ogonli^ 7. Fire and firewood. 

Ogomhinlo^ 4. Hem. 

Ogonga, 7. Boil. 

OgoniOj 4. Calling; duty; 
employment. 

Ogove. 4. Apangwe knife. 

Ogowa^ 4. Boil ; kind of tree. 

Ogoro^ 4. A band ; a chord, etc. 

Ogore^ 6. Equity ; upright- 
ness; upright. 

Ogozyi. Shouting (of "E") 
at top of voice. 

Ogu^ 4. A worm ; maggot. 

Ogu^ 4. Sense ; gumption ; 
the mind. 

Ogula^ 4. Tornado. 

Ogula^ 4. Tree which bears 
Nkula nuts. 

OgulM^ 4. Rope ; cable. 

Ogufha^ 4. Cassada. 

Ogunle^ 4. Eyebrow. 

Ogiivaguva^ 6. Blacksmith. 

Ogufhia, 4. Mast. 

Ogunibanyoma^ 4. iV tree re- 
seml)ling a hazel tree. 

Ogumhu^ 4. Strap for holding 
anything on the back; sus- 
pender. 

Ogwcmla^ 6. Mouth. 

Ogwande^ 6. Generous ; lib- 
eral ; op. ogele, 

Ogwera^ 6. Night. 

Ogwera-rdengemenge. Mid- 
night. 
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OgwUi^ 6. Moon. 
Ogwerc^ 4. Sole-fish. 
Ogwirinlay 7. Back-yard. 
O^&nli^ 4. Farewell {tiginla 

ojanU), 
Ojo, 4, A native candle; 

torch. 
Okcmja, 4. A tent (house). 
Okanla, Advocate, defender. 
Okambi^ 4. A speaker in a 

palaver; preacher. 

^ Used only In impora- 



Oha^ def. v. 



tive Hecond per. in 
starting for some 
place, or to in* 
crea!<e the* sueod 
of a person, -no is 
doing something. 

OJcaOj 4. Boundary, division- 
line. 

Ohapo^ 4. Leanness. 

OhasonguwUy 4. A raw-hide. 

Okdduj 4. Weariness, e, g,^ 
of sea ; of one kind of 
food. 

Okdngdnde. Because (of time 
long past). 

Okdndd, 4. Cotton. 

Okdngd^ 4. Spine. 

Okdngdldj 4. Keel (of boat). 

Okeva^ 4. Wave. 

Okelij 4. Skill, cunning, sa- 
gacity, discretion, careful- 
ness, watchfulness, guard; 
gof okeli^ be on your guard 
against. 

Okenja^ 4. Green snake. , 

Okendekende^ 4. .Quietness, 
humility, quiet person, etc. 

Okele {bakeie)^ 5. Man or 
' woman. 

Okelakela^ 4. Brightness (as 
of sun). 

Okmgele, Being up at night. 

Okengo^ 4. The nrst planting, 
or ear of com, of a field. 

Ohengekenge^ 6.^ Carpenter. • 



OhiVingdi^ 4. To iron shirts, 
or any clothes. 

Okita^ 6. Kesidence far from 
home ; to trade. 

Okokotwe^ 7. Bed-bug. 

Okolongo^ 4. Daad standing 
tree. 

Okondos 4. Heap, pile. 

OkongoUa^ 4. Something re- 
sembling sugar-cane. 

Okombanddndd^ 4. The cres- 
cent over which the hair is 
braided. 

Okorwe^ 4. Binding (of a gar- 
ment). 

Okugi^ 4. A person bereaved 
of all friends. 

Okuwa^ 4. Body. 

Okukwe^ 4. A person dressed 
hideously in disguise. 

OkuffLej 4. The tree of which 
canoe boats are made. 

Okwa/pa^ 4. Cutlass, matchet. 

Okwara vfvmdra. Sword. 

Okwende^ 4. Tail. 

Okwenla, 4. Inside (of boat, 
etc.) 

Olako. A place of temporary 
residence. 

Oldgd. A kind of devil. 

OlMd^ 4. Pawpaw tree. 

OldddfUiy 4. Spy. (Gen. xlii. 
9). 

Olagdzyonge^ 4. Fire-fly. 

Oldvi^ 4. Kiver. 

Olambo^ 4. India-rubber. 

OnlcmbaTiliy 4. Dozen. 

Olcbsa, 4. Orange4ree. 

Olcmda^ 4^ • Ihitch knife. 

Olandwnliy 4 ; ex. damhmla. 
Kedemption-money. 

Ol€^mp»^4yBL Galling, or shout- 

. ing at tne top of the voice ; 
elephant's voice. 
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Olatanlo^ 4. Assembly, audi- 
ence. 

Oldnga^ 4. Valley. 

Olembay 4. Herd, flock. 

Onlenge, 4. Aim (with a gun). 

Olega^ 4. Biscuit. 

Olemhianlo^ 4. Eace ; trial of 
swiftness. 

OUve^ n. Hankering after 
food. 

OlendA^ 4. Abscess (in the 
groin). 

Olele, Tender. 

OlinaOj 4t, A space of time. 

OliriOs 7 ; ex. airia. Honor. 

Olomba, "Interior-ward. 

Olomho^ 4. A brass kettle. 

Olonda^ 4. Bead, seed, nut. 

Olonda^ 4. Flower. 

Olongo^ 4. Neptune ; a large, 
flat brass pan. 

Olonga^ 4. Ring, armlet, ank- 
let. 

Olos% 4. Lime-tree; citrus 
medica. 

OlosOy 4. A sore. 

Olovalov% 4. Enemy. 

Olubu^ 4. Honor, reverence. 

Olunda. Generously. 

Oliio^ 4. Witness ; one pres- 
ent. 

Qnlumlm^ 4. Lip testimony. 

Om' edu. Any one. 

Oma^ pi. amlaga. Person, pi. 
people (man or woman). 

Orribdgo^ 4. Sawfish. 

OhdkaA' Bamboo; pith-bas- 
ket ; its capacity, one bushel. 

OmbdMa^ 4. Boa-constrictor. 

Owhaga^ 4. Hoe, pick-axe, 
mattock. 

Omhdga, 5 {a/wdga). Stranger, 
foreigner, alien. 

Omhdmay 4. Mud. 



Omhdgd^ 4. Temporary en- 
campment for fishing and 
drying fish. 

Omhenta^ 4. Hunter, fisher- 
man. 

Omherde^ 4. Goora-nut. 

Omhiagwcmla^ 4. Hypocrite. 

Ombilo^ 4. A strong man ; 
worker. 

Omhordo, 4. Snot. 

Omhu^ 4. Ashes (used only in 
sing) 

Orributowa. Fog, mist. (Gen. 
ii. 6). 

Ombuwutu. Dust. 

Omhurawure. Eily, or muddy 
(as water). 

Omhwiri. A kind of bush, 
and sea-devil. 

Omenlo^ 4. Finger. 

Offiengo^ 4. A single plantain. 

Omepinlo^ ex. raepianla. 
Favor. 

Omia^ 4. Fur, wool. 

Omienle^ 4. Pure. MpongwCj 
ex. mie nle.^ I say. 

Ofhoro w' oroyi, 4. Earring. 

Omosyo. Idleness. 

Ompango^ 4. A vine, or braid- 
ed isyohlo^ for putting 
around a tree and one's 
body to assist in climbing. 

Ompanganlo^ 4. Promise. 

Ompabo. Bamboo thatch. 

Ompingay 4. Ball. 

Ompindi^ 4. Farm, plantation. 

Ompogonl% 4. Hole^ lair. 

Ompendi, Leg from knee to 
ankle. 

Ompege^ 4. Cheese. 

Ompombcmlaj 4. Doorway. 

Ompomboj 4. Nose. 

OmpoMo, 4. Point (of land). 

Ompdi, Large fish. 
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Ompa/rue. Irony. RekadU 
ar^ omp\ ironical. 

Ompembe^ 4. Dew. 

Ojripenle^ 4. Poisonous snake ; 
viper ; cerastes. 

OrwpenU, 4. Handle (of any- 
thing). 

Ompunga, 4. Wind. 

Ompunga wi nkdmi. Sea 
breeze. 

Ompunga vf olomha. East 
breeze. 

Ompunga wi iolo. Land 
breeze. 

Ompunla^ 4. Stench, scent. 

Ompuzyu^ a. Wide. 

Ompondo^ 4. Bachelor. 

Ompels^ 4. Neck. 

OmpH {ofmuV ompeyi). The 
little linger ; a/re nO ompeyi^ 
he has the nose-bleed. 

Ompitfria^ 4. Year. 

Ompwenla^4^\ ex.poa, Low- 
ness of tide at new and full 
moon. 

Offianda^ 4. Day. 

Onla/nga^ 4. Kidney. 

OfriangaMam^a^ 4. Testicle. 

Offidrij 5, a pron. Other 
(article to be supplied). 

Omanga^ 5 {atanga). Cocoa- 
nut. 

Omondo^ 4. Limit, end. 

Ona^ 4. Loins. 

Onldmhe^ 5. Black man ; ne- 
gro. 

Onlerd^ 5. Grown person. 

Onemhd^ 4. Flattery. (See 
nemba), 

One^ 4. A remainder ; some- 
thing more ; the last of any 
number (one wHgoMi); the 
tenth. 

Ongonga, 4. Throat. 



Onddngd, 4. An ulcer. 

Oywanjaywanja, 4 {onia). 
Roof. 

Ongili^ s. and p. 4. Dependent ; 
ward ; disciple. 

Ondanda^ 4. Colic. 

OnjelenjUe^ 4. Brightness, 
eftulgence. 

Onlive.^ 4. Slave ; mild word 
for slave. 

Onlembe^ 4. Honey. 

Onldngd^ 5. Kind {pn>ld/ngd 
nde) ; what kind ? 

Onleme^ 4. Tongue. 

Onayi^ 4. Poison for arrows, 
etc. 'Pangwe, onei, 

Onlenji^ 4. Teacher. 

OnUiga^ 4. Help ; servant ; 
mild word for slave. 

Onlag ^(mkigie^ 6. Wise man. 

Onligi. Sweet ; sweetness of 
taste : for smell, mhia, 

Onlamba^ 4. Cloth. 

Onldnld^ 4. An elephant's 
trunk. 

Onlogisyi, 4. Builder. 

Onlokij 4. A liar. 

OnloMe, 5. Man, husband. 

Onldngdy 4. Kind. 

Onlumhu, 4. The lip ; testi- 
mony ; assertion; report, 
etc. ; nipple. 

Onongd, 4. Zeal ; ardent de- 
sire ; propensity. 

Ontinti^ a. Tepid. 

Onyamhe^ 4. A disembodied 
spirit. 

OnyojO^ 4 {onyawo), A young- 
er child. {Ntydria aye 
onyao w^ ndvnga^ is young- 
er than Ndinga). 

Onyale^ 4. Tree, without 
owner, proprietor ; used 
with toa^ e. g., anto w* atuenP 
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onyale / ahdndd Tji atueni 

onyale, 
Onyemhcmyemba^ 5. Enemy, 

witch-poison, adulterated. 
Onyale^ 4. ^lugu ma! sovio 

ardiTigo^ rum is adulterated ; 

alugiv Tini! atuerdi onyah^ be- 
cause of putting many water 

in it. 
Onyenge^ 4. Mist. 
Onyena, 
Omamba^ 4 ; pi. iMamba, A 

snake. 
Oywanga^ 4 {imia). Iron. 
Oywanla 5. Child. 
Oywanto^ 5; pi. anto, (A 

woman ?) a girl. 
Oywdngwe^ 5. A brother. 
Oywembdj 4. Soup, gravy. 
Oywei 4 (i/rrdeyi). Breath; 

heat o? sun. 
Oywangala, 5. A small snake. 
OpakiUa, 4. Beginner (of a 

talk). 
Opcmga, 4. Made, make. 
Uvejpe^ 4. Plantain-set. 
Upodunla^ 4. To break a 

•house. 
Opomholo^Ai. Tree resembling 

a chestnut tree. 
Orala^ 4. A frame over a 

place for drying fish and 

things. 
OrangOj 4. Oath. 
Oralo^ 4. Clay floor. 
Ora/mha^ 4. Koot. 
Ordij .4. Ground, soil, clay. 
Ord/wo^ 4 ; ex. ^jiBa. Curse, 

abuse. 
Orega^ 4. Cask, barrel. 
Orendisi, 4. One causing ano- 
ther to. write {ndinga). 
OrmcUj 4. ., One writing, a 

writer {ndinga). 



Orendd^ 4. . . Mark, letter. 

Oreru, 4. Deer*.hom, trumpet. 

OrevurdOj 4. Reproof, in- 
struction, correction. 

O Tenia wi mpyio. Covetous- 
ness. 

OreMa^ 4. Heart. 

Oreti^ 4. Right, righteousness. 

Origo^ 4. An heir ; inheritor, 
successor to king. 

Orogo^ 4. Rogue. 

Orondo^ 4. A young, unfold- 
ed leaf. 

Oronge, Depth. 

Orogoaainha^ 4. Morning- 
gown, cloak. ' 

OroU^ 4. An awl. 

Oroi^ 6. Ear. 

Oronginlo^ 4. Grave. 

Orongaj only in sing. Mush- 
room. 

Orongunlio^ 4. Resurrection. 

Orowa^ 4 Heaven. 

Orove^ 7. Prairie. 

Oromhd^ or ordmhd^ 4. Trump- 
et, bugle-horn, etc. 

Oronddy or ordmdd^ 4. Eaves- 
bearer, ridge-pole. 

Ordnga^ or ordngdy 4. Chan- 
nel, deep, depths. 

Or&iigd^ or ordngd^ 4. Sprout, 
blade. 

Orugo^ 4. A brace. » 

Orunday 4. Tabooed ; sacred. 

On^, 7. Hair. 

Oruvisi. A false accuser. 

Osaun^ 4. Thing, affair. 

Osahampazyo^ 4. Grass-hop- 
per. 

Oaenja^ 1. Saturated with 
salt. Nt/yuarda y' atuenO 
osenja^ the pot of food is too 
salt. 

OseselL 4- Lizard. 
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Osege^ 4. Entrail, bowel 
(mostly pi.) 

Osasa^ 4. JSrass rod^ used here 
in trade. 

Osyaha^ 5. Slave; the price 
of a slave. 

Osyanm^ 4. Pea, bean. 

08yek%anl% 5. Bushman. 

Osydlumengele. Blue (of 
ocean). 

Osydlinla, Perseverance. 

Osydkdlia. Interrupter, an- 
noyance. 

Osye7)ibe^ 4. A trench. 

Osyingi^ 4. A wild animal, 
size of a cat ; predatory. 

Ososy% 4. Whistling^. 

Osyuka^ 4. A dish of pound- 
ed plantains, ground-nuts, 
etc. 

Otale^ 4. A place, rack, or 
frame to keep chests on. 

Otanganli^ 4. White man. 

Otdk% 4. Cock's tail-feather. 

Ote^ 7. Bamboo lath. 

OtemUy 4. Stupid, dull, fool- 
ish person ; greenhorn. 

Otemhe^ 4. Pawn (not a per- 
son). 

Otete^ ad. Thin (not thick). 

Otika. A wife, or near friend 
of one dead; widow, heir, 
etc. 

Otiketike ; pi. itL Fool, idiot, 
stupid. 

Otoanla. Bearer. 

Otowdo^ 4. Basket (made of 
African rattan). 

Otowgo^ 4. A corn-stalk. 

Otdnddy4t, Hair-pin of ivory, 
wood, iron, brass, etc. 

OtcmgUy 4. Gun-barrel. 

Otu^ 4. Joke (mostly pi.) 

OUimha^ 4. Belt, girdle. 



Otutu^y 4. Smoke. 

Omhutova^ 4. Fog. 

Ovango. ■ Some thing (as 
poison). 

OSamho, 7. Bark of a tree 
used in building houses. 

Ommba, 4. Freckle. 

Ovamhe, 4. Flame, blaze (of 
fire). 

Ovago. An exclamation of 
surprise ; a meeting place. 

Ovangi^ 4. Maker. 

Ovdvi, 4. Mediator ; for mes- 
senger, igend-e, 

Ovega^ 7. Shoulder. 

Ovela^ 7. A concealed pit for 
catching wild animals. 

Overribi^ 5 {bemhcC). Spy. 

Odengevenge^ 4. Smile. 

Oviro ; pi. oviruanliy def. v. 
Let us go ; come on. 

Ovdvij a. Lustful. 

Ovonh^ 6. Skill, cunning, 
artifice (mostly in pi.) 

Ovamho^ 4. Jib-sail. 

Ovanjay 7. Side (of per- 
son). 

Omnda^ 7 {w^itena). Scissors, 
shears. 

Ovenda^ 7 {u^isenginla). Ra- 
zor. 

OfMnda^ 4. Day, in opposi- 
tion to night. 

Owaro^ 6. Canoe. 

Owatanga^ 6. Vessel ; white 
man's canoe. 

Owaro-tutUy 6. Smoke-canoe ; 
steam-boat. 

OMcmto^ 5. Woman, wife : 
pi. cmto. 

OMantQ-tigo. A widow. 

OMcmto-tika. A widow. 

Ovanga^ 7. Daybreak. 

Owmi, 7. Leaf ; pi. yicM, 
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Owdnffd, 4. Herb (Gen. ix. 

22) ; a growing crop. 
Owenja^ 6. Day, the time it 

is light. 
Owenja-nya. The beginning 

of day. 
Owenja-sya. The close of 

day. 
Owera^ 7 ; pi. fera. Finger- 
nail, etc. 
Oweld^ 4. Paint. 
Owolisi, 4. Striker, fighter. 
Owonliawonlia, 4. The crown 

of the head. 
Owonda^ 4. Limit, border. 
Owonliawonlia^ 7 ; pi. iborUia- 

wonUa, A butterfly. 
Owowa^ 7; pi. ibowa. A 

feather. 
Owdnad^ 4. Plant, seed. 
Oydgisyi {jdga), A swimmer. 
Oyanli^ 4. Fruitful person. 
Oyanji, 4. \ {jcmja). A 
Oyanjisyi^ 4. ) worker. 
Oyembo^ 7. Ballad, song, 

hymn. 

r\ ' i' A r trnsts a cred- 
OyegtnU, 4. j .^^^^ 

Oyinlo^ 4. Dancing. 

Oyigo^ 4 ijiga). Inheritance ; 
property left to be inherited. 

*Oyingo^ 4. Eed-wood tree. 

Oyila^ 6 ; pi. <a^mJ. Palm-nut 
tree. 

Oyilisi. Destroyer. 

Oyonlisi, 4. Hunter, fisher- 
man. 

Oyombo, 4. Polygamist. 

Oydngaydngo. feeverage. 

Oyuwe, 7. Gray hair. 

Ozaia, 4. Nap oi cotton cloth ; 
in pi. fring3. 

Ozambay 4. Side, part, self. 



Ozanja^ 4. Eel, bustle. 

Ozange^ 4. Light. 

Ozmnnlo^, 4. Blessing ; spec, 
that conveyed by pumlmUa. 

Ozdmhij 4. Parent, ancestor. 

Ozyd^ or ozyo^ 4. Pipe; 
tobacco pipe. 

Ozdz% 4. Pestle. 

Ozindij 4. Comforter. 

Ozira, 4. The side of a house. 

Ozifha^ 4. Gravity, serious- 
ness ; opposite of orogo, 

Ozowa^ 4. Yenereal disease. 

OzindiOj 4. Comforter, con- 
solation. 

OzorribiOy 4 {zomhid). Com- 
mandment. 

OzyaJcilia^ 7. Eandler; small 
tire-wood. 

Ozydngd^ 4. Arrow. 

Ozydgwfhla^ 4. Nostril. 

Ozydzyd^ 4. Aifair, business, 
palaver. 

Ozyendo^ 4. Pay, wages, hire. 

Ozyenldy 4. A wooden wedge. 

Ozyeve^ 4. Spoon. 

Ozyege^ 4. Beach. 

Ozywo^ 4. Whipping. 

(?2y<?, 4. Face. 

Ozyonlo^ 4. Wooden spear. 

Ozyonle^ 4. Flesh, meat. 

OzyonlOy 7. African rattan. 

OzyotOj 4. Funnel made of 
leaves. 

Ozydm,ga^ 4. Mouth of pig, 
dog, etc. 

Ozyunginlo^ 4:. Salvation. 

OzummliOj 4. Praising. 

Ozyunge^ 4. Saviour. 

Ozyumbu, 4. Beak of bird. 

Ozyungakanlo, 4. Chain. 

OzyuMey7. A name of woman. 
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P. 

Pa^ V. t. Give. 

Pa^ ad. Not. 

Pa, Denoting completed ac- 
tion. 

Paga^ v. i. Be, or become 
rich ; well supplied. 

Pagia^ v. t ; cans, of paga. 
Enrich, 

Pago^ a. Coarse. 

Pagmla, v. t. Charge (a gun) ; 
till a pipe. 

PakUia, v. t. Begin. 

Pakunla^ v. t. reel (with 
fingers). 

Pakwa^ V. i. To break off, or 
come off in pieces. 

Pala^ V. t. Brush off. 

Parriba^ v. i. To have diar- 
rhoea. 

Panla^ v. t. To form by cut- 
ting. 

Pcmda^ V. i. Ascend, climb, 
rise (as tide). 

Pamdiza^ v. t. Caus. oipcmda, 

Pandia^ v. i. To ascend a 
river. 

Panganla^ v. t. Promise, 
pledge (friendship). 

Pcmga^ v. t. Make, create. 

Panginla^ v. t. Govern, rule. 

Panla^ v. t. Hew, dig out (a 
canoe) ; sharpen (a pole). 

Pa/ra^ v. t. Embrace (as 
friends by hugging). 

Para^ a. Crowded full ; lum- 
bered up. 

Pa/rapa/ra. Things in con- 
fusion. 

Para^ v. t. To hang on the 
arm or shoulder. 

Pa/rcmlay v, i. To be full ; 



crowded ; recip. conj. of 

pa^a. 
Paria^ v. t. To carry in the 

arms. 
Parunla^ v. t. Disentangle 

(as a net that is fast). 
Pasa. To scratch. 
Patahapataka^ a. Kough 

(Luke iii. 5). 
Pava^ V. t. Disobey, rebel, 

forsake. 
Pava^ V. t. To dig up (as 

plantain sets). 
Pazanga/nla^ v. t. Scatter, 

waste. 
Pazya^ v. t. Search (by turn- 
ing over things). 
Pdga^ V. t. Prophesy, conjure. 
Pdgway V. i. To be, or be- 
come soft, ripe (a boil), 

also banana. 
Pakdsdy V. i. Go, or pass 

through. 
Pdldy ad. Well. 
Pdifia^ V. i. Be fat. 
Pdffhiza^ v., caus. of pdffia. 

Fatten. 
Pdndia^ v. t. Feign. 
Pdnla^ v. t. Be, or become 

cool. 
Pdnliza^ and Pdrdia^ caus. 

conj. oipdnla. 
PdpdUa^ V. t. 
Pegaga^ v. i. Be. 
Pehwa^ehwcmla^ v. i. To 

pass by one another ; going 

opposite ways. 
PeUy ad. Soon, immediately. 
Penda^ v. i. Be, or become 

great; grow. 
Pendia and Pendiza^ v, t., 

caus. conj. of penda, 
Pengahmla, v. t. Exchange, 

swap. 
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Penga^ 1. A sister, or near 
relative ^iven in exchange 
for a wife. 

Peng^ esmige. To fast. 

Pmigirda^ v. t. Wait for. 

Pongay v. t. Commit adul- 
tery or fornication by a man 
on a woman ; pass, voice for 
a woman. 

Penjavenja^ v. t. Keep. 

Pepia^ V. t. Beckon to (by 
waving the hand). 

Pepa^ V. t. Fan ; use a fan. 

Pera^ v. i. Escape ; run away ; 
be lost. 

PeHza^ V. i. Cause to escape ; 
run away. 

Pera^ v. i. (mZingo), G^t, or 
bring water from the spnng. 

Peria^ v. t. Give place ; stand 
aside ; to make ; let ; help 
one to pass. 

Periza^ v. t. Lose. 

Pesya^ v. t. Weigh. 

Pesyanla. To contend with. 

Pevinla, v. i. Blow (as wind). 

Pezyay v. t. Burn ; cans. conj. 
of^i^. 

Pe^ ad. Still, now, yet. 

Pedia^ v. t. Insult, disregard. 

Pekepeke^ ad. Continuously ; 
all the time. 

Pela^ V. t. Hunt fish with 
harpoon (Manga, etc.) 

Pelavela^ v. t. Brandish. 

Pekojveka^ v. t. Flap (as a 
bird in flying). 

Penla^ v. i. Be slighted ; 
omitted in distribution of 
favors/ be absent. Kadie 
a/venli ezango ; Jcadie avenli 
evilo 'jdo ; ndiriga epenV 
ezcmgo jao, 

Penliza^ v. t. Cans, of penla 



aUfenliz* oywanWam ezango 
ga nta verdi ngoa mengo. 

Peni^ 1. Span. 

Penlia^ v. t. Accompany. 

Pengxmla^ v. t. Castrate. 

Penjirda^ v. t., e. g. fomga. 
Fear and fly from. 

Penla^ v. t. Twist. 

Pera^ v. t. Imitate by instinct, 
or example. 

Peva^ V. i. Stagger. 

Peva^ V. i. Float, drift with 
the current. 

Peya^ v. t. Lift ; push up. 

Pla^ V. i. Bum. 

Piaganla^ v. i. Pass by ; ex- 
cel. 

Piangunla^ v. i. Chew, masti- 
cate. 

Piara^ v. t. Squeeze (with 
the hand, milk a cow). 

Piere^ ad. Near. 

Pie^ ad. Close by. 

Piga^ V. t. Keep. 

Pigvrda^ v. t., rel. conj. Keep 
n)r. 

Pika^ V. t. Boast, bake, heat 
(an iron). 

Pikilia^ v. t. Think. 

Pila^ V. i. Be, or come from. 

Pinda^ 1. Black or dark cloth 
used for mourning." 

Pinda, v. i. Lower (as sky). 

Pindia^ v. t Push, shove. 

Pindinla, To push along. 

Pinga^ v. t. Boll up into a 
roll or ball ; wind around. 

Pingwa^ v. i. Go round. 

Pingwavingwa, v. i. Sur- 
round. 

Pinja^ V. t. Choose, prefer. 

Pinja. To push. {Seepindia). 

Pinlay V. t. Deliver; take 
to; rel. conj. of j^a. 
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Pita^ V. t. Squeeze^ cheat. * 
Pitahanla^ v. t. Press against, 

upon, down. 
JPiva, V. t. Suck. 
Pivia, V. t. Think, consider. 
Piza^ V. t. Wring, turn, bore 

(with anger). 
Pizanla^Y, t. Wind, entwine. 
Piza, To speak a language. 
Poa^ V. i. Ebb ; dry up (as a 

spring). 
Podunta^ v. t. Break open 

(a house). 
Poelela, v. i. Slip, slide. 
Poganlio^ v. t^ Listen. 
Poginla^ v. t. Pity ; have 

mercy. 
PoTca^ V. i. Wade. 



Pohwa, 



V. 1. 



Be dull, blunt, 



notched. 

Polo, Sid. Much, very, greatly. 

Poma, Peel bark. 

Poina, V. i. Grow. 

Pomiza^ v. t., caus. oipoMa. 

PoMo {nV ibaku). To stum- 
ble ; hurt by stumbling. 

Pomha, V. i. Wander a 
fugitive. 

Pormiavomhia^ v, i. Oscillate. 

Ponwe. Unoccupied place. 

Pona, V. i. See, behold. 

Pondua^' v. i. To wax worse. 

Ponia^ V. t. Point at ; aim 
at. 

Ponja^ V. t. Miss (in shooting). 

Porta, V. t. Sharpen (by 
whetting or grinding). 

Pongwe^ 1. Wisdom, preco- 
city. (See Mpongwe), 

Poro, ad. (see tea). Follows 
voTide as correl. Much, 
more. 

Posyo, ad. More. 

Posway V. i. Fall. 



Posyunlia,' v. t., caus. To 
fall ; to fall upon. 

PosycmliOj v. p. To be fallen 
upon by. 

Pova, V. i. Flow (as a liquid). 

Powe, 1. Back door. 

Powe, 3 and 5. 

Poza, V. i. Stop ; leave pur- 
suit ; endure ; be patient ; 
e. g., devanla, to forget ; stop 
domg a customary thing; 
e. g., loving, givmg ; poz 
omosya, pass away time. 

Puga, V. t. Cover. 

Pugizay v. t. Silence, inter- 
rupt, extenuate. 

PugUy ad. In a pile outdoors ; 
by me, at hand. 

Puka, 1. Bag, sack, pocket. 

Pulemango, To run. 

Pule. To fade. 

Pundiga^ v. To conceive ; 
become pregnant. 

Punda^ V. i. To be launched ; 
afloat. 

P%mgay v. t. Throw, cast (a 
rock, a net). 

Pundia^ v. t. To launch. 

Punga^ v. t. To anchor (as 
boat). 

PuTfibe. To run over (as yeast). 

PuwhuUa^ V. t. Blow spittle 
upon ; to bless ; oganga ep' 
oma igwa/nZa^ that he may 
kill the sea-cow. 

PunUy 1. Pawn. 

Punjmla, v. t. Blow (with 
mouth) ; bud. 

Pv/rd\ V. t. Fold up (as clothes). 

Pur ay V. t. (with mondo). 
Lay a snare ; set a trap.* 

Purvmlay v. t. Eoll up to- 
gether (into ball or roll)"; 
stoop down. - 
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Pv/ranla-mb^^ v. i. To bend 

down. 
Pv/rua^ V. i. Be, or become 

untied. 
Pa/mnla^ v. t. Untie, unloose. 
Pu8U^ 1. Silk (of corn). 
Pusij 1. Cat. 
Pupu^ a. White. 
Puad. Accident. 
PuvMa, V. i. To be jealous 

of. 
Puzwa. To burst open (as a 

barrel). 

R. 

MaUe^ a. Full. 

Md. Whole, entire. 

Pcmonge. A kind of stars in 
the heavens resembling a 
lizard. 

Merevenle^ 1. Master, owner. 

Pekadie, A certain person; 
a person ; such a one. 

Pe7*e^ 1. Father, master, pro- 
tector ; rera ; in voc. case. 

Pegd^ a. Crooked, wrong. 

Rekope^ probably adv. phrase. 
AvenU mie zo^ rekope^ i. e., 
he gave it, but soon de- 
manded it back again. 

Peti^ ad. Rightly, truly. 

Pue^ a. Bent, crooked. 

S. 

8a, A terra to frighten or 
drive away, or out, any ani- 
mal. 

Saga^ v. t. To rub oil on 
one's self. 

Sagia^ v. t. To rub oil on an- 
other person. 

Salmla, v. t. Combing (i. e., 
JEzalinla^ comb). 



8alia^ v. i. Be detected; 
found out. 

Scmli. What? how? why? 
olingo sanli^ how long a 
time? 

Sambo^ conj. Therefore, so. 

Sangdsanga^ a. Thin, sleazy. 

Scmgmild^ v. t. Salute, em- 
brace. (See ayangunla), 

Sdmhakomla^ v. i. Be restless ; 
sleepless ; roll ; toss to and 
fro. 

Samha^ v. t. To spread (as 
setting a table). 

Sapvmina^ 1. Bolt. 

Swpilia^ V. t. Confuse, per- 
plex. 

Sdsunla^ V. t. Unravel ; take 
to pieces. 

Sava^ V. t. Curse. 

Savia^ v. OweTija wi so/via. 
It lightens. 

Savinlaj v. t. Reverence, 
worship, bless. 

Sawunla^ v. Prey; raven. 

8azwnla^ v. t. Tear in pieces ; 
devour greedily (tiger, a 

fSazya^ v. t. Take or tear 

down (a house); efface a 

writing. 
Sdga^ V. i. Do wrong; go 

crooked. 
Sdgiza^ v. t. Befool. 
Sdgwnla^ v. t. Trim, qjo^ etc. 
Saldwdld. Silver. 
Sdlinlay v. i. To persevere 

in. 
Sdnhha, v. t. Kiss. 
Sdrnhanla v. t. ; recip. con. of 

sdniba. Kiss each other. 
Sdlna, To string beads, or 

anything. 
Sd/ngay v. t. Mend, repair. 



MPONGWE DIOnONABY. 



49 



Sdga^ V. t. iikonU). To cut 

or hew firewood. 
Sdta^ V. t. Creep up to slyly ; 

surprise. 
Sava^ V. t. Smite, cut. 
ISdva^ V. i. Be sorry. 
Sdzye^ 1. Soldier. 
Sdzya^ v. t. Seduce ; lead to 

sin. 
Sdzya^ v. t. Complain; talk 

a palaver. 
Sdzyinla^ v. t. To complain to. 
Sdzizya^ v. t. Sue (at law) ; 

talk a palaver. 
Sega^ v. t. Mock. 
Senja, v. t. Disown an agent- s 

act. 
Sezya^ v.* i. Lay the head 

down. 

, ad. How, why. 

§, int. pron. What. 
Sei, ad. Out, protruding. 
SekCy 1 (iseke). Dirt. 

Prompt to 



Sehelia^ v. t. 
Sehedia, v. t." 



evil, or con- 
tinuance in 
( evil. 

Sekuffha^ v. i. Sob, sigh. 

Sela, V. t. (with isdngd). To 
be in travail. 

Selela, v. i. Slip. 

Selia. Laugh at. 

Senibaj v. t. Scold, blame. 

Senta^ v. t. To agree to. 

Senlia^ v. i. Start (on a jour- 
ney). 

Sevia^ V. t. e. g., nlungunla^ 
to help; e. g.^Javuriay toss 
up and down ; e. g., rice in 
a fan. 

Syagia^ v. t. Anoint, smear. 

^awga^ v. t. Peel. 

^yavuga^ v. t. Wrap (a gar- 
ment round one's self). 



Syaiya^ v. t. {say a). Be dis- 
appointed ; ashamed. 

Syazya, or Sazya, v. t. De- 
molish, tear down (a house) ; 
efface. 

Syardnda, v. i. Love one's 
self ; ref. conj. of tdnda. 

Syavanlia, v. i. Hang one's 
self ; ex. hanlia, ref. conj. 

Syapej 1. Key, mootly used 
in pi., even when one is 
meant. 

Syamhua^ v. i. Open (as a 
flower); bloom. 

Syamhaj v. t. Set, arrange (a 
table) ; spread out ; to hang 
up a thing. 

Syamhunlia (lamhunla). To 
spread out flat. 

Syayuwa^ v. i. Commit sui- 
cide. 

Sya/wa^ v. i. Flash (as light- 
ning). 

Syangaj v. t. {pffiangatwrhga). 
To peel cocoa-nut. 

Sydva^ v. {sdva). Be sorry. 

Sydvunla, v. i. Bathe one's 
self; rel. conj. ex.jovurda. 

Sydzya, or Sdzya. Complain ; 
talk a palaver. 

Sydzya, v. t. To gather bam- 
boo leaves. 

Sydkdlia, v. t. Interrupt, an- 
noy. 

Sydmhunla^ v. t. Hide one's 
self; ref. conj. Qx,jumbunla. 

Sydva^ v. t. reck. 

Sydva^ v. i. Escape from. 

Sydria^ v. t. Allure, entice, 
tempt, 

Sydngcmla^ v. i. Be cured; 
made whole ; get well. 

Syekidia^ v. t. Indulge, en- 
courage. 
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Syeva^ v. t. {aeva). Play. 
ISyenga^ v. t. Clear out (a 

road') ; remove obstructions. 
^eng%nla^ v. t. Shave. 
Syega^ v. t. Mimic. 
Buelia^ V. t. Laugh at ; deride. 
^ezya^ v. i. To lay down the 

head. 
Syiha^ v. t. To catch by neck ; 

to choke. 
Syiha^ 1. Silver (generally 

with ya-pupu and sing.) 
Syiha-yii-teulateula, Gold. 
Syilia^ v. t. Gaze at ; examine. 
I^inga^ v. i. To roar. 
JSyinya^ v. t. Stamp (with 

foot). 
Syiza^ v. t. Be bold. 
Syisyila^ v. n. Disobedience. 
mfiwa^ V. Cut (bush). 
Syiva^ v. t. Whip (with a 

stick). 
SyiMinla^ v. i. To groan. 
Syoka^ V. t. Shake up ; spill. 
/Syomsyova^Sid. In abundance. 
&yuya^ v. t. Shake, disturb, 

trouble. 
Syugazugaga^ v. t. Shake. 
SyanibUj 1. Lead (the mineral). 
lyyusya^ v. i. Move or hitch 

along (near to a person). 
Syuna^ v. t. Reveal (a secret). 
ISyuria^ v. t. Convict ; prove 

guilty. 
Siga^ V. i. Kun aground ; 

f ground (as a boat m shal- 
ows). 
Sika^ 1. Silver, money. 
Sihifhia^ v. t. Ask, or inquire 

out any matter. 
Sila^ a. v. Disobedient, and 

to be disobedient 
SiUrva^ v. t. {aUinla). Go, or 
act contrary ; to disobey. 



Siffianla^ v. i., e. g., hwezcmga- 
nla. Agree together; fit 
ea(ih other. 

Siffiinla^ v. i. Groan. 

Sirriba, v. i. To land at a place ; 
by the way, or journey. 

SimJnay v. t. Preserve, up- 
hold. 

Singa, v. t. Dye, color. 

Sinda, a. {{sindaX Cruel. 

SindMay v. t. Endure, bear. 

Si/ra^ V. t. Be against ; in op- 
position to. 

Siniy 1. Chemise, petticoat. 

Siva^ V. i. Amount to ; arrive 
at. 

Siza^ V. t. Rub, scour. 

Sizinla^ v. i. To scrape. 

Sodurda^ v. t. Bruise. 

Soga^ V. t. Mix (liquid) ; riP 
ezanga^ saturated. 

SokOy V. i. Spill. 

Sohiza, Causing to spill. 

Solia^ V. t. Go under. 

Solizaj V. t. Put, or place 
under. 

Sonibiay v. t. Command. 

Songa^ v. t. Follow. 

Syonlia, v. t. Lower. 

Sopa^ V. t. To clasp and hold 
in the arms. 

Soway V. t. Bruise. 

8iiay V. t. {swa). To cut un- 
derbrush, grass, etc. 

Suay V. t. To snatch (a thing). 

Sulay V. i. Come to an end ; 
end. 

Sulizay V. t. End, finish, de- 
stroy. 

Sufriay V. t. Descend (a river) ; 
to land. 

SuMirdiay v. t. Descend from 
a height. 

SuminUa, v. t. Praise. 
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Suna, V. t Sun^ offA g^ 

oywanja w'oma^ sutC ebd. 

To make known privately ; 

to complain to the king 

about a person. 
Sungakamaj v. t. Contend 

(by words, or otherwise). 
Sunga^ v. t. Lend money, etc., 

to be restored in kind. 
Sunge^ ad. Soon, quickly. 
Sunge^ ad. In a little time. 
Suna, Pinch, twinge. 
Sundiazimdia^ v. 
Suria^ v. t. To know thor- 
oughly. 
Sunginla^ v. t. Save. 
Syavuzya^ v. t., ex. puga. To 

cover one's self ; wrap about. 
Simja^ V. t. Tie (a bandage 

tight). 
Syogwa^ v. i. To boast, glory, 

ex. syogwa nV igumba 

ndak>adie esogwa nV igumba. 
Sogunlia^ v. t. Boast against ; 

glory over. (Rom. xi. 18). 
Syuga^ v. t. To shake ; ex- 
cite, trouble. 
Syugazua^ v. i. Shake, be- 

trouble. 
Swaka^ 1, Knife. 
ISyusyvmlia^ v. t. Together 

(as the skirt of dress). 
Swaswd^ ad. Opposite, above. 
Syonmla, v. t. Take off (a 

garment). 
Syangwazycmgwa, e. g. »unga- 

kanlay i. e., dispute about a 

thing. 
Swena, v. t. Snatch. 
Syamba^ v. t. To hang up, 

e, g,j a curtain. 
Syangunla^ v. t. To embrace. 
Syawurda^ v. i. Shine bright- 



Syozua^Y. i. Dissolve (soap 
in water). 

T. 

Tavi, Play the game ntydngh 
Ta^ V. t. {inhanlo). Relate 

legends. 
Ta^ V. t. Sting, hurt. 
Taga^ v. t. Choke (as weeds 

corn). 
Taganla, To become en- 
tangled. 
Tahilia^ v. t. Tell, inform. 
TaJcOj 1. Tobacco. 
Tala^ V. t. Make clay floor. 
Talua^ V. t. Quit, leave (farm). 
Talia^ v. t. Put, lay upon. 
Taniba, v. t. Hunt clams anc^ 

fish left in holes by the tide. 
Tanga^ v. t. Swear ; make 

oath. 
Tanga^ v. t. Count, think. 
Tandua^ v. i. Rip (as sewing). 
Tandunla^ v. t. 
Tanda^ v. i. Dodge about 

(when pursued). 
Ta/nda. To be tame, not 

easily frightened. 

Tangunla^ v. t. Read. 

Tarda, v. ^ m , 
Tanlia. ( To be crazy. 

Tara^Y. To keep; withhold. 

Tata^ 1. Father, a term of 
respect. 

TataffiMa^ v. i. Tremble. 

Tava^ V. t. Cut to pieces ; 
rip apart ^ draw out. 

Tava^ V. i. Alter, change. 

TavinlayV. t. Pay a tine; ex- 
piate a crime. 

TavoTOy 1. A table. 

Tava^ V. i. Part (as a rope) ; 
break in two. 
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Tavunla^ v. t. Take off or 
away a vessel from the fire. 

TA^ aux. V. Used with pot. 
imp. Could, would. 

Td, adverb verb. Rather. 

Tata, def . v. or int. Oh that ! 

Tdtdj a. He is better (in sick- 
ness only). 

Tdfriia, v. t. Prefer, choose. 

Tdmd, V. t. Own, to adopt. 

Tdma, v. t. Espouse. 

Td'iJfa, V. t. Insult (with words). 

Tengunla^ v. t. Cause to 
kneel, distort, careen. 

Tegwa^ v. i. Tip down (as 
boat) ; err ; go wrong, kneel, 
or careen. 

Tela^ V. t. Spy out. 

J'elanganla^ v. i. and a. 
Across; go across. 

Termza^ v. t. Deceive, befool. 

Tenlatenlay a. Red, yellow, 
brown. 

Tenla^ v. t. Cut with any 
sharp instrument. 

Tenla^ v. i. Sit up at night. 

Tenliza^ v. t. Settle, decide 
(a dispute). 

Tendia^ v. t. Avoid; turn 
away. 

Tenda^ v. t. Write, engrave, 
inscribe. 

Tendinla^ v. i. Cause to write 
to any one. 

Teria^ v. t. Frighten. 

Teva^ V. t. Show. 

Tevunla, v. t. Reprove, in- 
struct, correct (with words). 

TegeTfia, v. t. Covet. 

TUarela^ v. To go frequently 
between places. 

TeU^ a. INaked. 

Tingunla^ v. i. Limp. 

Teta^ v. t. Say, speak. 



TeteiJfenld, ad. [gotete^mld)» 
Just now. 

Tevenld^ ad. (gotevenld). Just 
now; just. 

Teva, v. t. Hatch, crack. 

Tevia^ v. i. Be, or become 
wet. 

Teve, a. "Wet. 

Teviza^ v. t. Wet. 

Tia^ V. i. Fear. 

Tlagamila^ rel. conj. To fear 
each other. 

Tiena^ v. t. Distrust. 

Tieza^ v. t. Frighten. 

Tiga^ v. t. Stop, cease, leave. 

Tiganla. v. i. Be left ; stay 
behind. 

Timbiarimhiaj v. i. Stagger. 

Twa, V. i. To be permeated 
with (bread with leaven). 

Toa^ V. i. Go, be, become. 

Toanla^ v. t. Carry. 

Toanliza^ v. t. Send (by an- 
other) ; cause one to carry ; 
to load a person. 

ToasangOj ad., e. g., vendetua. 
Perhaps ; if perhaps. 

Todunla^ v. t. Pull up ; not 
up ; eradicate. 

Togora^ v. t. Perspire. 

Tolca^ V. t., e. g. tumha. Dig. 

Tohunla^ v. t. Dig ; gouge ; 
pluck out (as things). 

Tola^ V. i. Be well ; get well ; 
be in comfortable circum- 
stances. 

Toliza^ V. t. Cure (from dan- 
ger) ; rescue ; bestow favors. 

Tm^^ V. t. Break through (a 
fence). 

ToUzay V. t. Make a hole 
through. 

TolongOy 1. Trunk. 

ToIm, 1. Towel. 
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ToMa, V. t. Send. 
ToMinlia^ v. t. Order; send 

for (a thing). 
Tomha^ v. t. Take away ; 

throw away ; subtract. 
Tomhare pa. Except, besides. 
Tomhinla^ v. t. Take up 

away (stretch out or up the 

the arm). 
Tonga^ v. t. Speak loud; 

hallo, yell, bellow. 
Tongwaj v. i. Kise (from the 

dead). 
Tongunlia^ v. t. Raise (from 

the dead), 
Tora^ V. t. Eemove (one's 

ejffects or town) from a place. 
Tova^ V. t. Yomit. 
Tova^ V. i. Be, or become 

mouldy. 
Tonda^ or tdnda^ v. t. Love. 
Tondanla^ or tdndanla^ v, i. 

Love each other. 
Tondia^ or tdriMay v. t. 

Please, delight. 
Tondiza^ or tdndiza^ v. t. 

Cause to love. 
Tonginla^ or tdngmla^ v. t. 

Lust after; desire (in bad 

sense). 
Tongwa, or tongwa^ v. i. Rise 

(as sun). 
Tua^ a. Sharp. 
Tuenlia^vA, Spit; spit upon. 
Tuenla, Be ; become ; be 

fulfilled. 
Tuga, V. t. Turn (one's self) ; 

tuge nyuMa. 
Tuga^ V. t. Abuse, oppress ; 

tug^ osyaha, 
Tugwa^ v. i. Be blown down ; 

fall (as a house). 
Tuhia^ V. t. Bruise. 
Tukway V. i. Be bruised. 



Tula^ V. i. To kick about, as 

fortus in utero. 
Tula^ V. t Pulverize ; pound 

(with pestle). 
TuV agodi. To slap the hands 

together in astonishment. 
Tula^ v. i. Be, or become dull. 
Tufha^ v. t. Pierce, spear, 

sew. 
Tumha, v. t. Dig (in the 

ground). 
Tumhahmla^ v. 
TuMmlia, v. t. Point out; 

show ; aim. 
Tumtmla, v. t. To dig a 

sluice. 
Tunkb^ V. t. To do black- 
smithing. 
Tunla^ V. i. {puna). Be, qf 

become short. 
Tunliza^ or tunlia, v. t. 

Shorten. 
Turinlia^ v. i. To shrink (as 

cloth). 
Tute^ 1. Two fathoms (four 

yards cloth). 
Tuta^ v. t. Present, give. 
Tuwa^ V. t. Burst. 
Tuwa^ v. t. To accuse falsely ; 

slander. 
Tuwunla^ v. i. Spring up ; 

grow (as planted seeds). 
Tuezinla^ v. t. Drip. 
Tyunazunaga^ v. t. (ntyun- 

azunaga). Deal out spar- 
ingly. 

V. 

vangmde^ conj. Through ; 
even yet. 

Ya/nge^ ad. After that. 

^(mi^ ad, {venU). Where ? 

vd, prep. At ; in ; for ; on ac- 
count of. 
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■ffdteHMd, ad. Just now. 

'S4M, ad. There. 

iJdt^, ad, Jiiatnow ; go-te and 



{fdvdmS, ad. At that tii 
^engeBenge. Smiling,^ . .._.. 
venli, a. Where (origi zo 

venli f) 
if^ld, ad. Here, now. 
^ende, ad. Lest. 
iSendeiua, ad. Perhaps. 
ver&S^e, a. Low. 
S^^, a. Smooth, leveL 
'Si, ad.. Entirely out (of fire, 

light, etc.) 
^a. Finished, done (with nU). 
Viaganlo, ad. More. 
■SidSiA, a. Black. 
•Binti, 1. A cent. 
^ngo'Singo, ad, Aronnd, 
All round. 



^onde, con. 
^ondo, con. 



U only at prei-edlue 
corrollallng Wponrto. 



Wwmi, 1.; pLdwon^. My 
children. 



Wdnld, a. Oma. 
H^CTi^i. Onlome. 
WolangwnlanyamhU, ad. In- 
diacriminately. 

T. 

Yimtyd, ]. Small quantity. 
Tawanla, 1. Little (boys or 

girls). 
Tdnld, dem. pron. Thwt 

(mostly prefixed by mS). 
YakA, ad. Continually. 
YeydMa. Some (pi. of 

oipoiizdiTia). 
YniU, ad. So, thus. 
Ye, int. pron. Which (of a 

number), 
Yinldy dem. pron. Thus. 



Z(mge, a. Open (as a door). 

ZifSia, a. Grave, serious ; (op- 
posite to orogd). 

ZoU, prep. Under. 

Zowa, a. Stiuit, narrow. 

ZoffS, a. Squatted clown. 

Zuere, ad. L'sed with nMi. 

"/ele, du. Is not at all. 
/ele, y. def . Is not. 
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